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Negli ultimi 10 anni MEDAL ha 
depositato più di 10 brevetti nazionali 8 
europei e 2 internazionali, 
ponendosi tra i primi posti nel settore per 
inventiva e capacità di interpretare le esi-
genze del settore.
Alcuni dei prodotti progettati e 
industrializzati sono ancora oggi unici
nel loro genere.

In the last ten years MEDAL has 
registered over ten domestic, eight Euro-
pean, and two international patents, thanks 
to which it may rightly claim to be an 
undisputed leader for inventiveness in its 
sector and for its ability to meet the 
ever more demanding requirements of the 
market. 
Several of the products designed and 
manufactured by MEDAL are still today 
unique in their sector.

Scegliere MEDAL vuole dire garantirsi la 
collaborazione con un partner di grande  
solidità...

MEDAL nasce nel 1981 e si pone subito 
all’attenzione del mercato con tre punti di 
forza che la distinguono dai concorrenti:

1• Inventiva nella creazione di  nuovi 
 prodotti
2• Ricerca di stile ed attenzione 
 al design
3• Dinamicità ed etica
 commerciale

Oggi, dopo 20 anni di attività, siamo 
un’azienda in grado di gestire tutti i
processi progettativi , con quattro sedi 
produttive specifiche per la tipologia del 
materiale e dei prodotti da lavorare ed 
una struttura commerciale fortemente 
orientata al marketing.

TRE PUNTI DI FORZA CHE CI DISTINGUONO
OUR THREE STRONG POINTS 

Preferring MEDAL means choosing a 
dependable partner open to close colla-
boration at al times....

MEDAL was established in 1981, quickly 
winning acclaim thanks to its three strong 
points that positively stand it off from the 
competition, namely:
1• inventiveness in the creation of new 
 products
2• careful and consistent attention to 
 style and design contents
3• dynamic yet principled sales and 
 marketing practices

After twenty years of experience and 
growth, the company is now in a 
position to fully handle all design and 
production stages throughout thanks to 
four different facilities, each of which spe-
cialised according to the material to be 
processed and type of product manufac-
tured. A strongly market-oriented sales 
organisation making for excellent
customer servicing and satisfaction 
ensures its efficient and capillary
presence both at home and abroad.

Inventiva •
Sistema di chiusura TRIS per infissi scor-
revoli. 
I primi ad avere l’idea... 
Oggi ancora inimitati.

Inventiveness •
TRIS closing system for sliding windows. 
The first to have the idea... 
Still unimitated even today.

Design •
Cremonese DUETTO con 
meccanismo separato dalla cassa...
Dopo OPERA VIP un altro successo
del design targato MEDAL. 

Design •
DUETTO cremone bolt with off-board case 
mechanism...
After OPERA VIP yet a further successful 
design sporting the MEDAL label. 

Dinamicità ed etica commerciale •
Veloci risposte ed assoluta onestà, perché 
crediamo ancora nei rapporti umani.

Dynamic and principled sales strategy •
Quick and accurate response to every 
demand because we still believe in custo-
mer care.
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MEDAL ha consolidato la sua posi-
zione sul mercato mantenendo un 
trand di crescita costante...

L’ottimizzazione produttiva e logi-
stica è sempre stato il nostro mag-
giore obbiettivo e la qualità, quella 
che negli ultimi anni tutti ricercano, 
non un punto di arrivo ma uno 
standard da raggiungere.
Anche la nostra azienda è certificata 
con sistema di qualità ISO 9001, ma 
per noi non è un riconoscimento ma 
solo una conferma.
Ogni sede è specializzata ed organiz-
zata per un determinato tipo di 
lavorazione, ed in grado di 
soddisfare ogni esigenza.

UN’AZIENDA CON SISTEMA DI QUALITA’ CERTIFICATA ISO 9001-2000
A COMPANY WITH ISO 9001-2000 QUALITY CERTIFICATION 

Direzione generale, uffici ricerca e 
sviluppo, sede commerciale e 
logistica di Castel Guelfo, Bologna.

Main offices, R&D department, and sales 
and logistics departments at 
Castel Guelfo, Bologna.

Sede produttiva di Dogliola, Chieti.

Plant at Dogliola, Chieti.

Panoramica della sezione stampaggio 
materiali termoplastici.

An overview of the thermoplastic moulding 
workshops.

Reparto attrezzeria stampi e lavorazione 
materiali pressofusi in zama.

Tool shop and die-casting (zamak)
production area.

Over the years MEDAL has strongly 
consolidated its market standing 
thanks to a constant growth trend....

Production and logistics optimisation 
has always been our number one 
priority and quality, much pursued by 
all nowadays, is for us not so much a 
goal but a standard to be consisten-
tly met and maintained. More than a 
rightful acknowledgement, the
Company’s ISO 9001 certification is 
to us first and foremost an undenia-
ble statement of fact. 
Each of our production facilities is 
specialised and organised for a given 
type of processing and hence
perfectly capable of satisfying the 
most demanding and exacting
requirements in its trade sector. 
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L’ufficio ricerca e sviluppo è costan-
temente impegnato nell’ideazione e 
nell’engineering di nuovi prodotti...

Le varie fasi progettuali 
vengono svolte e controllate in 
modo coordinato dai tecnici e dagli 
addetti alla produzione.
Tutti gli stampi sono costruiti all’in-
terno della nostra attrezzeria con 
moderne tecnologie e macchine col-
legate ai software di progettazione.
Ogni singolo passaggio viene
scrupolosamente monitorato e gli 
stampi utilizzati sottoposti a
continue manutenzioni per garantire 
qualità costante nel tempo. 
I centri di produzione si estendono 
su grandi superfici e gestiscono 
tutte le attività di stampaggio, 
assemblaggio, confezionamento e 
movimentazione dei prodotti affidati.

SIAMO PROGETTISTI E COSTRUTTORI
FULLY IN-HOUSE DESIGN AND PRODUCTION 

Il nostro ufficio tencico è costantemente impegnato nella ricerca di nuovi prodotti, nel 
miglioramento dei prodotti esistenti o nello studio di accessori su specifica richiesta dei 

produttori di profili in alluminio, legno alluminio, PVC...

Our technical department is always at work for developing new products and improving 
existing ones, or for turning out accessories according to the requirements and specifica-
tions of window and door frame builders in aluminium, wood, PVC, and other materials. 

Our R&D department commitment 
to creating and engineering new 
products is ongoing....

Each step of each design stage 
is carefully performed and monito-
red by a well coordinated team of 
engineers and specialised produc-
tion personnel. 
All moulds are constructed by our 
tooling workshop, using state-of-the 
art technologies and design
software-controlled machines.
Stringent controls are performed at 
each step and stage of design imple-
mentation and mould construction, 
and the moulds themselves undergo 
careful routine maintenance to 
ensure their perfect working
efficiency over time. Workshops 
occupy an extensive area and are 
perfectly self-sufficient for all moul-
ding, mounting, packaging, and 
handling operations on whatever 
type of product they are in charge. 

Gli stampi vengono progettati e costruiti 
all’interno dello stabilimento preposto e 
solo da personale con esperienza consoli-
data. 

Moulds are all in-house designed and 
made in a purpose-built plant by skilled 
and specialised engineers and workers. 

Il nostro impianto di lavaggio e verniciatura lavorati in materiale pressofuso (lega di alluminio) nell’unità 
produttiva di Castel Guelfo (Bologna) / Our die-cast material (alloy and aluminium) washing and painting 
facility at the Castel Guelfo works (Bologna) 

A L U M I N I U M
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Standard di produzione elevati 
garantiti dall’autonomia delle nostre 
linee...

Un’attenta programmazione dei cicli 
di lavoro in tutte le sue fasi,dalla 
costruzione degli stampi allo
stampaggio e assemblaggio, ci
consente di garantire il valore degli 
accessori prodotti, anche in termini 
di durata nel tempo, per la qualità 
dei materiali utilizzati e per il grado 
di precisione delle lavorazioni.

Sapere dominare ogni fase del 
nostro lavoro, è sempre stato per 
noi indispensabile presupposto per 
una corretta crescita aziendale.

DOMINIAMO OGNI FASE DEL NOSTRO LAVORO
FULL MASTERY OF ALL PROCESSING OPERATIONS

Gli stampi prodotti dalla nostra attrezzeria vengono regolarmente revisionati per assicurare 
produzioni sempre costanti e prive di difetti di stampaggio...

Periodic routine inspection of all moulds turned out by our tooling workshop ensure 
production consistency and zero-defect moulding over time....

Linee automatizzate ed una corretta programmazione lavori, assicurano una produzione 
costante di tutti gli accessori a catalogo.

Consistent availability of all catalogue-listed items and accessories is ensured thanks to 
perfect work scheduling and fully automated lines. 

Anche l’esperienza nella meccanica di preci-
sione è una peculiarità che ci consente di 

ottenere sempre il  massimo della perfezione.

Thanks to our long-standing experience 
in the field of precision mechanics, yet 

another one of our strong points, perfect 
results are ensured every time.

Our fully automated lines ensure 
high production standards....

Careful job planning of all pro-
duction stages, from mould con-
struction to casting and assembly, 
the use of quality materials throu-
ghout, and precision workmanship 
are a guarantee of the superior 
quality of our items, as also amply 
borne out by their long work-life.

Full mastery of all processing 
stages has always been a key 
factor in our company strategy for 
growth and development. 

N Y L O N
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La capacità di stoccaggio dei pro-
dotti finiti è ampia...

I nostri centri logistici, estesi su 
ampie superfici, sono dislocati in 
aree strategiche e gestiscono tutta 
l’attività di movimentazione e distri-
buzione dei prodotti attraverso tra-
sportatori aziendali, per il territorio 
nazionale, o specializzati per il
mercato europeo o extraeuropeo.

La rapidità delle nostre procedure 
di evasione degli ordini  è data 
quindi dalla grande disponibilità di
accessori finiti, provenienti dalle 
varie unità di produzione, sempre 
disponibili per ogni richiesta.

LOGISTICA E DISTRIBUZIONE
LOGISTICS AND DISTRIBUTION

There’s never any shortage of 
finished product store space....

Our spacious logistics stations are 
strategically located and are all
perfectly capable of managing all
product handling and delivery
operations, availing themselves of 
company or specialised carriers for 
the domestic, European, and extra-
European markets, respectively.

Consistent finished product
availability supplied by our various
production units means quick order 
processing for any request. 

Grazie alla dinamicità commerciale, all’ organizzazione distributiva e al continuo rinnovo 
dei suoi accessori, MEDAL conquista notorietà e quote di mercato... 

MEDAL’s growth on the market owes much to its dynamic sales and marketing strategy, an 
efficient and capillary sales network, and ongoing product renewal.... 

Più di 2.000 mq di magazzini per lo stoccaggio, il confezionamento e la 
spedizione degli accessori

Product storing, packaging and shipping space extends over 2,000 square metres.
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RAL BASE / STANDARD RAL

RAL 1013

Bianco Perla (R2)

RAL 9005

Nero Lucido (R3)

RAL 9009

Nero Opaco (V2)

RAL 9010

Bianco Puro (R8)

ALTRE OSSIDAZIONI
OTHER ANODIZATIONS

Nero (X3) Sallox (X4) Ox oro brillante (X6)

TRATTAMENTI GALVANICI e PVD
ELECTROPLATING and PVD TREATMENTS

ALTRI RAL / OTHER RAL

Verde Muschio (R5)

RAL 6005 RAL 9001

Bianco Crema (R7)Marrone Cioccolato (R6)

RAL 8017

Marrone Raffaello/Gotico (C3)Marrone Grigio (S2)

RAL 8019

Bronzo (S7)

Ottonato (G1) Inox PVD (G6) Cromato Satinato (G2S)Ottonato PVD (G5)

Rosso Raffaello/Gotico (C2)

Verde Raffaello/Gotico (C1)

Grigio Raffaello/Gotico (C4)Argento(S5)

OSSIDAZIONI BASE
BASE ANODIZATIONS

Bronzo (X2)Argento (X1)

®

E’ possibile ordinare articoli con finiture diverse da quelle in tabella. In tal caso saranno da concordare di volta in volta prezzo e tempi di consegna. 
ATTENZIONE: i colori stampati possono differire dai colori reali.
If desired and subject to prior mutual agreement as to price and delivery times, items are available in finishes other than those listed in the table. 
NOTE: allow for possible differences in printed colours compared to real ones. 

TRATTAMENTI SUPERFICIALI DEGLI 
ACCESSORI PER SERRAMENTI
(tra parentesi il codice interno Medal)

SELECTION OF WINDOW ACCESSORY 
SURFACE FINISHES
(Medal in-house code in brackets)
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alluminio verniciato
  painted aluminium

nylon
 nylon

ottone lucido 
polished brass 

®

La MEDAL s.r.l. si riserva la facoltà di 
modificare in qualsiasi momento e senza 
preavviso le caratteristiche tecniche dei 
prodotti rappresentati nel presente
catalogo.

MEDAL s.r.l. reserves the right to modify 
the technical characteristics of the pro-
ducts illustrated in this catalogue at any 
time and without prior warning.

La linea “BOLOGNA” comprende una 
gamma di maniglioni tubolari dal 
design sobrio ma moderno e filante. 
Sono disponibili in diversi materiali, 
per ogni esigenza installativa ed
estetica, per adattarsi ai colori degli 
infissi e all’installazione richiesta:

• alluminio verniciato/ossidato
• acciaio inox lucido o satinato 
• ottone (in versione lucido)
• nylon
 
Tutti i materiali sono di prima qualità 
e trattati per essere inalterabili agli 
agenti atmosferici.
Di rapido montaggio, la linea 
“BOLOGNA” si applica sia su infissi 
in alluminio che in legno o cristallo, 
con profili piani o a scalino, 
utilizzando appositi kit accessori.

The “BOLOGNA” line includes a 
range of tubular handles with a simple 
yet modern and streamlined design. 
Accessories are available in a variety 
of materials and finishes to suit 
all installation, styling, and colour 
matching requirements as follows:

• painted/anodised aluminium;
•bright or satin-finish stainless steel; 
• brass (in polished version);
• nylon.

All the materials are high quality 
and resistant to weather conditions.
The easy to assemble “BOLOGNA” 
line can be fitted on doors and win-
dows in aluminium, wood or glass, 
with flat or stepped borders, using 
appropriate accessory kits.

acciaio inox
lucido o satinato

bright or satin-finish 
stainless steel; 
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CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL SPECIFICATION

Materiali
Tutte le linee sono prodotte con 
ottimi materiali e la produzione è
sottoposta ad un rigoroso controllo 
qualità (MEDAL è certificata 
ISO 9001).
• Alluminio EN AW 6060 UNI EN 
 573-3
• Acciaio inox AISI 304 ricotto
 (in versione inox lucido o satinato) 
• Ottone lucido (63 cotto)
• Nylon PA 6 stampato ad iniezione

Acciaio inox
Materiale elegante, luminoso di 
grande resistenza meccanica, 
pulito, inataccabile dagli agenti 
atmosferici, particolarmente nella 
versione lucida in quanto il tratta-
mento di lucidatura impedisce agli 
agenti corrosivi di trattenersi.
La versione satinata, presenta sotti-
lissime rigature parallele di ottimo 
impatto estetico. 

Ottone
L’ottone, lega di rame e zinco, 
consente ottime soluzioni per parti-
colari installazioni estetiche.
Resistente alla corrosione, ha una 
lunga durata nel tempo.

Nylon
L’ utilizzato di questo polimero 
rende particolarmente ottimale la 
produzione di maniglioni colorati 
con finiture estetiche di ottimo 
livello e con caratteristiche di resi-
stenza all’usura, all’invecchiamento 
e alle basse temperature.

Pulizia
Per pulire i maniglioni usare solo 
un panno morbido leggermente
inumidito.
Evitare solventi e prodotti chimici.

**E’ possibile ordinare la linea maniglioni in alluminio o nylon con altre colorazioni RAL (vedi cartella colori 
 principale) concordando prezzo, quantità e tempi di consegna.
 Aluminium and nylon panic bars in other RAL colours (see main colour card) are available on request 
 subject to prior price, quantity, and delivery time agreement.

Argento (X1)

Bronzo (X2)

RAL 1013

Bianco Perla (R2)

RAL 9005

Nero Lucido (R3)

RAL 9010

Bianco Puro (R8)

Colorazioni maniglioni in alluminio
Aluminiunm tubolar handles colours 

Colorazioni maniglioni in nylon
Nylon tubolar handles colours 

RAL 1013

Bianco Perla (R2)

RAL 9005

Nero Lucido (R3)

RAL 9010

Bianco Puro (R8)

Altri RAL *
Other RAL *

Materials

All items are made out of excellent 
materials and undergo rigorous qua-
lity controls (MEDAL is ISO 9001 
certified).
• EN AW 6060 UNI EN 573-3 
 Aluminium
• AISI 304 annealed stainless 
 steel (available in the polished or 
 satin-finish version) 
• Polished brass (63 heat-treated)
• PA 6 injection moulded nylon 

Stainless steel 
A refined material, bright and with 
great mechanical resistance, clean 
and unassailable by atmospheric 
agents, especially in the polished 
version as polishing prevents the 
attack of corrosive agents.
The satin-finish version features a 
pattern of thin parallel stripes that 
makes it visually extremely appea-
ling. 

Brass 
Brass, a copper and zinc alloy, is 
ideal whenever an installation calls 
for a special aesthetic finish. Other 
advantages include excellent corro-
sion-resistance and a long work-life.

Nylon
When bright colours are desired or 
colour matching a must, this poly-
mer is the right and pleasantly appe-
aling solution. Excellent resistance 
to everyday wear-and-tear, to natural 
aging, and to low temperatures are 
other advantages afforded by this 
versatile material. 

Cleaning
Only clean panic bars with a damp 
piece of soft cloth. Use of solvents, 
detergents, or chemical products in 
general is to be strictly avoided. 
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MANIGLIONI TUBOLARI IN ALLUMINIO
TUBULAR ALUMINIUM HANDLES

Interasse, 300 mm / Centre distance, 300 mm..........................................................................

Interasse, 200 mm / Centre distance, 200 mm..........................................................................

Interasse, 350 mm / Centre distance, 350 mm .........................................................................

10B

11B

13B      

Interasse, 300 mm / Centre distance, 300 mm..........................................................................

Interasse, 220 mm / Centre distance, 220 mm..........................................................................

Interasse, 350 mm / Centre distance, 350 mm .........................................................................

20B

21B

22B

6

6

6

2

4

2

Interasse, 210 mm / Centre distance, 210 mm..........................................................................

Interasse, 350 mm / Centre distance, 350 mm..........................................................................

Interasse, 300 mm / Centre distance, 300 mm .........................................................................

30B

33B

34B

2

2

2

Interasse, 210 mm / Centre distance, 210 mm.............................................................................................31B 2

Interasse, 300 mm / Centre distance, 300 mm..........................................................................

Interasse, 350 mm / Centre distance, 350 mm..........................................................................

32B

36B

2

2

85

Ø 33

20
0

30
0

35
0

35
0

22
0

30
0

85 170

Ø 33

250

21
0

85

Ø 33

30
0/

35
0

Ø 33

85

235/270

85

21
0 Ø 33

233

300

85

160

Ø 33

350

85

260

Ø 33

Colori disponibili: RAL base, altri RAL, ox argento, 
bronzo, 

Colours: standard RAL, other RAL, anodized silver, 
bronze

Colori disponibili: RAL base, altri RAL, ox argento, 
bronzo, 

Colours: standard RAL, other RAL, anodized silver, 
bronze

Colori disponibili: RAL base, altri RAL, ox argento, 
bronzo, 

Colours: standard RAL, other RAL, anodized silver, 
bronze

Colori disponibili: RAL base, altri RAL, ox argento, 
bronzo, 

Colours: standard RAL, other RAL, anodized silver, 
bronze

4A

Colori disponibili: RAL base, altri RAL, ox argento, 
bronzo / Colours: standard RAL, other RAL, anodized 
silver, bronze
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Curva doppia, interasse 110 mm / Double curve, centre distance 110 mm ...............................

Curva singola, interasse 100 mm / Single curve, centre distance 100 mm................................

Tubo 2000 mm / Tube 2000 mm ...............................................................................................

20D

10D

20DA

Interasse, 950 mm / Centre distance, 950 mm...........................................................................

Interasse, 1200 mm / Centre distance, 1200 mm.......................................................................

Interasse, 1800 mm / Centre distance, 1800 mm ......................................................................

50B

51B

52B

10(5dx/5sx)

10

10

95
0/

18
00

Ø 33

80 160 127

SX DX

11
0

Ø 33

m
ax

 2
00

0
10

0

20D

20DA

10D

DOTAZIONI PER MANIGLIONI TUBOLARI IN ALLUMINIO
KITS FOR TUBULAR ALUMINIUM HANDLES

Dotazione doppia per coppia di maniglioni porta metallo-legno (registrazione = 40 ÷ 65 mm) ....................
Double kit for pair of handles metal-wooden door (adjustment = 40 ÷ 65 mm)

Dotazione doppia per coppia di maniglioni porta in cristallo (registrazione = 6 ÷ 25 mm) ...........................
Double kit for pair of handles glass doors (adjustment = 6 ÷ 25 mm)

A ......

C ......

-

-

Dotazione per maniglione singolo porta metallo-legno (registrazione = 45 ÷ 70 mm) ..................................
Kit for single handle metal-wooden door (adjustment = 45 ÷ 70 mm)

Dotazione singola per maniglione singolo porta in cristallo  (registrazione = 6 ÷ 20 mm)............................
Kit for single handle glass doors (adjustment = 6 ÷ 20 mm)

B ......

D ......

-

-

Dotazione con rosetta per maniglione tipo singolo porta metallo-legno .......................................................
Version with rose for single type handle for metal-wooden door

F ...... -

2(1dx/1sx)

2(1dx/1sx)

2(1dx/1sx)

MANIGLIONI TUBOLARI IN ALLUMINIO
TUBULAR ALUMINIUM HANDLES

Colori disponibili: RAL base, altri RAL, ox argento, bronzo, 

Colours: standard RAL, other RAL, anodized silver, bronze
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MANIGLIONI TUBOLARI IN ACCIAIO INOX (SATINATO/LUCIDO)
TUBULAR STAINLESS STEEL HANDLES (MAT/POLISHED)

Interasse, 300 mm / Centre distance, 300 mm..........................................................................

Interasse, 200 mm / Centre distance, 200 mm..........................................................................

Interasse, 350 mm / Centre distance, 350 mm .........................................................................

10XS

11XS

13XS

10XL

11XL

13XL

6

6

6

Finiture disponibili:
XS- INOX satinato
XL- INOX lucido

Finish available
XS- Mat stainless stell
XL- Polished stainless stell

Interasse, 300 mm / Centre distance, 300 mm..........................................................................

Interasse, 220 mm / Centre distance, 220 mm..........................................................................

Interasse, 350 mm / Centre distance, 350 mm .........................................................................

20XS

21XS

22XS

20XL

21XL

22XL

Finiture disponibili:
XS- INOX satinato
XL- INOX lucido

Finish available
XS- Mat stainless stell
XL- Polished stainless stell

2

4

2

Interasse, 210 mm / Centre distance, 210 mm..........................................................................

Interasse, 350 mm / Centre distance, 350 mm..........................................................................

Interasse, 300 mm / Centre distance, 300 mm .........................................................................

30XS

33XS

34XS

30XL

33XL

34XL

Finiture disponibili:
XS- INOX satinato
XL- INOX lucido

Finish available
XS- Mat stainless stell
XL- Polished stainless stell

2

2

2

Interasse, 210 mm / Centre distance, 210 mm..........................................................................31XS

31XL

Finiture disponibili:
XS- INOX satinato
XL- INOX lucido

Finish available
XS- Mat stainless stell
XL- Polished stainless stell

2

Interasse, 300 mm / Centre distance, 300 mm..........................................................................

Interasse, 350 mm / Centre distance, 350 mm..........................................................................

32XS

36XS

32XL

36XL

Finiture disponibili:
XS- INOX satinato
XL- INOX lucido

Finish available
XS- Mat stainless stell
XL- Polished stainless stell

2

2

85

Ø 33

20
0

30
0

35
0

35
0

22
0

30
0

85 170

Ø 33

250

21
0

85

Ø 33

30
0/

35
0

Ø 33

85

235/270

85

21
0 Ø 33

233

300

85

160

Ø 33

350

85

260

Ø 33

4A

IN ARRIVONUOVA SERIENEW PRODUCT 
LAUNCH COMING
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MANIGLIONI TUBOLARI IN ACCIAIO INOX (SATINATO/LUCIDO)
TUBULAR STAINLESS STEEL HANDLES (MAT/POLISHED)

Curva doppia, interasse 110 mm / Double curve, centre distance 110 mm ...............................

Curva singola, interasse 100 mm / Single curve, centre distance 100 mm................................

Tubo 2000 mm / Tube 2000 mm ...............................................................................................

50XS

51XS

52XS

50XL

51XL

52XL

10(5dx/5sx)

10

10

Interasse, 950 mm / Centre distance, 950 mm...........................................................................

Interasse, 1200 mm / Centre distance, 1200 mm.......................................................................

Interasse, 1800 mm / Centre distance, 1800 mm ......................................................................

20DXS

10DXS

20DAXS

20DXL

10DXL

20DAXL

DOTAZIONI PER MANIGLIONI TUBOLARI INOX
KITS FOR TUBULAR STAINLESS STEEL HANDLES

Dotazione doppia per coppia di maniglioni porta metallo-legno (registrazione = 40 ÷ 65 mm) ....................
Double kit for pair of handles metal-wooden door (adjustment = 40 ÷ 65 mm)

Dotazione doppia per coppia di maniglioni porta in cristallo (registrazione = 6 ÷ 25 mm) ...........................
Double kit for pair of handles glass doors (adjustment = 6 ÷ 25 mm)

-

-

Dotazione per maniglione singolo porta metallo-legno (registrazione = 45 ÷ 70 mm) ..................................
Kit for single handle metal-wooden door (adjustment = 45 ÷ 70 mm)

Dotazione singola per maniglione singolo porta in cristallo (registrazione = 6 ÷ 20 mm).............................
Kit for single handle glass doors (adjustment = 6 ÷ 20 mm)

DXS
DXL

-

-

Dotazione con rosetta per maniglione tipo singolo porta metallo-legno .......................................................
Version with rose for single type handle for metal-wooden door

EXS
EXL

-

2(1dx/1sx)

2(1dx/1sx)

2(1dx/1sx)

Finiture disponibili:
XS- INOX satinato
XL- INOX lucido

95
0/

18
00

Ø 33

80 160 127

SX DX

11
0

Ø 33

m
ax

 2
00

0
10

0

20D

20DA

10D

4A

Finish available:
XS- Mat stainless stell
XL- Polished stainless stell

CXS
CXL

BXS
BXL

AXS
AXL

IN ARRIVONUOVA SERIENEW PRODUCT 
LAUNCH COMING
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MANIGLIONI TUBOLARI IN OTTONE LUCIDO
TUBULAR POLISHED BRASS HANDLES 

Interasse, 300 mm / Centre distance, 300 mm..........................................................................

Interasse, 200 mm / Centre distance, 200 mm..........................................................................

Interasse, 350 mm / Centre distance, 350 mm .........................................................................

10OTL

11OTL

13OTL

6

6

6

Interasse, 300 mm / Centre distance, 300 mm..........................................................................

Interasse, 220 mm / Centre distance, 220 mm..........................................................................

Interasse, 350 mm / Centre distance, 350 mm .........................................................................

20OTL

21OTL

22OTL

2

4

2

Interasse, 210 mm / Centre distance, 210 mm..........................................................................

Interasse, 350 mm / Centre distance, 350 mm..........................................................................

Interasse, 300 mm / Centre distance, 300 mm .........................................................................

30OTL

33OTL

34OTL

2

2

2

Interasse, 210 mm / Centre distance, 210 mm..........................................................................31OTL 2

Interasse, 300 mm / Centre distance, 300 mm..........................................................................

Interasse, 350 mm / Centre distance, 350 mm..........................................................................

32OTL

36OTL

2

2

85

Ø 33

20
0

30
0

35
0

35
0

22
0

30
0

85 170

Ø 33

250

21
0

85

Ø 33

30
0/

35
0

Ø 33

85

235/270

85

21
0 Ø 33

233

300

85

160

Ø 33

350

85

260

Ø 33

4A

         

Colori disponibili: ottone lucido

Colours: polished brass

Colori disponibili: ottone lucido

Colours: polished brass

Colori disponibili: ottone lucido

Colours: polished brass

Colori disponibili: ottone lucido

Colours: polished brass

Colori disponibili: ottone lucido

Colours: polished brass
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MANIGLIONI TUBOLARI IN OTTONE LUCIDO
TUBULAR POLISHED BRASS HANDLES 

Curva doppia, interasse 110 mm / Double curve, centre distance 110 mm ...............................
Curva singola, interasse 100 mm / Single curve, centre distance 100 mm................................
Tubo 2000 mm / Tube 2000 mm ...............................................................................................

50OTL
51OTL
52OTL

10(5dx/5sx)

10

10

Interasse, 950 mm / Centre distance, 950 mm...........................................................................
Interasse, 1200 mm / Centre distance, 1200 mm.......................................................................
Interasse, 1800 mm / Centre distance, 1800 mm ......................................................................

20DOTL
10DOTL
20DAOTL

DOTAZIONI PER MANIGLIONI TUBOLARI IN OTTONE
KITS FOR TUBULAR BRASS HANDLES

Dotazione doppia per coppia di maniglioni porta metallo-legno (registrazione = 40 ÷ 65 mm) ....................
Double kit for pair of handles metal-wooden door (adjustment = 40 ÷ 65 mm)

Dotazione doppia per coppia di maniglioni porta in cristallo (registrazione = 6 ÷ 25 mm) ...........................
Double kit for pair of handles glass doors (adjustment = 6 ÷ 25 mm)

AOTL

COTL

-

-

Dotazione per maniglione singolo porta metallo-legno (registrazione = 45 ÷ 70 mm) ..................................
Kit for single handle metal-wooden door (adjustment = 45 ÷ 70 mm)

Dotazione singola per maniglione singolo porta in cristallo (registrazione = 6 ÷ 20 mm).............................
Kit for single handle glass doors (adjustment = 6 ÷ 20 mm)

BOTL

DOTL

-

-

Dotazione con rosetta per maniglione tipo singolo porta metallo-legno ......................................................
Version with rose for single type handle for metal-wooden door

EOTL
-

2(1dx/1sx)

2(1dx/1sx)

2(1dx/1sx)

95
0/

18
00

Ø 33

80 160 127

SX DX

11
0

Ø 33

m
ax

 2
00

0
10

0

20D

20DA

10D

4A

Colori disponibili: ottone lucido

Colours: polished brass
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MANIGLIONI IN NYLON
NYLON HANDLES

Interasse, 300 mm / Centre distance, 300 mm..........................................................................10N 6

Colori disponibili: RAL base, altri RAL
Colours: standard RAL, other RAL

Interasse, 300 mm / Centre distance, 300 mm..........................................................................

Interasse, 350 mm / Centre distance, 350 mm .........................................................................

20N

22N

Colori disponibili: RAL base, altri RAL
Colours: standard RAL, other RAL

2

2

Interasse, 210 mm / Centre distance, 210 mm..........................................................................30N

Colori disponibili: RAL base, altri RAL
Colours: standard RAL, other RAL

2

-

-

-

-

-

250

21
0

85

Ø 33

30
0

85

Ø 33

35
0

30
0

80

120 (art. 22/N)

145 (art. 20/N)

Ø 33

70

4A

DOTAZIONI PER MANIGLIONI TUBOLARI IN NYLON
KITS FOR TUBULAR NYLON HANDLES

Dotazione doppia per coppia di maniglioni porta metallo-legno (registrazione = 35 ÷ 50 mm) ....................
Double kit for pair of handles metal-wooden door (adjustment = 35 ÷ 50 mm)

Dotazione doppia per coppia di maniglioni porta metallo-legno (registrazione = 55 ÷ 70 mm) ....................
Double kit for pair of handles metal-wooden door (adjustment = 55 ÷ 70 mm)

Dotazione doppia per coppia di maniglioni porta in cristallo (registrazione = 6 ÷ 25 mm) ...........................
Double kit for pair of handles glass doors (adjustment = 6 ÷ 25 mm)

AN

ANP

CN

Dotazione per maniglione singolo porta metallo-legno (registrazione = 45 ÷ 55 mm) ..................................
Kit for single handle metal-wooden door (adjustment = 45 ÷ 55 mm)

Dotazione singola per maniglione singolo porta in cristallo (registrazione = 60 ÷ 25 mm)...........................
Kit for single handle glass doors (adjustment = 60 ÷ 25 mm)

BN

DN
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Sistema di montaggio singolo per profili a base piana 
Single  system for flat borders

ESEMPI DI SISTEMI DI MONTAGGIO
EXAMPLES OF ASSEMBLY SYSTEM

Sistema di montaggio singolo con rosetta
Single assembly system with round cylinder

Sistema di montaggio con attacco singolo per profili 
con gradino, da 4 a 5 mm.

Assembly system with single coupling for stepped 
borders from 4 to 5 mm

Sistema di montaggio doppio per profili a base piana
Double assembly system for flat borders

Sistema di montaggio tipo doppio per profili con 
gradino, da 4 a 5 mm.

Double assembly system for stepped borders from 4 
to 5 mm

Sistema di montaggio doppio per coppia maniglioni in 
ottone e inox

Double assembly system for pair of brass end stainless 
stell handles

Sistema di montaggio singolo per maniglione in ottone 
e inox

Single assembly system for brass end stainless stell 
handle

Sistema di montaggio singolo per maniglione in ottone 
e inox per vetrata

One-piece mounting system for brass or stainless steel 
glazed door panic bars. 

Sistema di montaggio doppio per maniglione in nylon 
per vetrata

Two-piece mounting system for nylon glazed door 
panic bars.
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Modello disponibile in:
• alluminio
• inox
• nylon
• ottone

ESEMPI DI APPLICAZIONE SU PORTE
EXAMPLES OF DOOR FITTING

Model available in:
• aluminium
• stainless steel
• nylon
• brass

Modello disponibile in:
• alluminio
• nylon
• ottone
• inox

Model available in:
• aluminium
• nylon
• brass
• stainless steel

Modello disponibile in:
• alluminio
• ottone
• inox

Model available in:
• aluminium
• brass
• stainless steel

Modello disponibile in:
• alluminio
• nylon
• ottone
• inox

Model available in:
• aluminium
• nylon
• brass
• stainless steel

Modello disponibile in:
• alluminio
• ottone
• inox

Model available in:
• aluminium
• brass
• stainless steel

Modello disponibile in:
• alluminio
• ottone
• inox

Model available in:
• aluminium
• brass
• stainless steel
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nylon
 nylon

trattamenti speciali
special treatments

®

La MEDAL s.r.l. si riserva la facoltà di 
modificare in qualsiasi momento e senza 
preavviso le caratteristiche tecniche dei 
prodotti rappresentati nel presente
catalogo.

MEDAL s.r.l. reserves the right to modify 
the technical characteristics of the pro-
ducts illustrated in this catalogue at any 
time and without prior warning.

Morbide linee, curve sinuose ed 
ampi raccordi, per un design raffinato 
che si adatti agli infissi più moderni.  
Robusti materiali ed eleganti finiture 
di pregio o classiche forme senza 
tempo, per accontentare ogni 
serramentista.
Una conferma della filosofia MEDAL 
orientata alla ricerca di uno stile 
unico, diverso.

• nylon
• alluminio verniciato
• trattamenti speciali
 
Tutti i materiali, nylon, alluminio
verniciato nei vari colori o nei 
trattamenti speciali, sono di prima 
qualità, trattati per essere inalterabili 
agli agenti atmosferici e durevoli  nel 
tempo.
I componenti dei meccanismi interni, 
alcuni di nuova concezione, sono
predisposti con scatto di ritorno in 
posizione orizzontale e testati da 
milioni di pezzi prodotti.

Supple and curvy lines and wide and 
firm grips make for a refined design 
ideal for modern-day doors and win-
dows. Sturdy and resistant materials, 
precious and refined finishes, ever-
green forms of timeless elegance are 
sure to meet the requirements of 
even the most demanding builder 
and installer. All items fully witness to 
MEDAL’s basic philosophy, which is 
to create a unique style of great and 
universal appeal, yet suitable for even 
the most discerning customer.

• nylon
• painted aluminium 
• special treatments 
 
Materials, be they nylon or painted 
aluminium in various colours and 
specially treated, are all of prime qua-
lity and ensured to be perfectly wea-
ther proof and with a long life.
All internal mechanisms, some of 
which based on a completely new 
concept, feature a horizontal return 
release, fully tested thanks to the mil-
lions of pieces already produced. 

alluminio verniciato
vernished aluminium

26 



CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL SPECIFICATION

Materiali
Tutte le maniglie sono prodotte con 
ottimi materiali e la produzione è
sottoposta ad un rigoroso controllo 
qualità (MEDAL è certificata ISO 
9001).
• Nylon PA 6 stampato ad iniezione
• Alluminio pressofuso o estruso
 (EN AW 6060 UNI EN 573-3, 
 ricotto)
• Ottone lucido 
 
Trattamento PVD
Il rivestimento PVD è una 
recentissima tecnologia nata per
aumentare la resistenza superficiale 
dei materiali soggetti a forte usura. 
Per la caratteristica estetica
particolare delle colorazioni, questo 
trattamento viene oggi utilizzato 
anche per le nostre linee di maniglie 
in  ottone o alluminio pressofuso 
al fine di garantire la massima
inalterabilità superficiale nel tempo.
Questo tipo di tecnologia, asso-
lutamente ecologica, consiste nel 
deposito in atmosfera controllata di 
uno strato di Nitruro di Zirconio 
(vantaggiosa alternativa alla classica 
cromatura galvanica, fortemente 
inquinante...). 
I vantaggi del rivetimento PVD sono:
• Grande resistenza all’abrasione
• Grande resistenza alla corrosione
• Colori duraturi e inalterabili nel 
 tempo (resistenti alle elevate
 temperature)
• Aumento dell’effetto estetico
• Assenza di effetti inquinanti
L’utilizzo del rivestimento PVD, 
quindi, contribuisce a migliorare 
l’aspetto estetico/installativo delle 
maniglie che per le loro particolari 
colorazioni e per il tipo di materiale 
si adattano per applicazioni su infissi 
importanti.

**E’ possibile ordinare la linea di maniglie in alluminio o nylon con altre colorazioni RAL (vedi cartella colori 
principale) concordando prezzo, quantità e tempi di consegna./ Items in the panic bar line are available in other 
RAL colours on request (see main colour card),subject to prior price, quantity, and delivery time agreement. 

Materials

All handles are made out of first-rate 
materials and undergo stringent 
quality controls (MEDAL is ISO 
9001 certified).

• PA 6 injection moulded nylon 
•Die-cast or extruded aluminium 
 (EN AW 6060 UNI EN 573-3, 
 annealed)
•Polished brass 
 
PVD coating 
PVD coating is a recently developed 
technology ideal for enhancing the 
surface resistance and durability 
of materials subject to heavy-duty 
applications. What’s more, the
treatment confers an appealing 
colour. That’s why MEDAL has adop-
ted the technique for its brass and 
die-cast aluminium handles, thus 
combining good looks with maxi-
mum surface resistance over time.
The treatment is wholly environ-
ment-friendly and consists in 
applying a zirconium nitride layer 
under controlled atmosphere condi-
tions, an undisputed improvement 
over the traditional and highly pollu-
ting chromium plating technique..... 
Other advantages of PVD coating 
include:
• high abrasion resistance; 
• high corrosion resistance;
• long-lasting and persistent 
 colours capable of safely withstan
 ding high temperatures;
• enhanced appearance;
• no processing-derived pollution. 
PVD coating is decidedly an aesthe-
tic enhancer making for easy 
adaptation to all installation
requirements. The special colours 
and materials used for the handles 
undergoing such treatment make 
them especially suitable as fixtures 
for important doors and windows. 

Altri RAL *
Other RAL*

Argento (X1) Bronzo (X2)

Nero (X3)

RAL 1013

Bianco Perla (R2)

RAL 9005

Nero Lucido (R3)

RAL 9009

Nero Opaco (V2)

RAL 9010

Bianco Puro (R8)

Colorazioni maniglie in alluminio
Aluminium handles colours 

Colorazioni maniglie in nylon
Nylon handles colours 

RAL 1013

Bianco Perla (R2)

RAL 9005

Nero Lucido (R3)
RAL 9009

Nero Opaco (V2)

RAL 9010

Bianco Puro (R8)

Maniglie con trattamenti PVD
PVD-treated handles

Ottonato PVD (G5) Inox PVD(G6)

27 
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DOPPIE MANIGLIE IN NYLON
DOUBLE NYLON HANDLES

MADRILENA, rosetta ovale, finitura opaca / MADRILENA, oval rose, versions mat ..................
Colori disponibili/Colours: RAL 9009

MADRILENA, rosetta ovale , finitura lucida / MADRILENA, oval rose, versions polished finish
Colori disponibil: RAL base, altri RAL/Colours: standard RAL, other RAL

894

895

10 coppie

10 coppie

12
5

68
54

32

min.40 60

8x
8

896

897

10 coppie

10 coppie

ISABEL, struttura di base in zama con rivestimento esterno in nylon
ISABEL, zamak base structure with nylon coating on the outside.

870 10 coppie

Colori disponibili: RAL base, altri RAL
Colours: standard RAL, other RAL

MADRILENA, rosetta tonda finitura lucida / MADRILENA, round rose, versions polished finish
Colori disponibil: RAL base, altri RAL/Colours: standard RAL, other RAL

MADRILENA, rosetta tonda, finitura opaca / MADRILENA, round rose, versions mat ...............
Colori disponibili/Colours: RAL 9009

64
40

60 43 22

140

30

CAPRI, rosetta ovale / CAPRI, oval rose ..................................................................................800 10 coppie

Colori disponibili: RAL base, altri RAL
Colours: standard RAL, other RAL

CAPRI, rosetta tonda / CAPRI, round rose ................................................................................810 10 coppie

Colori disponibili: RAL base, altri RAL
Colours: standard RAL, other RAL

145

30

40
65 50

223550

145

40
65 50

223555

4L

40 55

13
0

12
0°

36 52

Con quadro in dotazione larghezza max profilo 45 mm
Maximum 45 mm profile width with square provided

Con quadro in dotazione larghezza max profilo 45 mm
Maximum 45 mm profile width with square provided 
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GIOIA, rosetta ovale / GIOIA, oval rose......................................................................................892A 10 coppie

Colori disponibili: RAL base, altri RAL

Colours: standard RAL, other RAL

DOPPIE MANIGLIE IN ALLUMINIO
DOUBLE SPECIAL-TREATED HANDLES

GIOIA, rosetta tonda / GIOIA, round rose ..................................................................................893A 10 coppie

Colori disponibili: RAL base, altri RAL

Colours: standard RAL, other RAL

IPPOCAMPO, rosetta ovale / IPPOCAMPO, oval rose ..............................................................800A 10 coppie

Colori disponibili: RAL base, altri RAL, ossidazioni

Colours: standard RAL, other RAL, anodizations

Maniglia di trasporto IPPOCAMPO / IPPOCAMPO handle for sliding doors ............................800S 20

Colori disponibili: RAL base, altri RAL, ossidazioni

Colours: standard RAL, other RAL, anodizations

TERRY.......................................................................................................................................830 10 coppie

Colori disponibili: RAL base, altri RAL, ossidazioni

Colours: standard RAL, other RAL, anodizations

40 55

13
0

54

145

32
40

65 50
223048

32

125
162

Ø 22

30 48
40

55

18

142

52

25 12
0°

40 55

13
0

65
50

31

4L
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DOPPIE MANIGLIE CON TRATTAMENTI SPECIALI
DOUBLE SPECIAL-TREATED HANDLES

GIOIA, rosetta ovale / GIOIA, oval rose......................................................................................

GIOIA, rosetta tonda / GIOIA, round rose ..................................................................................

890OT

891OT

4 coppie

4 coppie

Tipo di materiale: ottone lucido
Material: polished brass

GIOIA, rosetta ovale / GIOIA, oval rose......................................................................................

GIOIA, rosetta tonda / GIOIA, round rose ..................................................................................

890G

891G

5 coppie

5 coppie

Tipo di materiale: alluminio pressofuso
Material: die-cast aluminium

Bocchetta copriforo rotonda / Round cylinder escutcheon........................................................806OT 10

Colori disponibili: ottone lucido
Colours: polished brass

40 55 65
50

13
0

54 31

Fermaporta con paracolpo / Doorstop with bumper..................................................................807 20

Colori disponibili: ottone lucido
Colours: polished brass

50

9

4L

Colori disponibili: trattamenti galvanici e PVD
Colours: electroplating and PVD treatments
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 BOCCHETTE COPRICILINDRO IN NYLON
KNOBS AND CYLINDER ESCUTCHEON IN NYLON

Bocchetta copricilindro sagomata / Shaped cylinder escutcheon..............................................802 50

Colori disponibili: RAL base, altri RAL
Colours: standard RAL, other RAL

Bocchetta copricilindro ovale / Oval cylinder escutcheon .........................................................803 50

Colori disponibili: RAL base, altri RAL
Colours: standard RAL, other RAL

Bocchetta copricilindro sagomata (250 pzz.) / Shaped cylinder escutcheon (250 piece) ..........804 1

Colori disponibili: RAL base
Colours: standard RAL

Bocchetta copricilindro ovale (250 pzz.) / Oval cylinder escutcheon (250 piece)......................805 1

Colori disponibili: RAL BASE
Colours: standard RAL

Bocchetta tonda copricilindro sagomato / Shaped cylinder round escutcheon .........................806 50

Colori disponibili: RAL BASE
Colours: standard RAL

28 9

60

928

60

323

52

2.5

38

Bocchetta tonda copri-cilindro tipo patent / Patent cylinder round escutcheon.........................809 50

Colori disponibili: RAL BASE
Colours: standard RAL

4L

50

9

50

9

326

55

2.5

43
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POMOLI IN NYLON
NYLON KNOBS

Pomolo RUBINO con cappuccio sferico / Spherical RUBINO knob...........................................850 6

Colori disponibili: RAL base, altri RAL
Colours: standard RAL, other RAL

Pomolo RUBINO con cappuccio piatto / Flat RUBINO knob......................................................851 6

Colori disponibili: RAL base, altri RAL
Colours: standard RAL, other RAL

78

45
÷7

0

Ø 70

78

45
÷7

0

Ø 70

4L

Dotazione per il fissaggio su infissi in legno / Fixing kit for wooden doors ..............................L -

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

Dotazione per il fissaggio su porte in cristallo / Fixing kit for glass doors................................V -

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

DOTAZIONI PER POMOLI
KITS FOR KNOBS
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MANIGLIONI IN ALLUMINIO ESTRUSO SERIE MEC
MEC SERIES PANIC BARS IN EXTRUDED ALUMINIUM  

Maniglione MEC 100 / Handle MEC 100..................................................................................

Maniglione MEC 200 / Handle MEC 200..................................................................................

100

200

20

10

Colori disponibili: RAL base, ossidazioni
Colours: standard RAL, anodizations

Maniglione MEC 320 (nuovo ancoraggio) / MEC 320 panic bar (new anchoring)....................

Maniglione MEC 490 (nuovo ancoraggio) / MEC 490  panic bar (new anchoring)...................

150

250

10

10

Colori disponibili: RAL base, ossidazioni
Colours: standard RAL, anodizations

Maniglione MEC 32 (H = 60 mm) / Handle MEC 32 (H = 60 mm)............................................

Maniglione MEC 33 (H = 80 mm) / Handle MEC 33 (H = 80 mm)............................................

Coppia pinze per maniglione MEC 32 (H = 60 mm) /Pair of pliers for handle MEC 32 (H = 60 mm)

Coppia pinze per maniglione MEC 33 (H = 80 mm) / Pair of pliers for handle MEC 33 (H = 80 mm) ..

Tubo da mt. 2 (H = 60 mm) / Tube 2 mt (H = 60 mm) ...............................................................

Tubo da mt. 2 (H = 80 mm) / Tube 2 mt (H = 80 mm).................................................................

M32

M33

M34

M35

M36

M37

10

10

10 coppie

10 coppie

5

5

Colori disponibili: RAL base, ossidazioni
Colours: standard RAL, anodizations

65/140

11
5

100/200 35

152/322

56
80

335/500
39

270

15
60

/8
0

300

4B
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La produzione di MEDAL, 
riferita ai kit per infissi scorre-
voli, ha ormai conquistato una 
posizione leader sul mercato 
con 45 diversi tipi di profili. 
La gamma presentata è
probabilmente quanto di più 
completo si possa proporre 
al settore con particolare
attenzione all’elemento
caratterizzante il kit: il carrello.
Per questo importante ele-
mento abbiamo studiato carat-
teristiche tecniche particolari 
per assicurare portate elevate 
ed ampie possibilità di
regolazione.
Una comoda tabella com-
parativa Vi consentirà di
identificare immediatamente il 
tipo di carrello utilizzabile per 
il Vostro profilo.
Quasi tutte le serie vengono 
elencate in quattro versioni per 
ogni esigenza di installazione: 

• modello base
• base con maniglie
• base con squadrette
• base con maniglie e
 squadrette

MEDAL’s sliding door/window 
kits available in forty-five
different sections have taken 
the market by storm, gaining 
the Company an undisputed
leadership in the sector.
The range is truly complete 
like no other. Special attention 
has been given to one of the 
most important parts in the kit, 
the sliding carriage. 
High loading capacity and a 
wide adjustment range are the 
main features rightly
recommending this important 
component. 
A comparative table makes 
selecting the most suitable
carriage for one’s section
quick and easy.
Almost all series come in 
four versions for all installation 
requirements, namely: 

• base model
• handle-integrated base model
• bracket-integrated base model
• handle and bracket-integra
 ted base model.



+ 30%
La cassa esterna aperta permette una maggiore escursione del rullo: 

regolazione aumentata del 30%.

The open outer casing allows greater travel of the roller: 
adjustment increased by 30%

Carico uniformemente distribuito sulla cassa esterna
Load evenly distributed on the outer casing

I carrelli

Il carrello è un accessorio che riveste 
un’importanza strategica negli scorre-
voli per le sue intrinseche caratteristi-
che funzionali. I carrelli MEDAL sono 
progettati seguendo criteri di funzio-
nalità testati in applicazioni di modelli 
precedenti e sono costruiti con diversi 
materiali in funzione della portata a cui 
devono sottostare e dalle dimensioni 
dell’infisso scorrevole.

Tutta la gamma, in continua evolu-
zione, mantiene alti livelli qualitativi 
ed accomuna caratteristiche tecniche 
quali:

• sistema di autobilanciamento
• meccanismo di registrazione 

mediante vite a brugola, permette 
una registrazione più sicura e veloce 
(fino a 6 mm)

• perfetta adattabilità al telaio
• ruote realizzate in policarbonato rin-

forzato e cuscinetti a sfera in acciaio 
temperato e cementato

• spine in acciaio
• ispezionabilità delle ruote consen-

tita ad anta montata

 Modello EVO 96 e MAXI

Maggiore possibilità di regolazione 
rispetto ai modelli precedenti, aspetto 
che li rende praticamente universali, 
indipendentemente dalla sovrapposi-
zione al telaio. 

Grazie alla particolare forma esterna, 
che permette una maggiore escursione 
della cassa interna, si ha un aumento 
della regolazione del + 30%.

La particolare forma costruttiva, 
insieme ai cuscinetti, contribuisce ad 
elevare la portata dei nostri carrelli.

Il carico sopportato dal carrello viene 
completamente assorbito dalla cassa 
esterna senza che questa subisca 
alcuna deformazione laterale. 

Il carico viene infatti uniformemente 
distribuito e non concentrato su un 
unico punto d’appoggio (assenza del 
perno centrale di collegamento cassa 
esterna/interna).

Cassa interna mod. EVOLUZIONE (K100)
- nylon caricato con fibra di vetro
Cassa interna mod. EVO 96 (K111)
- in zama
Cassa interna mod. MAXI (K250)
- in zama

The carriage

The carriage is a strategically impor-
tant accessory in sliding doors and 
windows due to its intrinsic functional 
characteristics.
The MEDAL carriages are designed 
in accordance with functional criteia 
tested in previous models, and con-
structed from various materials depen-
ding on the weight they have to 
support and the dimensions of the sli-
ding door or window.

The entire range, in continual evolu-
tion, maintains high quality levels and 
common technical features, such as:

• self-balancing system
• adjustment mechanism by means 

of socket-head screw ensures safe 
and fast adjustment (up to 6 mm)

• perfect adaptability to the frame
• reinforced polycarbonate wheels 

and ball bearings in hardened and 
casehardened steel

• steel pin
• the wheels can be inspected even 

with the door/window already fitted

 Model EVO 96 and MAXI

Greater adjustment possibility with 
respect to the previous model, making 
it pratically universal, regardless of 
whether it overlaps the frame.

The particular shape of the outer 
casing, which allows greater travel of 
the inner casing, provides an increase 
in adjustment of + 30%.

The particular construction shape, 
together with the bearings, helps to 
increase the load-bearing capacity of 
our carriages. The load supported by 
the carriage is completely absorbed 
by the other casing without this cau-
sing any lateral deformation. The load 
is in fact uniformly distributed and 
not concentrated on just one support 
point (absence of outer/inner casing 
central connection pin)

Inner casing mod. EVOLUZIONE (K110) 
- nylon reinforced with fibreglass
Inner casing mod. EVO 96 (K111)
- zamak
Inner casing mod. MAXI (K250)
- zamak

®
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High capacity bearing, 
subjected to strict resistance testing 

in the research and development
laboratories and compared with tests 

on other carriages on the market.

The conclusions can be summarised 
in the following table:

EVOLUZIONE and K210 carriage
with 2 7 mm wheels and 

nylon inner casing

guaranteed resistance 60 kg

EVO 96 and MAXI carriage
with 2 9 mm wheels and 

zamak inner casing

guaranteed resistance 100 kg

K170 and K180 carriage
with 2 7,5 mm wheels and zamak 

outer casing and fibreglass 
reinforced nylon inner casing

guaranteed resistance 100 kg

Carrello EVOLUZIONE e K210, portata 120 Kg per anta

EVOLUZIONE and K210 carriage, capacity 120 kg 
per window/door

Carrello EVO 96 e MAXI, portata 200 Kg per anta

EVO 96 and MAXI carriage, capacity 200 kg 
per window/door

Carrello K170 e K180, portata 200 Kg per anta

K170 and K180 carriage, capacity 200 kg 
per window/door

Art. K170 e K180, cassa interna in nylon
Art. K170 and K180, nylon inner casing

Art. EVO 96 e MAXI, cassa interna in zama
Art. EVO 96 and MAXI, zamak inner casing

Art. EVOLUZIONE e K210, cassa interna in nylon
Art. EVOLUZIONE and K210, nylon inner casing

Cuscinetti ad alta portata, 
sono stati sottoposti a severe prove 

di carico negli uffici di ricerca e svi-
luppo e confrontati con prove su altri 
carrelli esistenti sul mercato.

Le conclusioni si possono riassu-
mere nella seguente tabella:

carrello EVOLUZIONE e K210
a 2 ruote da 7 mm 

con cassa interna in nylon

carico di garanzia 60 kg

carrello EVO 96 e MAXI
a 2 ruote da 9 mm 

con cassa interna in zama

carico di garanzia 100 kg

carrello K170 e K180
a 2 ruote da 7,5 mm 

con cassa esterna in zama e
interno in nylon caricato vetro

carico di garanzia 100 kg

CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL SPECIFICATION

28.5

2

136

136

27.5

23

47

Ø 5.5

6

7

136

2

23

136

Ø 5.5

27.5

28.5 47

6

6

135

23

Ø 5.5

3

135

6

28.5 47

27.5

K110 “EVOLUZIONE”
portata / capacity: 60 kg

K111 “EVO 96”
portata / capacity: 100 kg

125

34

14

24
25

125

R14
127 22

22

126

6

Ø 5.52

126

2
22

22127

Ø 5.5

6

ruote 7 mm
wheels 7 mm

127 22

22

126

6

Ø 5.52

126

2
22

22127

Ø 5.5

6

ruote 9 mm
wheels 9 mm 47

23

135

ruote 9 mm
wheels 9 mm

28.5

27.5

K210
portata / capacity: 60 kg

K130 “EVOLUZIONE”
portata / capacity: 60 kg

K131 “EVO 96”
portata / capacity: 100 kg

K250 “MAXI”
portata / capacity: 100 kg

I CARRELLI CHE CORREDANO I KIT
(LE PORTATE SONO RIFERITE AL SINGOLO 
CARRELLO)

THE CARRIAGES INCLUDED IN THE KITS
(CAPACITIES REFER TO A SINGLE CARRIAGE)

K2501 “MAXI”
portata / capacity: 100 kg

K2504 “MAXI”
portata / capacity: 100 kg

22
.7

47

13623.7

28.6 ruote 9 mm
wheels 9 mm
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K1111 “EVO 96”
portata / capacity: 100 kg

 K1101 “EVO 96”
portata / capacity: 60 kg

K2503 “MAXI”
portata / capacity: 100 kg

K2502 “MAXI”
portata / capacity: 100 kg

127 22

22

22

22

127 127 22

22

22

22

127

ruote 9 mm
wheels 9 mm

ruote 7 mm
wheels 7 mm

22

22

127

ruote 7 mm
wheels 7 mm

22

22

127

ruote 9 mm
wheels 9 mm

K2505 “MAXI”
portata / capacity: 100 kg

135

2

23

135

Ø 5.5

27.5

28.5 47

6
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K1111 “EVO 96”
portata / capacity: 100 kg

 K1101 “EVO 96”
portata / capacity: 60 kg

K2503 “MAXI”
portata / capacity: 100 kg

K2502 “MAXI”
portata / capacity: 100 kg

127 22
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22
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127 127 22
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ruote 9 mm
wheels 9 mm

ruote 7 mm
wheels 7 mm

22
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K2505 “MAXI”
portata / capacity: 100 kg
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27.5

28.5 47
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SKEIT 60
(PASSERINI)

SKEIT SUPER 60
anta 32 mm
(PASSERINI)

SKEIT SUPER 60
anta 36 mm
(PASSERINI)

SKEIT SUPER
60 T.T.

anta 36 mm
(PASSERINI)

EXPORT 60S
(ALL.CO)

GLOBAL 60
(ALL SISTEM)

ALUK 70
(ALUK)

ERRE 50S
(ALCOA)

KS 50
(ALL.CO)

NC 60
INTERNATIONAL

(METRA)

NC60
SUPERTHERMIC

(METRA)

+ 603G

+ 603G

K 110 EVOLUZIONE
portata/capacity 60 kg

K 111 EVO 96
portata/capacity 100 kg

K 1101
portata/capacity 60 kg

K 1111
portata/capacity 100 kg

K 130 EVOLUZIONE
portata/capacity 60 kg

K 131 EVO 96
portata/capacity 100 kg

K 250 MAXI
portata/capacity 100 kg

K 2501 MAXI
portata/capacity 100 kg

K 2502 MAXI
portata/capacity 100 kg

K 2503 MAXI
portata/capacity 100 kg

K 2504 MAXI
portata/capacity 100 kg

K 2505
portata/capacity 100 kg

K 255
portata/capacity 100 kg

K 260 TRIAL
portata/capacity 100 kg

K 275
portata/capacity 100 kg

K 280
portata/capacity 100 kg

K 181
portata/capacity 30 kg

K 182
portata/capacity 30 kg

K 210
portata/capacity 60 kg

708
portata/capacity 30 kg

K 170
portata/capacity 100 kg

K 180
portata/capacity 100 kg

706
portata/capacity 30 kg

606
portata/capacity 30 kg

K 215
portata/capacity 30 kg

•
•

•
•

•

•

• •

•
•

•

•

•

•

•
•

•
•

• •

•

•
•

•

• •

•
•

•
•

•

•

•

•

•

•

•

TRIALL.CO 65-90
(ALL.CO)

DOMAL 40S
(DOMAL)

DOMAL SLIDE 56
(DOMAL)

DOMAL SLIDE 56
(DOMAL)

prof. arrotondato
round profil

TRIALL.CO
65T.T.-90T.T.

(ALL.CO)

ALL.CO WOOD S
(legno/alluminio)

(wood/aluminium)
(ALL.CO)

NC 70 S
(METRA)

ALL.CO KS 2
(ALL.CO)

TABELLA UTILIZZO
CARRELLI
CARRIAGE
SELECTION TABLE

•

GOLD 650 ST
(INDINVEST)

STARPUR SW 75S PE 120 T.T.
(PROFILATI)

JOINT 70 T.T.
(JOINTHERMIC)

DOMAL PA80
(DOMAL)

OCMA PARIGI
(OCMA)

OCMA MONACO
FC80

(OCMA)

PE 70 SLIDE T.T.
(PROFILATI)

ZN7 32
(ALUMEC)

SG55
(ALUMEC)

ABITHAL RUNNER
WOOD

(ALUPEX)

ABITHAL RUNNER
61-90 T.T (ALUPEX)

(anche per profilo sagomato)
(for extruded profile too)

ABITHAL RUNNER
61-90 (ALUPEX)

(anche per profilo sagomato)
(for extruded profile too)

EURORUNNER
WOOD 45
(ALUPEX)

EURO RUNNER 45
(ALUPEX)

•
•

•
•

•

•

•
•

•

•

• •

•

• •
• •

• • •

•

•

•

•
•

•

•

•

•

• • •

PE 60 SLIDE
(PROFILATI)

PE 70 SLIDE
(PROFILATI)

ZN7 41
(ALUMEC)

GOLD 650 S
(INDINVEST)

ALPHA 560 S
(INDINVEST)

JOINT SLIDE
(legno/alluminio)

(wood/aluminium)
(JOINTHERMIC)
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Confezione
Packing

KIT ACCESSORI PER INFISSI SCORREVOLI “SKEIT 60”
SLIDING DOORS AND WINDOWS ACCESSORY KITS “SKEIT 60”

20

15

32

32

Kit base (K111) / Standard  kit (K111) ....................................................................................................................................................................

Kit base (K111) con maniglie LADY 735 / Standard kit (K111) with LADY 735 handles.................................................................................................

Kit base (K111) con squadrette / Standard kit (K111) with corner joints..................................................................................................................

Kit base (K111) con maniglie LADY 735 e squadrette / Standard kit (K111) with LADY 735 handles and corner joints ..........................................

Kit base (K110) / Standard  kit (K110) ......................................................................................................................................................................

Kit base (K110) con maniglie LADY 735 / Standard  kit (K110) with LADY 735 handles.................................................................................................

Kit base (K110) con squadrette / Standard  kit (K110) with corner joints..................................................................................................................

Kit base (K110) con maniglie LADY 735 e squadrette / Standard kit (K110) with LADY 735 handles and corner joints ...........................................

K100

K140

K160

K150

20

15

32

32

K101

K141

K161

K151

4S

4

2

4 8

4
4

2

4

2

4 8

4
4

2

Codice
Code

Descrizione / Description
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K170
portata / capacity: 100 kg

706
portata / capacity: 30 kg

606
portata / capacity: 30 kg

K260 “TRIAL”
portata / capacity: 100 kg

100 8 10

35 25
21

12 8

35

10012

21
10

25

81

22

22

30

12 100 10

18

8

22
.5

32 135

19.5

708
portata / capacity: 30 kg

K180
portata / capacity: 100 kg

K255
portata / capacity: 100 kg

®
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K182
portata / capacity: 30 kg

40 

K215
portata / capacity: 30 kg

K181
portata / capacity: 35 kg

K275 “RALLY”
portata / capacity: 100 kg

32

21
.5

37 135

19
25.5

23
.2

35.9 135

19.5
31.9

20
.7

37 135

23.5

K280
portata / capacity: 100 kg

K110

K111

Carrello registrabile-autobilanciato “EVOLUZIONE” (4 pzz.), 
portata 60 Kg.
Adjustable, self-balanced carriage “EVOLUZIONE” (4 pieces), 
capacity 60 Kg.

Carrello registrabile-autobilanciato “EVO96” (4 pzz.), 
portata 100 Kg. / Adjustable, self-balanced 
carriage “EVO96” (4 pieces), capacity 100 Kg.

127 22

22

22

22

127

20

20

48.5

Ø 21

34.2

25
.2

24
.2

Ø 21

29

42

42

18
23

3

42

Ø 21

29

18
23

18

33
,5

31
,5

45

681C

130

29
.5

20.3

55

4,8

25
,8

9,
1

10
,7

2,
7

19
,4

54

6,
5
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Confezione
Packing

KIT ACCESSORI PER INFISSI SCORREVOLI “SKEIT 60”
SLIDING DOORS AND WINDOWS ACCESSORY KITS “SKEIT 60”

20

15

32

32

Kit base (K111) / Standard  kit (K111) ....................................................................................................................................................................

Kit base (K111) con maniglie LADY 735 / Standard kit (K111) with LADY 735 handles.................................................................................................

Kit base (K111) con squadrette / Standard kit (K111) with corner joints..................................................................................................................

Kit base (K111) con maniglie LADY 735 e squadrette / Standard kit (K111) with LADY 735 handles and corner joints ..........................................

Kit base (K110) / Standard  kit (K110) ......................................................................................................................................................................

Kit base (K110) con maniglie LADY 735 / Standard  kit (K110) with LADY 735 handles.................................................................................................

Kit base (K110) con squadrette / Standard  kit (K110) with corner joints..................................................................................................................

Kit base (K110) con maniglie LADY 735 e squadrette / Standard kit (K110) with LADY 735 handles and corner joints ...........................................

K100

K140

K160

K150

20

15

32

32

K101

K141

K161

K151

4S

4

2

4 8

4
4

2

4

2

4 8

4
4

2

Codice
Code

Descrizione / Description

®
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K170
portata / capacity: 100 kg

706
portata / capacity: 30 kg

606
portata / capacity: 30 kg

K260 “TRIAL”
portata / capacity: 100 kg

100 8 10

35 25
21

12 8

35

10012

21

10

25

81

22

22

30

12 100 10

18

8

22
.5

32 135

19.5

708
portata / capacity: 30 kg

K180
portata / capacity: 100 kg

K255
portata / capacity: 100 kg

®
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K182
portata / capacity: 30 kg

40 

K215
portata / capacity: 30 kg

K181
portata / capacity: 35 kg

K275 “RALLY”
portata / capacity: 100 kg

32

21
.5

37 135

19
25.5

23
.2

35.9 135

19.5
31.9

20
.7

37 135

23.5

K280
portata / capacity: 100 kg

K110

K111

Carrello registrabile-autobilanciato “EVOLUZIONE” (4 pzz.), 
portata 60 Kg.
Adjustable, self-balanced carriage “EVOLUZIONE” (4 pieces), 
capacity 60 Kg.

Carrello registrabile-autobilanciato “EVO96” (4 pzz.), 
portata 100 Kg. / Adjustable, self-balanced 
carriage “EVO96” (4 pieces), capacity 100 Kg.

127 22

22

22

22

127

20

20

48.5

Ø 21

34.2

25
.2

24
.2

Ø 21

29

42

42

18
23

3

42

Ø 21

29

18
23

18

33
,5

31
,5

45

681C

130

29
.5

20.3

55

4,8

25
,8

9,
1

10
,7

2,
7

19
,4

54

6,
5
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706

708

K113

K114

04719

04729

Carrello fisso monoruota (4 pzz.), portata 30 Kg. 
Fixed carriage with 1 wheel (4 pieces),
capacity 30 Kg.

50

Carrello registrabile monoruota (4 pzz.), portata 
30 Kg. / Adjustable carriage with 1 wheel 
(4 pieces), capacity 30 Kg.

20

Ammortizzatori e ferma ante (confezione 8 pzz.) ...
Pack of shock absorbers and door/window stops 
(8 pieces)

25

81

22

22

42

Ø 21

29

18
23

5.
5

42

16

ø5

16

20

22

42

23

ø5

16
22

20

16
23 16

5,
5

22 16 2216

20

Ø 5

42 42

16

20

Ø 5

Tappi antipolvere (confezione 2 pzz.) ....................
Pack of dust plugs (2 pieces)

2510

8

90

24

76

24

76

90 10

8

Squadretta in alluminio pressofuso per anta.........
Die-cast aluminium door/window corner joint

250

Squadretta in alluminio pressofuso per telaio.......
Die-cast aluminium frame corner joint

250

4S
KIT ACCESSORI PER INFISSI SCORREVOLI “SKEIT 60”
SLIDING DOORS AND WINDOWS ACCESSORY KITS “SKEIT 60”
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KIT ACCESSORI PER INFISSI SCORREVOLI “SKEIT SUPER 60” anta 32 mm
SLIDING DOORS AND WINDOWS ACCESSORY KITS “SKEIT SUPER 60” door/window 32 mm

14

35

18

18

4

22

27

18

35

4

22

14

18

27

K66
K67
K68
K69

K71

K79

K73

K76S

04719

04729

Carrello registrabile-autobilanciato “EVOLUZIONE 
32” (confezione 4 pzz.), portata 60 Kg.
Adjustable, self-balanced carriage “EVOLUZIONE ” 
(4 pieces), capacity 60 Kg.

Carrello registrabile-autobilanciato “EVO96”
(confezione 4 pzz.), portata 100 Kg.
Adjustable, self-balanced carriage “EVO96” (4 
pieces), capacity 100 Kg.

Ammortizzatori e ferma anta (confezione 4 pzz.) .
Shock absorbers and door/window stops (4 pieces)

Tappo montante centrale (confezione 4 pzz.).......
Central upright plug (4 pieces)

Tappo antipolvere (confezione 2 pzz.) .................
Dust plug (2 pieces)

Squadretta di allineamento angoli, spessore 1 
mm (confezione 16 pzz.) / Corner alignment 
joint, thickness 1 mm (16 pieces)

Squadretta in alluminio pressofuso per anta.........
Die-cast aluminium door/window corner joint

Squadretta in alluminio pressofuso per telaio.......
Die-cast aluminium frame corner joint

Kit base (K1101) / Standard kit (K1101) .....................................................................................................................................................................
Kit base (K1101) con maniglie MITA 745 / Standard kit (K1101) with MITA 745 handles ..........................................................................................
Kit base (K1101) con squadrette / Standard kit (K1101) with corner joints.................................................................................................................
Kit base (K1101) con maniglie MITA 745 e squadrette / Standard kit (K1101) with MITA 745 handles and corner joints...........................................

Kit base (K1101) con maniglie LADY 735 / Standard assembly kit (K1101) with LADY 735 handles ........................................................................
Kit base (K1101) con maniglie LADY 735 e squadrette / Standard assembly kit (K1101) with LADY 735 handles and corner joints ........................

K80
K81

K1101

K1111

5

32

32

32

32

32

20

25

25

25

25

250

20

4S

4

2

4 8
4

4

2
16

4

2

4 8
4

4

2

16

127 22

22

127 22

22

250

15
40,5

Ø
 513

8,2

17

art.K73

118
103

10
36

,5

Ø 12

Ø 4,7

16.2

44

2.1

44
art.K76S 50

50

19,42,5
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KIT ACCESSORI PER INFISSI SCORREVOLI “SKEIT SUPER 60” anta 36 mm
SLIDING DOORS AND WINDOWS ACCESSORY KITS “SKEIT SUPER 60” door/window 36 mm

5

10

10

10

25

1047

23
135

ruote 9 mm
wheels 9 mm

28.5

27.5

14

35

18

18

4

22

27

18

35

4

22

14

18

27

25

25

25

K60

K62

K64

K65

K250

K71

K79

K73

K76S

0445

04729

Tappo montante centrale (confezione 4 pzz.)......
Central upright plug (4 pieces)

Tappo antipolvere (confezione 2 pzz.).................
Dust plug (2 pieces)

Squadretta di allineamento angoli, spessore 
1 mm (confezione 16 pzz.) / Corner alignment 
joint, thickness 1 mm (16 pieces)

Squadretta in alluminio pressofuso per telaio.......
Die-cast aluminium frame corner joint

Kit base (K250) / Standard  kit (K250) .......................................................................................................................................................................

Kit base (K250) con maniglia MITA 745 / Standard kit (K250) with MITA 745 handle ......................................................................................................

Kit base (K250) con squadrette / Standard kit (K250) with corner joints....................................................................................................................

Kit base (K250) con maniglia MITA 745 e squadrette / Standard kit (K250) with  MITA 745 handle and corner joints...............................................

Carrello registrabile-autobilanciato “MAXI” 
(confezione 4 pzz.), portata 100 Kg.

Adjustable, self-balanced carriage “MAXI”
(4 pieces), capacity 100 Kg.

Ammortizzatori e ferma anta (confezione 4 pzz.)
Shock absorbers and door/window stops (4 pieces)

Squadretta in alluminio pressofuso per anta.........
Die-cast aluminium door/window corner joint

250

250

4S

4

2

8
4

44

162

15

40,5

Ø
 513

8,2

17

118
103

10
36

,5

Ø 12

Ø 4,7

16.2

44

2.1

4450

50

19,42,5
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K60

K62

K64T

K65T

K250

K71

K79

K73

K76S

04608

10

25

47

23

135

ruote 9 mm
wheels 9 mm

28.5

27.5

Tappo montante centrale (confezione 4 pzz.)......
Central upright plug (4 pieces)

250

KIT ACCESSORI PER INFISSI SCORREVOLI “SKEIT SUPER 60” anta 36 mm T.T.
SLIDING DOORS AND WINDOWS ACCESSORY KITS “SKEIT SUPER 60” door/window 36 mm T.T.

5

10

10

10

Kit base (K250) / Standard kit (K250) ........................................................................................................................................................................

Kit base (K250) con maniglia MITA 745 / Standard kit (K250) with MITA 745 handle ......................................................................................................

Kit base (K250) con squadrette (solo telaio) / Standard kit (K250) with corner joints (only frame) ............................................................................

Kit base (K250) con maniglia MITA 745 e squadrette (solo telaio) / Standard kit (K250) with MITA 745 handle and corner joints  (only frame).......

Carrello registrabile-autobilanciato “MAXI” 
(confezione 4 pzz.), portata 100 Kg.
Adjustable, self-balanced carriage “MAXI”
(4 pieces), capacity 100 Kg.

Tappo antipolvere (confezione 2 pzz.).................
Dust plug (2 pieces)

25

Squadretta allineamento angoli, spessore 1 mm 
(confezione 16 pzz) / Corner alignment joint, 
thickness 1 mm (16 pieces)

25

25

Squadretta in alluminio pressofuso per telaio
Die-cast aluminium frame corner joint

4S

Ammortizzatori e ferma anta (confezione 4 pzz.)
Shock absorbers and door/window stops (4 pieces)

4

2

8
4

4

162

14

35

18

18

4

22

27

18

35

4

22

14

18

27

15
40,5

Ø
 513

8,2

17

118
103

10
36

,5

Ø 12

Ø 4,7

16.2

44

2.1

4450

50

19,42,5
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quantity
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KIT ACCESSORI PER INFISSI SCORREVOLI “GLOBAL 60”
SLIDING DOORS AND WINDOWS ACCESSORY KITS “GLOBAL 60”

20

15

20

15

127 22

22

22

22

127

Ø 5.5

126

6

6

17
2

8

11 7

7 4

1144

11

90

76

10

24

22

60

21

2
7

ø5

60

22
7

2

21

Ø 5

661G

662G

665G

664G

K110

K111

603G

602

704G

Kit base (K110) / Standard kit (K110) ......................................................................................................................................................................

Kit base (K110) con maniglie TEAM 732G / Standard kit (K110) with TEAM 732G handles..........................................................................................

Kit base (K111) / Standard kit (K111) ......................................................................................................................................................................

Kit base (K111) con maniglie TEAM 732G / Standard kit (K111) with TEAM 732G handles..........................................................................................

Carrello registrabile-autobilanciato “EVOLUZIONE” 
(confezione 4 pzz.), portata 60 Kg. 
 Adjustable, self-balanced carriage “EVOLUZIONE” 
(4 pieces), capacity 60 Kg.......................................

Spessore di 6 mm per carrello 
“EVOLUZIONE” (confezione 4 pzz.)
Pack of 6 mm slim for “EVOLUZIONE” carriage
(4 pieces)

Confezione tappi per montanti (4 pzz.) e tappi 
antipolvere completi di spazzolino adesivo di tenuta 
(2 pzz.) squadrette di allineamento angoli (8 pzz.) 
Pack of aluminium upright (4 pieces) and dust 
plugs with adhesive brush (2 pieces), corner 
alignment joints (8 pieces)

Ammortizzatori e ferma anta (confezione 4 pzz.) .
Shock absorbers and door/window stops 
(4 pieces)

Carrello registrabile-autobilanciato “EVO96”
(confezione 4 pzz.), portata 100 Kg. 
Adjustable, self-balanced carriage “EVO96”
(4 pieces), capacity 100 Kg.

20

20

25

25

25

4S

2

4

4
8

4
2
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Kit base (K110) / Standard kit (K110) ..................................................................................................................................................................
Kit base (K110) con squadrette / Standard  kit (K110) with corner joints.............................................................................................................
Kit base (K110) con maniglie TEAM 732 / Standard kit (K110) with TEAM 732 handles............................................................................................
Kit base (K110) con maniglie TEAM 732 e squadrette / Standard kit (K110) with TEAM 732 handles and corner joints

Kit base (K111) / Standard kit (K111) .................................................................................................................................................................
Kit base (K111) con squadrette / Standard kit (K111) with corner joints..............................................................................................................
Kit base (K111) con maniglie TEAM 732 / Standard kit (K111) with TEAM 732 handles............................................................................................
Kit base (K111) con maniglie TEAM 732 e squadrette / Standard kit (K111) with TEAM 732 handles and corner joints ......................................

710
725
716
717

711
713
718
719

20

32

15

32

Kit base (708) / Standard assembly kit (708) ........................................................................................................................................................ 1070810

4S

20

32

15

32

12

2

4

4
8

4
2

12

2

4

4 8

4
2

KIT ACCESSORI PER INFISSI SCORREVOLI “EXPORT 60S” “ALUK70” e “PE60 SLIDE”
SLIDING DOORS AND WINDOWS ACCESSORY KITS “EXPORT 60S” “ALUK70” and “PE60 SLIDE” ALUK 70EXPORT 60 S

127 22

22

22

22

127

K110

K111

Carrello registrabile-autobilanciato “EVOLUZIONE” 
(confezione 4 pzz.), portata 60 Kg.
Adjustable, self-balanced carriage “EVOLUZIONE” 
(4 pieces), capacity 60 Kg.......................................

Carrello registrabile-autobilanciato “EVO96”
(confezione 4 pzz.), portata 100 Kg. 
Adjustable, self-balanced carriage “EVO96” (4 
pieces), capacity 100 Kg.

20

20
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KIT ACCESSORI PER INFISSI SCORREVOLI “EXPORT 60 S” e “ALUK 70”
SLIDING DOORS AND WINDOWS ACCESSORY KITS “EXPORT 60 S” and “ALUK 70”

Carrello registrabile monoruota (confezione 4 pzz.), 
portata 30 Kg. / Adjustable carriage with 1 wheel 
(4 pieces), capacity 30 Kg.

Confezione tappi in nylon per montanti (4 pzz.) e 
tappi antipolvere completi di spazzolino adesivo di 
tenuta (2 pzz.) squadrette di allineamento angoli 
(8 pzz.) / Pack of nylon upright (4 pieces) and 
dust plugs with adhesive brush (2 pieces), corner 
alignment joints (8 pieces)

Confezione tappi in nylon per montanti (4 pzz.) 
e tappi antipolvere in alluminio completi di spazzo-
lino adesivo di tenuta (2 pzz.) squadrette di allinea-
mento angoli (8 pzz.) / Pack of nylon upright (4 
pieces) and aluminium dust plugs with adhesive 
brush (2 pieces), corner alignment joints (8 pieces)

Ammortizzatori e ferma anta (confezione 4 pzz.) ..
Shock absorbers and door/window stops (4 pieces)

Distanziatore mobile (confezione 100 pzz.) ........
Movable spacer (100 pieces)

Squadretta alluminio pressofuso per anta/telaio 
Die-cast aluminium door/window/frame corner 
joint

Carrello fisso monoruota (confezione 4 pzz.), 
portata 30 Kg. / Fixed carriage with 1 wheel
(4 pieces),capacity 30 Kg.

81

22

22

20

31

192

9

11

11

7 4

7

90

24

76

1090

24
20

2

711

76

10

47

1131

19

9

22

60

21

2
7

ø5

60

22
7

2

21

Ø 5

2.5
18.56

30

21

ø
25

18.5

21

6

30Ø
 2

5

2.5

42
Ø 21

29

18
23

706

708

702

702AL

704

703

0404

20

25

25

1

250

50

25

4S
EXPORT 60S ALUK 70

118
103

24
10

Ø 12

Ø 4,7

20

31

192

9
11

11
7 4

7

90

24

76

10

20
2

711
47

1131

19

9
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KIT ACCESSORI PER INFISSI SCORREVOLI “TRIALLCO 65-90”
SLIDING DOORS AND WINDOWS ACCESSORY KITS “TRIALLCO 65-90”

5

10

10

10

“TRIALLCO 65 T.T.”

“TRIALLCO 90 T.T.”

10

10

Kit base (K2501) / Standard kit (K250.1) .....................................................................................................................................................
Kit base (K2501) con maniglie MITA 745 / Standard kit (K2501) with MITA 745 handles ............................................................................
Kit base (K2501) con squadrette / Standard kit (K2501) with corner joints ..................................................................................................
Kit base (K2501) con maniglie MITA 745 e squadrette / Standard kit (K2501) with MITA 745 handles and corner joints.............................

4S

Kit base (K2501) con squadrette / Standard kit (K2501) with corner joints................................................................................................................
Kit base (K2501) con maniglie MITA 745 e squadrette / Standard kit (K2501) with MITA 745 handles and corner joints ..........................................

Kit base (K2501) con squadrette / Standard kit (K2501) with corner joints................................................................................................................
Kit base (K2501) con maniglie MITA 745 e squadrette / Standard kit (K2501) with MITA 745 handles and corner joints ..........................................

T690
T692
T694
T695

T696
T697

T698
T699

10

10

2

4

12 4

2
4

16

2

4

12 4

2
4

16

2

4

4
4

2
4

16

8
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ACCESSORI SFUSI COMUNI
STANDARD MISCELLANEOUS ACCESSORIES

10

25

20

25

25

21.8

17
.5 45 52

.5

Ø 9.6

7.
5 7.5

22.5

17
.5

Ø 9.6

21.8

22.5
7.5

7.
5

45 52
.5

250

16.2

44

2.1

4444

16.22.1

44

250

103

10
29

,5

118

28.5

2

136

136

27.5

23

47

Ø 5.5

6

7

Ø 5.5 Ø 11.5

22
.8 17

17.2

23
.8

203.8

28
.2

31
.5

47
54

23
.2

17
.2

17.2

23
.8

47
54

31
.5

28
.2

17
.2

23
.2

23
.2 17

Ø 11.5Ø 5.5

203.8

Carrello registrabile-autobilanciato “MAXI”
(confezione 4 pzz.), portata 100 Kg.
Adjustable, self-balanced carriage “MAXI” (4 
pieces), capacity 100 Kg

K2501

T67

T68

T69

T66

T65

0435

4S

Confezione tappi antipolvere (confezione 2 pzz.) .....
Pack of dust plugs (2 pieces)

Ammortizzatori e ferma anta (confezione 4 pzz.) .
Shock absorbers and door/window stops 
(4 pieces)

Tappi montanti centrali (confezione 4 pzz.) ..............
Pack of upright (4 pieces)

Squadretta in nylon per TriAllco 65 TT-90 TT 
anta-telaio / Die-cast nylon door/window/rame 
corner joint for TriAllco 65TT-90 TT

Squadretta di allineamento angoli in nylon (confe-
zione 16 pzz.) / Pack of nylon corner alignment 
joint (16 pieces)

Squadretta alluminio pressofuso per anta/telaio 
Die-cast aluminium door/window/frame corner 
joint

25

47

5

12

47

25
512
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T702

T700

T703

K255

T63

T68W

T69

T66  

0431

0424

Kit base (K255) / Standard kit (K255) ........................................................................................................................................................................

Kit base (K255) con squadrette / Standard kit (K255) with corner joints....................................................................................................................

Kit base (K255) con maniglie MITA 744 e squadrette / Standard kit (K255) with MITA 744 handles and corner joints ..................................................

Carrello registrabile-autobilanciato “MAXI” 
(confezione 4 pzz.), portata 100 Kg.

Adjustable, self-balanced carriage “MAXI”
(4 pieces), capacity 100 Kg.

Ammortizzatori e ferma anta (confezione 4 pzz.)..
Shock absorbers and door/window stops (4 pieces)

KIT ACCESSORI PER INFISSI SCORREVOLI “ALL.CO WOOD S” (legno/alluminio)
SLIDING DOORS AND WINDOWS ACCESSORY KITS “ALL.CO WOOD S” (wooden/aluminium)

5

10

10

10

Tappi antipolvere (confezione 2 pzz.) .......................
Pack of dust plugs (2 pieces)

25

20

Squadretta di allineamento angoli in nylon
(confezione 16 pzz.)
Pack of nylon corner alignment joint (16 pieces)

25

Tappi montanti centrali (confezione 4 pzz.)
Pack of upright (4 pieces)

25

Squadretta in alluminio pressofuso per telaio.......
Die-cast aluminium frame corner joint

250

Squadretta in alluminio pressofuso per anta.........
Die-cast aluminium door/window corner joint

250

25

47

5

12

47

25
512

16.2

44

2.1

4444

16.22.1

44

4S
Ø

 5.5
Ø

 11.5

22.8

17

17.2

23.8

20
3.8

28.2

31.5

47
54

23.2

17.2

17
.2

23.8

4754

31.5

28.2

17.2

23.2 23.2

17

Ø
 1

1.
5

Ø
 5

.5

20
3.

8

2

4

4 8

4

4
16

2

22
.5

32 135

19.5

118
103

46
,3

10

Ø 12

Ø 4,7
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KIT ACCESSORI PER INFISSI SCORREVOLI “ALL.CO KS2” 
SLIDING DOORS AND WINDOWS ACCESSORY KITS “ALL.CO KS2” 

4S

20

15

32

32

KS721

KS722

KS723

KS724

K182

KS725

K735K

0404

0440

Kit base (K182) / Standard kit (K182) ...........................................................................................................................................................

Kit base con maniglie LADY 735K (K182) / Standard kit with LADY 735K (K182) .......................................................................................

Kit base  con squadrette (K182) / Standard kit with corner joints (K182) .....................................................................................................

Kit completo (K182) / Complete kit (K182) ..................................................................................................................................................

Carrello fisso monoruota (conf. 4 pzz.), portata 30 Kg. 
Fixed carriage for KS2 (4 pieces), capacity 30 Kg

4

2

4

4

8

4

2

2 2

Confezione tappi antiscarrucolamento (4 pzz.), tappi 
ammortizzatori e ferma anta (4 pzz.), tappi antipolvere in 
nylon (2 pzz.) e  set con boccole e cappette di drenaggio 
(2 pzz.) / Pack of anti-derailment stops (4 pieces),
door stops and door/window stops (4 pieces), nylon 
dust plugs (2 pieces) and set with bushings and draining 
caps (2 pieces) 

Maniglia in nylon“LADY” per serie KS2 All. Co 
Nylon handle “LADY” for  KS2 All. Co serie 

50

25

20

Squadretta in alluminio pressofuso per telaio.......
Die-cast aluminium frame corner joint

250

Squadretta in alluminio pressofuso per anta.........
Die-cast aluminium door/window corner joint

250

4,8

25
,8

9,
1

10
,7

2,
7

19
,4

54

6,
5
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KS710
KS720
KS711
KS712

KS713
KS714
KS715
KS716

K111

708

702KS

704KS

0495

04898

20

32

32

32

10

32

32

32

Kit base (K111) / Standard kit (K111) ......................................................................................................................................................
Kit base (K111) con maniglie MITA 745 / Standard kit (K111) with MITA 745 .........................................................................................
Kit base (K111) con squadrette / Standard kit (K111) with corner joints .................................................................................................
Kit base (K111) con maniglie MITA 745 e squadrette / Standard kit (K111) with MITA 745 handles and corner joints ............................

Kit base (708) / Standard kit (708) ...........................................................................................................................................................
Kit base (708) con maniglie MITA 745 / Standard kit (708) with MITA 745..............................................................................................
Kit base (708) con squadrette / Standard kit (708) with corner joints ......................................................................................................
Kit base (708) con maniglie MITA 745 e squadrette / Standard kit (708) with MITA 745 handles and corner joints .................................

8

4

4

8

4
2

4

2

127 22

22

22

22

81

22

22

Carrello registrabile monoruota (confezione 4 pzz.), 
portata 30 Kg. / Adjustable carriage with 1 wheel 
(4 pieces), capacity 30 Kg.

Carrello registrabile-autobilanciato “EVO96” (confezione 
4 pzz.), portata 100 Kg. / Adjustable, self-balanced 
carriage “EVO96” (4 pieces), capacity 100 Kg.

20

20

Confezione tappi in nylon per montanti (4 pzz.) e tappi 
antipolvere in alluminio completi di
spazzolino in aluminio adesivo di tenuta (2 pzz.) squa-
drette di allineamento angoli (8 pzz.) / Pack of nylon 
upright (4 pieces) and aluminium dust plugs with adhe-
sive brush (2 pieces), corner alignment joints (8 pieces)

25

4

4

8

8

4
2

4

2

Ammortizzatori ferma ante (confezione 4 pzz.)
Shock absorbers and door/window stops (4pieces)

Squadretta in alluminio pressofuso per telaio.......
Die-cast aluminium frame corner joint

Squadretta in alluminio pressofuso per anta.........
Die-cast aluminium door/window corner joint

25

250

250

KIT ACCESSORI PER INFISSI SCORREVOLI “ALL.CO KS50”
SLIDING DOORS AND WINDOWS ACCESSORY KITS “ALL.CO KS50”

4S

5,5

12
,5

3,
1

7

27
,5

65,3

28
10

Ø4,7
118
103

Ø12

127
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KIT ACCESSORI PER INFISSI SCORREVOLI “ERRE 50 S”
SLIDING DOORS AND WINDOWS ACCESSORY KITS “ERRE 50 S”

 10

16

16

16

10

16

16

16

10

25

25

250

250

RG18

RG19

RG20

RG21

RG18F

RG19F

RG20F

RG21F

K180

K181

RG24

RG25

R11

R12

Kit base (K180) / Standard kit (K180) ...........................................................................................................................................................

Kit base (K180) con maniglie MITA 743 / Standard kit (K180) with MITA 743 handles .................................................................................

Kit base (K180) con squadrette / Standard kit (K180) with corner joints .......................................................................................................

Kit base (K180) con maniglie MITA 743 e squadrette / Standard kit (K180) with MITA 743 handles and corner joints..................................

Kit base (carrello fisso) / Standard  kit (fixed carriage)..................................................................................................................................

Kit base (carrello fisso) con maniglie MITA 743 / Standard kit (fixed carriage) with MITA 743 handles ........................................................

Kit base (carrello fisso) con squadrette / Standard kit (fixed carriage) with corner joints ..............................................................................

Kit base (carrello fisso) con maniglie MITA 743 e squadrette / Standard kit (fixed carriage) with MITA 743 handles and corner joints .........

4S

Carrello registrabile-autobilanciato (confezione 4 pzz.), 
portata 100 Kg. / Adjustable, self-balanced carriage 
(4 pieces), capacity 100 Kg

Ammortizzatori e ferma anta (confezioni 4 pzz.)
Shock absorbers and door/window stops 
(4 pieces)

Squadretta in alluminio estruso per  Erre 50 S 
telaio / Extruded aluminium frame corner joint 
for  Erre 50 S

Squadretta in alluminio estruso per Erre 50 S 
anta / Extruded aluminium door/window corner 
joint for Erre 50 S

30
12 100 10

18
8

23

30

2

10

76

90

23

9

11

12

1423

30 90

12

23

9

14
10

2

11

76

60

25
11 11

60

25

4

2

4
48

4 2
2

Carrello fisso (confezione 4 pzz.), portata 35 Kg. / 
Fixed carriage (4 pieces), capacity 35 Kg

10

Confezione tappi montanti centrali (4 pzz.), tappi 
antipolvere (2 pzz.) e 2 boccole di drenaggio
Pack of upright (4 pieces), dust plugs (2 pieces)
and 2  drainage bushings

18

45

33
,5

31
,5
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KIT ACCESSORI PER INFISSI SCORREVOLI “NC 60 INTERNATIONAL”
SLIDING DOORS AND WINDOWS ACCESSORY KITS “NC 60 INTERNATIONAL”

660C

668C

667C

669C

661C

663C

670C

671C

Kit base (K130) / Standard kit (K130) ........................................................................................................................................................................

Kit base (K130) con squadrette / Standard kit (K130) with corner joints....................................................................................................................

Kit base (K130) con maniglie TEAM 732 / Standard kit (K130) with TEAM 732 handles.................................................................................................

Kit base (K130) con maniglie TEAM 732 e squadrette / Standard kit (K130) with TEAM 732 handles and corner joints ............................................

Kit base (K131) / Standard kit (K131) ........................................................................................................................................................................

Kit base (K131) con squadrette / Standard  kit (K131) with corner joints...................................................................................................................

Kit base (K131) con maniglie TEAM 732 / Standard kit (K110) with TEAM 732 handles.................................................................................................

Kit base (K131) con maniglie TEAM 732 e squadrette / Standard kit (K131) with TEAM 732 handles and corner joints ............................................

20

32

15

32

20

32

15

32

4S

4

2

4
4

8

4
2

8

20

20

127 22

22

126

6

Ø 5.52

126

2
22

22127

Ø 5.5

6

Carrello registrabile-autobilanciato “EVOLUZIONE” 
(confezioni 4 pzz.), portata 60 Kg. / Adjustable, 
self-balanced carriage “EVOLUZIONE” (4 pieces), 
capacity 60 Kg ........................................................

Carrello registrabile-autobilanciato “EVO96” 

(confezioni  4 pzz.), portata 100 Kg. 
Adjustable, self-balanced carriage “EVO96” (4 
pieces),capacity 100 Kg.

K130

K131

4

2

4
4

8

4
2

8
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604

0421

0417

KIT ACCESSORI PER INFISSI SCORREVOLI “NC 60 INTERNATIONAL”
SLIDING DOORS AND WINDOWS ACCESSORY KITS “NC 60 INTERNATIONAL”

4S

25

250

250

Ammortizzatori e ferma anta (confezioni 4 pzz.)
Shock absorbers and door/window stops 
(4 pieces)

Squadretta alluminio pressofuso per telaio .......  
Die-cast aluminium frame corner joint

Squadretta alluminio pressofuso per anta .........
Die-cast aluminium door/window corner joint

22

60

21

2
7

ø5

60

22
7

2

21

Ø 5

606

602

50Carrello fisso monoruota (confezioni 4 pzz.), 
portata 30 Kg.
Fixed carriage with 1 wheel (4 pieces), capacity 
30 Kg.

Ø
 2

1

2942 42

18233

25Confezione tappi in nylon per montanti (4 pzz.) e 
tappi antipolvere completi di spazzolino adesivo di 
tenuta (2 pzz.) squadrette di allineamento angoli 
(8 pzz.) / Pack of nylon upright (4 pieces) and 
dust plugs with adhesive brush (2 pieces), corner 
alignment joints (8 pieces)

17
2

8

11 7

7 4

1144

11

90

76

10

24

602AL Confezione tappi in nylon per montanti (4 pzz.) e 
tappi antipolvere in alluminio completi di
spazzolino in aluminio adesivo di tenuta (2 pzz.) 
squadrette di allineamento angoli (8 pzz.) / Pack of 
nylon upright (4 pieces) and aluminium dust plugs 
with adhesive brush (2 pieces), corner alignment 
joints (8 pieces)

25
118
103

24
10

Ø 12

Ø 4,7

17
2

8

11 7

7 4

1144

11
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Kit base (K2504) / Standard kit (K2504) ....................................................................................................................................................................

Kit base (K2504) con maniglie MITA 745 / Standard kit (K2504) with MITA 745 handles ........................................................................................

Kit base (K2504) con maniglie MITA 745 per profilo aperto telaio NC5970-NC5972-NC5939 / Base kit (K2504) with MITA 745 handles for 

NC5970-NC5972-NC5939 open frame section.

660TH

664TH

665TH

K2504

602TH

603TH

604TH

5

16

16

Carrello registrabile-autobilanciato “MAXI”
(confezione 4 pzz.), portata 100 Kg.
Adjustable, self-balanced carriage “MAXI” 
(4 pieces), capacity 100 Kg

10

Tappi antipolvere (confezione 2 pzz.) .......................
Pack of dust plugs (2 pieces)

25Tappi montanti centrali (confezione 4 pzz.) ..............
Pack of upright (4 pieces)

25Ammortizzatori e ferma anta (confezione 4 pzz.).
Shock absorbers and door/window stops (4 pieces)

22
.7

47

13623.7

28.6 ruote 9 mm
wheels 9 mm

118
28

103
10

10

118
103

10
28

10

22
.2

52.3

5

9.
7

44.5

52.3

44.5

22
.2

5 9.
7

29
.6

51.4

25

KIT ACCESSORI PER INFISSI SCORREVOLI “NC 60 SUPERTHERMIC”
SLIDING DOORS AND WINDOWS ACCESSORY KITS “NC 60 SUPERTHERMIC”

4

2

4

4

2
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Kit base (K2504) / Standard kit (K2504) ....................................................................................................................................................................

Kit base (K2504) con maniglie MITA 745 / Standard kit (K2504) with MITA 745 handles ........................................................................................

660TH

665S

K2504

602TH

603TH

604TH

5

16

Carrello registrabile-autobilanciato “MAXI”
(confezione 4 pzz.), portata 100 Kg.
Adjustable, self-balanced carriage “MAXI” 
(4 pieces), capacity 100 Kg

10

Tappi antipolvere (confezione 2 pzz.) .......................
Pack of dust plugs (2 pieces)

25Tappi montanti centrali (confezione 4 pzz.) ..............
Pack of upright (4 pieces)

25Ammortizzatori e ferma anta (confezione 4 pzz.).
Shock absorbers and door/window stops (4 pieces)

22
.7

47

13623.7

28.6 ruote 9 mm
wheels 9 mm

118

28

103

10
10

118
103

10
28

10

22
.2

52.3

5

9.
7

44.5

52.3

44.5

22
.2

5 9.
7

29
.6

51.4

4S

25

KIT ACCESSORI PER INFISSI SCORREVOLI “NC 70 S”
SLIDING DOORS AND WINDOWS ACCESSORY KITS “NC 70 S”

4

2

4

4

2
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KIT ACCESSORI PER INFISSI SCORREVOLI “METRA NC 80 - NC 50 S”
SLIDING DOORS AND WINDOWS ACCESSORY KITS “METRA NC 80 - NC 50 S”

640

640C

680

680C

670

681C

681

Kit di assemblaggio base con carrello tipo fisso con boccola per NC 50 S - NC 80 ...................................................................................

Base mounting kit with bushing-fitted preset carriage for NC 50 S - NC 80

Kit di assemblaggio base con carrello tipo fisso con cuscinetto per NC 50 S - NC 80................................................................................  

Base mounting kit with bearing-fitted preset carriage for NC 50/S - NC80 

Kit di assemblaggio base con carrello registrabile con boccola per NC 50 S - NC 80 ................................................................................

Base mounting kit with bushing-fitted adjustable carriage for NC 50/S - NC80

Kit di assemblaggio base con carrello registrabile con cuscinetto per NC 50 S - NC 80.............................................................................

Base mounting kit with bearing -fitted adjustable carriage for NC 50/S - NC80 

Squadretta di giunzione NC 50 S - NC 80
Coupling pack (NC 50 S - NC 80)

Carrello registrabile con cuscinetto NC 50 S 
- NC 80 / Pack with adjustable carriage with 
bearing (NC 50 S - NC 80)

C arrello registrabile con boccola NC 50 S - 
NC 80 / Pack with adjustable carriage with 
bushing (NC 50 S - NC 80)

130

29
.5

20.3
55

4S

130

29
.5

20.3

55

50

50

50

50

50

50

50

4

4

1
1 1

11
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KIT ACCESSORI PER INFISSI SCORREVOLI “DOMAL 40”
SLIDING DOORS AND WINDOWS ACCESSORY KITS “DOMAL 40”

660D

668D

667D

669D

661D

663D

670D

671D

20

32

15

32

20

32

15

32

Kit base (K130) / Standard  kit (K130) ......................................................................................................................................................................

Kit base (K130) con squadrette / Standard  kit (K130) with corner joints..................................................................................................................

Kit base (K130) con maniglie TEAM 732 / Standard  kit (K130) with TEAM 732 handles................................................................................................

Kit base (K130) con maniglie TEAM 732 e squadrette / Standard kit (K130) with TEAM 732 handles and corner joints ...........................................

Kit base (K131) / Standard assembly kit (K131) .......................................................................................................................................................

Kit base (K131) con squadrette / Standard  kit (K131) with corner joints..................................................................................................................  

Kit base (K131) con maniglie TEAM 732 / Standard kit (K110) with TEAM 732 handles.................................................................................................

Kit base (K131) con maniglie TEAM 732 e squadrette / Standard kit (K131) with TEAM 732 handles and corner joints ...........................................

4S

4

2

12
4 8

4
2

Ammortizzatori e ferma anta (confezione 4 pzz.)
Shock absorbers and door/window stops 
(4 pieces)

20

50

25

25

Carrello fisso monoruota (confezione 4 pzz.), 
portata 30 Kg. Fixed carriage with 1 wheel
(4 pieces), capacity 30 Kg.

Confezione tappi in nylon per montanti (4 pzz.) e 
tappi antipolvere completi di spazzolino adesivo di 
tenuta (2 pzz.) squadrette di allineamento angoli 
(8 pzz.) / Pack of nylon upright (4 pieces) and 
dust plugs with adhesive brush (2 pieces), corner 
alignment joints (8 pieces)

250Squadretta alluminio pressofuso per anta/telaio
Die-cast aluminium door/window/frame corner 
joint

127 22

22

126

6

Ø 5.52

126

2
22

22127

Ø 5.5

6

22

60

21

2
7

ø5

60

22
7

2

21

Ø 5

K130

K131

606

602D

604

0417

Carrello registrabile-autobilanciato “EVOLUZIONE” 
(confezione 4 pzz.), portata 60 Kg. / Adjustable, 
self-balanced carriage “EVOLUZIONE” (4 pieces), 
capacity 60 Kg

17
2

8

11 7

7 4

1144

11

90

76

9

24

Ø
 2

1

2942 42

18233

Carrello registrabile-autobilanciato “EVO96”
(confezione 4 pzz.), portata 100 Kg. / Adjustable, 
self-balanced carriage “EVO96” (4 pieces),
capacity 100 Kg.

20
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KIT ACCESSORI PER INFISSI SCORREVOLI “DOMAL SLIDE 56”
SLIDING DOORS AND WINDOWS ACCESSORY KITS “DOMAL SLIDE 56”

4S

Kit base (K170) / Standard kit (K170) .........................................................................................................................................................................

Kit base (K170) con squadrette / Standard kit (K170) with corner joints.....................................................................................................................

Kit base (K170) con maniglie TEAM 732 / Standard  kit (K170) with TEAM 732 handles .........................................................................................

Kit base (K170) con maniglie TEAM 732 e squadrette / Standard kit (K170) with TEAM 732 handles and corner joints.............................................                   

DS10

DS14

DS11

DS13

K170

DS22

DS23

0409

0430

10

16

5

16

Carrello registrabile-autobilanciato (confezione 4 
pzz.), portata 100 Kg. / Adjustable, self-balanced 
carriage (4 pieces), capacity 100 Kg

Confezione tappi per montanti (4 pzz.) e tappi 
antipolvere completi di spazzolino adesivo di tenuta 
(2 pzz.) squadrette di allineamento angoli (8 pzz.) 
Pack of aluminium upright (4 pieces) and dust 
plugs with adhesive brush (2 pieces), corner 
alignment joints (8 pieces)

Ammortizzatori e ferma anta (confezione 4 pzz.)
Shock absorbers and door/window stops 
(4 pieces)

Squadretta alluminio pressofuso per anta .........
Die-cast aluminium door/window corner joint

Squadretta alluminio pressofuso per telaio .......
Die-cast aluminium frame corner joint

100 8 10

35 25
21

12

23

48

5

8.
5

76

90

23

9

11

11

7 4

7

45

15
9

31

11
12

3

12

60

38

28

60

3

38

28
12

8

35

10012

21

10

25

9

23

76

90

11

12

15

31

9

45

48

23
5

8.
5

11

7 4

7

10

25

25

250

250

2

4

4

2

8

4 8
4
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Imballo 
minimo

Min. order
quantity

KIT ACCESSORI PER INFISSI SCORREVOLI “DOMAL SLIDE 56” (anta arrotondata profili °26255-26265)
SLIDING DOORS AND WINDOWS ACCESSORY KITS “  SLIDE 56” (°26255-26265 rounded section wing)

Squadretta alluminio pressofuso per anta .........
Die-cast aluminium door/window corner joint

Squadretta alluminio pressofuso per telaio .......
Die-cast aluminium frame corner joint

4S

DS20

DS24

DS25

DS26

K250

DS27

DS29

0409

0430

Kit base (K250) / Standard kit (K250) ........................................................................................................................................................................

Kit base (K250) con maniglie MITA 745 / Standard kit (K250) with MITA 745 handles ...........................................................................................

Kit base (K250) con squadrette / Standard kit (K250) with corner joints....................................................................................................................

Kit base (K250) con maniglie MITA 745 e squadrette / Standard kit (K250) with MITA 745 handles and corner joints..............................................

Ammortizzatori e ferma anta (confezione 4 pzz.)
Shock absorbers and door/window stops 
(4 pieces)

7

25

60

38

28

60

7

38

25
28

Confezione tappi per montanti (4 pzz.) e tappi 
antipolvere completi di spazzolino adesivo di tenuta 
(2 pzz.) squadrette di allineamento angoli (8 pzz.) 
Pack of aluminium upright (4 pieces) and dust 
plugs with adhesive brush (2 pieces), corner 
alignment joints (8 pieces)

Carrello registrabile-autobilanciato “MAXI” 
(confezione 4 pzz.), portata 100 Kg.
Adjustable, self-balanced carriage “MAXI”
(4 pieces), capacity 100 Kg.

47

23

135

ruote 9 mm
wheels 9 mm

28.5

27.5

5

16

16

16

10

25

25

250

250

84
4

4

2

4

2

2 1

23

48

5

8.
5

76

90

23

9

11

11

7 4

7

45

15
9

31
11

129

23

76

90

11

12

15

31

9

45

48

23
5

8.
5

11

7 4

7



Imballo 
minimo

Min. order
quantity

Codice
Code

Descrizione / Description

®

Catalogo generale 2007 / General catalogue 2007

62 

Codice
Code

Descrizione / Description

®

Catalogo generale 2007 / General catalogue 2007

63 

Imballo 
minimo

Min. order
quantity

KIT ACCESSORI PER INFISSI SCORREVOLI “DOMAL PA80”
SLIDING DOORS AND WINDOWS ACCESSORY KITS “DOMAL SLIDE PA80”

Carrello registrabile-autobilanciato “RALLY”
(confezione 4 pzz.), portata 100 Kg. / Adjustable, 
self-balanced carriage “RALLY” (4 pieces),
capacity 100 Kg

32

21
.5

37 135

19
K275 10

Carrello registrabile-autobilanciato “RALLY”
(confezione 4 pzz.), portata 100 Kg. / Adjustable, 
self-balanced carriage “RALLY” (4 pieces),
capacity 100 Kg

K280 10
31.9

20
.7

37 135

23.5

4S

DS30 Conf. Tappo antipolvere in alluminio (2 pzz.),
sq. allineamento angoli in alluminio (16 pzz.), 
ammortizzatore e ferma anta (4 pzz.), capetta di 
drenaggio con valvola (1 pzz.), boccole di scarico 
acqua (2 pzz.) / Pack of auminium dust plugs
(2 pieces), corner alignement joints (16 pieces), 
draining cap with valve (1 piece), water draining 
bushings (2 pieces) 

10

Cuscinetto a funghetto
Mushroom bearing



Imballo 
minimo

Min. order
quantity

Codice
Code

Descrizione / Description

®

Catalogo generale 2007 / General catalogue 2007

62 

Codice
Code

Descrizione / Description

®

Catalogo generale 2007 / General catalogue 2007

63 

Imballo 
minimo

Min. order
quantity

KIT ACCESSORI PER INFISSI SCORREVOLI “OCMA PARIGI”
SLIDING DOORS AND WINDOWS ACCESSORY KITS “OCMA PARIGI”

710P

725P

716P

717P

711P

713P

718P

719P

K110

K111

706

708

20

32

15

32

20

32

15

32

Carrello registrabile-autobilanciato “EVOLUZIONE” 
(confezione 4 pzz.), portata 60 Kg. / Adjustable, 
self-balanced carriage “EVOLUZIONE” (4 pieces), 
capacity 60 Kg

20

20

Carrello registrabile monoruota (confezione 4 pzz.), 
portata 30 Kg. / Adjustable carriage with 1 wheel 
(4 pieces), capacity 30 Kg.

Carrello fisso monoruota (confezione 4 pzz.), 
portata 30 Kg. / Fixed carriage with 1 wheel
(4 pieces), capacity 30 Kg.

Kit base (K110) / Standard kit (K110) ....................................................................................................................................................................

Kit base (K110) con squadrette / Standard kit (K110) with corner joints................................................................................................................

Kit base (K110) con maniglie TEAM 732 / Standard kit (K110) with TEAM 732 handles..............................................................................................

Kit base (K110) con maniglie TEAM 732 e squadrette / Standard kit (K110) with TEAM 732 handles and corner joints ........................................

Kit base (K111) / Standard kit (K111) ....................................................................................................................................................................

Kit base (K111) con squadrette / Standard  kit (K111) with corner joints...............................................................................................................

Kit base (K111) con maniglie TEAM 732 / Standard  kit (K111) with TEAM 732 handles.............................................................................................

Kit base (K111) con maniglie TEAM 732 e squadrette / Standard kit (K111) with TEAM 732 handles and corner joints ........................................

Carrello registrabile-autobilanciato “EVO96” (confezione 
4 pzz.), portata 100 Kg. / Adjustable, self-balanced 
carriage “EVO96” (4 pieces), capacity 100 Kg.

4S

42Ø
 2

1

29

1823

127 22

22

22

22

127

81

22

22

50

20

12
4

2

8

4

2

4

Segue / Continued.....



Imballo 
minimo

Min. order
quantity

Codice
Code

Descrizione / Description

®

Catalogo generale 2007 / General catalogue 2007

64 

Codice
Code

Descrizione / Description

®

Catalogo generale 2007 / General catalogue 2007

65 

Imballo 
minimo

Min. order
quantity

22

60

21

2
7

ø5

60

22
7

2

21

Ø 5

20

31

192

9

11

11

7 4

7

10

76

90

24

76

20

711

9

19

31 11

7 4

1090

24
2

Confezione tappi in nylon per montanti (4 pzz.) e tappi 
antipolvere completi di spazzolino adesivo di tenuta
 (2 pzz.) squadrette di allineamento angoli (8 pzz.)
Pack of nylon upright (4 pieces) and dust plugs with 
adhesive brush (2 pieces), corner alignment joints (8 
pieces)

Ammortizzatori e ferma anta (confezione 4 pzz.)
Shock absorbers and door/window stops 
(4 pieces)

Squadretta alluminio pressofuso per anta/telaio 
Die-cast aluminium door/window/frame corner 
joint

CARRELLI PER “OCMA MONACO FC 80”
CARRIAGE FOR “OCMA MONACO FC 80”

Carrello registrabile-autobilanciato “MAXI”
(confezione 4 pzz.), portata 100 Kg.
Adjustable, self-balanced carriage “MAXI” 
(4 pieces), capacity 100 Kg

702P

704

0404

K2503 10

135

23

Ø 5.53 6

135

6

28.5 47

27.5

4S
KIT ACCESSORI PER INFISSI SCORREVOLI “OCMA PARIGI”
SLIDING DOORS AND WINDOWS ACCESSORY KITS “OCMA PARIGI”

25

25

250



Imballo 
minimo

Min. order
quantity

Codice
Code

Descrizione / Description

®

Catalogo generale 2007 / General catalogue 2007

64 

Codice
Code

Descrizione / Description

®

Catalogo generale 2007 / General catalogue 2007

65 

Imballo 
minimo

Min. order
quantity

KIT ACCESSORI PER INFISSI SCORREVOLI “ALPHA 560 S”
SLIDING DOORS AND WINDOWS ACCESSORY KITS “ALPHA 560 S”

Kit base (K110) / Standard kit (K110) ...................................................................................................................................................................

Kit base (K110) con squadrette / Standard kit (K110) with corner joints...............................................................................................................

Kit base (K110) con maniglie TEAM 732 / Standard kit (K110) with TEAM 732 handles.............................................................................................

Kit base (K110) con maniglie TEAM 732 e squadrette / Standard kit (K110) with TEAM 732 handles and corner joints .......................................

Kit base (K111) / Standard kit (K111) ...................................................................................................................................................................

Kit base (K111) con squadrette / Standard kit (K111) with corner joints...............................................................................................................

Kit base (K111) con maniglie TEAM 732 / Standard kit (K111) with TEAM 732 handles.............................................................................................

Kit base (K111) con maniglie TEAM 732 e squadrette / Standard kit (K111) with TEAM 732 handles and corner joints .......................................

610

625

618

619

611

613

621

622

K110

K111

706

708

20

32

15

32

20

32

15

32

Carrello registrabile-autobilanciato “EVOLUZIONE” 
(confezione 4 pzz.), portata 60 Kg.
Adjustable, self-balanced carriage “EVOLUZIONE” 
(4 pieces), capacity 60 Kg

20

127 22

22

22

22

127

Carrello fisso monoruota (confezione 4 pzz.),
portata 30 Kg. / Fixed carriage with 1 wheel 
(4 pieces), capacity 30 Kg.

50
42

Ø 21

29

18
23

81

22

22

Carrello registrabile monoruota (confezione 4 pzz.), 
portata 30 Kg. / Adjustable carriage with 1 wheel 
(4 pieces), capacity 30 Kg.

20

Carrello registrabile-autobilanciato “EVO96” (confezione 
4 pzz.), portata 100 Kg. / Adjustable, self-balanced 
carriage “EVO96” (4 pieces), capacity 100 Kg.

20

4S

84

4
8

4

2 4
2

Segue / Continued.....



Imballo 
minimo

Min. order
quantity

Codice
Code

Descrizione / Description

®

Catalogo generale 2007 / General catalogue 2007

66 

Codice
Code

Descrizione / Description

®

Catalogo generale 2007 / General catalogue 2007

67 

Imballo 
minimo

Min. order
quantity

25

20

31

192

9

11

11

7 4

7

90

24

76

1090

24
20

2

711

76

10

47

1131

19

9

KIT ACCESSORI PER INFISSI SCORREVOLI “ALPHA 560 S”
SLIDING DOORS AND WINDOWS ACCESSORY KITS “ALPHA 560 S”

22

60

21

2
7

ø5

60

22
7

2

21

Ø 5

250

250

Confezione tappi in nylon per montanti (4 pzz.) e 
tappi antipolvere completi di spazzolino adesivo di 
tenuta (2 pzz.) squadrette di allineamento angoli
(8 pzz.) / Pack of nylon upright (4 pieces) and 
aluminium dust plugs with adhesive brush 
(2 pieces), corner alignment joints (8 pieces)

702

702AL

704

0432

0404

Squadretta alluminio pressofuso per telaio .......  
Die-cast aluminium frame corner joint

Squadretta alluminio pressofuso per anta .........
Die-cast aluminium door/window/ corner joint

Ammortizzatori e ferma anta (confezione 4 pzz.)
Shock absorbers and door/window stops 
(4 pieces)

118
103

24
10

Ø 12

Ø 4,7

4S

Confezione tappi in nylon per montanti (4 pzz.) 
e tappi antipolvere in alluminio completi di spaz-
zolino adesivo di tenuta (2 pzz.) squadrette di
allineamento angoli (8 pzz.) / Pack of nylon upright 
(4 pieces) and aluminium dust plugs with  brush
(2 pieces), corner alignment joints (8 pieces)

25

25
20

31

192

9

11

11

7 4

7

90

24

76

10

20
2

711

47

1131

19

9



Imballo 
minimo

Min. order
quantity

Codice
Code

Descrizione / Description

®

Catalogo generale 2007 / General catalogue 2007

66 

Codice
Code

Descrizione / Description

®

Catalogo generale 2007 / General catalogue 2007

67 

Imballo 
minimo

Min. order
quantity

KIT ACCESSORI PER INFISSI SCORREVOLI “GOLD 650 S”
SLIDING DOORS AND WINDOWS ACCESSORY KITS “GOLD 650 S”

28.5

2

136

136

27.5

23

47

Ø 5.5

6

7

20

250

16.2

44

2.1

4444

16.22.1

44

250

25

65S

66S

67S

68S

K2501

T67

T69

T68G

0435

0423

T66

5

10

10

10

10

25

Kit base (K2501) / Standard kit (K2501) ..................................................................................................................................................

Kit base (K2501) con maniglie MITA 745 / Standard kit (K2501) with MITA 745 handles ........................................................................

Kit base (K2501) con squadrette / Standard kit (K2501) with corner joints ..............................................................................................

Kit base (K2501) con maniglie MITA 745 e squadrette / Standard kit (K2501) with MITA 745 handles and corner joints

Carrello registrabile-autobilanciato “MAXI”
(confezione 4 pzz.), portata 100 Kg.
Adjustable, self-balanced carriage “MAXI” 
(4 pieces), capacity 100 Kg

Tappo antipolvere (confezione 2 pzz.) ......................
Dust plug (2 pieces)

Tappo montante centrale (confezione 4 pzz.)............
Centre upright plug (4 pieces)

Ammortizzatori e ferma anta (confezione 4 pzz.) .
Shock absorbers and door/window stops 
(4 pieces)

Squadretta di allineamento angoli in nylon
(confezione 16 pzz.) /Nylon corner alignment joint 
(16 pieces)

Squadretta alluminio pressofuso per anta ..........
Die-cast aluminium door/window corner joint

Squadretta alluminio pressofuso per telaio .......
Die-cast aluminium frame corner joint

25

4S

4

4

8

16

4
2

4

2

25

47

5

12

47

12

25
5

32

31 10
,5

11 11

13 19,3

54

22
,2

18
,2

23,5

25,5

22
,5

31
,3

22
,2

3,5

5 15
,5

3,524,3

24
,5

17
,5

64,5

17

103

10
29

,5

118



Imballo 
minimo

Min. order
quantity

Codice
Code

Descrizione / Description

®

Catalogo generale 2007 / General catalogue 2007

68 

Codice
Code

Descrizione / Description

®

Catalogo generale 2007 / General catalogue 2007

69 

Imballo 
minimo

Min. order
quantity

KIT ACCESSORI PER INFISSI SCORREVOLI “GOLD 650 ST”
SLIDING DOORS AND WINDOWS ACCESSORY KITS “GOLD 650 ST”

 5

10

10

25

25

20

25

250

4S

65ST

66ST

K2501

T67

T69

T68GT

T66

0423

Kit base (K2501) / Standard kit (K2501) ......................................................................................................................................................

Kit base (K2501) con maniglie MITA 745 / Standard kit (K2501) with MITA 745 handles ............................................................................

Carrello registrabile-autobilanciato “MAXI”
(confezione 4 pzz.), portata 100 Kg.
Adjustable, self-balanced carriage “MAXI” 
(4 pieces), capacity 100 Kg

Tappo antipolvere (confezione  2 pzz.) .....................
Dust plug (2 pieces)

Tappo montante centrale (confezione 4 pzz.)............
Centre upright plug (4 pieces)

Ammortizzatori e ferma anta (confezione 4 pzz.) .
Shock absorbers and door/window stops 
(4 pieces)

Squadretta di allineamento angoli in nylon 
(confezione 16 pzz.) Nylon corner alignment joint 
(16 pieces)

Squadretta alluminio pressofuso per telaio ........ 
Die-cast aluminium frame corner joint

28.5

2

136

136

27.5

23

47

Ø 5.5

6

7

16.2

44

2.1

4444

16.22.1

44

4

2

4

16

2
4

25

47

5

12

47

12

25
5

22 16,5

71

17

12

7,
1

103

10
29

,5

118



Imballo 
minimo

Min. order
quantity

Codice
Code

Descrizione / Description

®

Catalogo generale 2007 / General catalogue 2007

68 

Codice
Code

Descrizione / Description

®

Catalogo generale 2007 / General catalogue 2007

69 

Imballo 
minimo

Min. order
quantity

20

15

32

32

32

32

20

15

32

32

32

32

KIT ACCESSORI PER INFISSI SCORREVOLI “EURORUNNER 45”
SLIDING DOORS AND WINDOWS ACCESSORY KITS “EURORUNNER 45”

20

127 22

22

126

6

Ø 5.52

126

2
22

22127

Ø 5.5

6

25

250

22

60

21

2
7

ø5

60

22
7

2

21

Ø 5

Carrello registrabile-autobilanciato “EVOLUZIONE” 
(confezione 4 pzz.), portata 60 Kg. 
 Adjustable, self-balanced carriage “EVOLUZIONE” 
(4 pieces), capacity 60 Kg

Confezione tappi in nylon per montanti (4 pzz.) e 
tappi antipolvere in alluminio completi di spazzo-
lino di tenuta (2 pzz.) squadrette di allineamento 
angoli (16 pzz.) / Pack of nylon upright (4 pieces) 
and aluminium dust plugs with brush (2 pieces), 
corner alignment joints (16 pieces)

Squadretta alluminio pressofuso per anta/telaio 
Die-cast aluminium door/window/frame corner 
joint

Ammortizzatori e ferma anta (confezione 4 pzz.) ..
Shock absorbers and door/window stops 
(4 pieces)

710A

715A

725A

720A

716A

717A

711A

712A

713A

714A

718A

719A

K130

K131

702A

704

0404

Kit base (K130) / Standard kit (K130) ........................................................................................................................................................................

Kit base (K130) con maniglie TEAM 732 / Standard  kit (K130) with TEAM 732 handles.................................................................................................

Kit base (K130) con squadrette / Standard  kit (K130) with corner joints...................................................................................................................

Kit base (K130) con maniglie TEAM 732 e squadrette / Standard  kit (K130) with TEAM 732 handles and corner joints ...........................................

Kit base (K130) con maniglie MITA 745 / Standard  kit (K130) with MITA 745 handles ...................................................................................................

Kit base (K130) con maniglie MITA 745 e squadrette / Standard  kit (K130) with MITA 745 handles and corner joints .............................................

Kit base (K131) / Standard  kit (K131) .......................................................................................................................................................................

Kit base (K131) con maniglie TEAM 732 / Standard  kit (K131) with TEAM 732 handles.................................................................................................

Kit base (K131) con squadrette / Standard  kit (K131) with corner joints...................................................................................................................

Kit base (K131) con maniglie TEAM 732 e squadrette / Standard  kit (K131) with TEAM 732 handles and corner joints ...........................................

Kit base (K131) con maniglie MITA 745 / Standard  kit (K110) with MITA 745 handles ...................................................................................................

Kit base (K131) con maniglie MITA 745 e squadrette / Standard  kit (K131) with MITA 745 handles and corner joints .............................................

Carrello registrabile-autobilanciato “EVO96”
 (confezione  4 pzz.), portata 100 Kg. / Adjustable, 
self-balanced carriage “EVO96” (4 pieces), capacity 
100 Kg.

4S

25

20

20

31

192

9

11

11

7 4

7

90

24

76

10

20
2

711

47

1131

19

9

4

2

12

164

2
4

103

10

118
Ø 4,7

Ø 1224



Imballo 
minimo

Min. order
quantity

Codice
Code

Descrizione / Description

®

Catalogo generale 2007 / General catalogue 2007

70 

Codice
Code

Descrizione / Description

®

Catalogo generale 2007 / General catalogue 2007

71 

Imballo 
minimo

Min. order
quantity

KIT ACCESSORI PER INFISSI SCORREVOLI “EURORUNNER WOOD 45”
SLIDING DOORS AND WINDOWS ACCESSORY KITS “EURORUNNER WOOD 45”

20
15

32
32

32

32

20
15

32
32

32

32

Carrello registrabile-autobilanciato “EVOLUZIONE” 
(confez. 4 pzz.), portata 60 KgAdjustable, self-balanced 
carriage “EVOLUZIONE” (4 pieces), capacity 60 Kg

20

127 22

22

22

22

127

Confezione tappi per montanti (4 pzz.) e squadrette 
di allineamento angoli (16 pzz.) / Pack of upright
(4 pieces) and corner alignment joints (16 pieces)

25

Tappo antipolvere in alluminio (confezione 2 pzz.) ..
Aluminium dust plugs (2 pieces)

4S

710AW
715AW

725AW
720AW

716AW

717AW

711AW
712AW

713AW
714AW

718AW

719AW

K130

K131

702AW

707A

704

0445

0427

10A

Kit base (K130) / Standard  kit (K130) .......................................................................................................................................................................
Kit base (K130) con maniglie TEAM 732 e maniglia di trasporto 10A ottonata ................................................................................................................
Standard  kit (K130) with TEAM 732 handles and 10A brass handle for sliding doors
Kit base (K130) con squadrette / Standard  kit (K130) with corner joints...................................................................................................................
Kit base (K130) con maniglie TEAM 732, maniglia di trasporto 10A ottonata e squadrette .........................................................................................
Standard  kit (K130) with TEAM 732 handles, 10A brass handle for sliding doors and corner joints
Kit base (K130) con maniglie MITA 745 e maniglia di trasporto 10A ottonata..................................................................................................................
Standard  kit (K130) with MITA 745 handles and 10A brass handle for sliding doors
Kit base (K130) con maniglie MITA 745, maniglia di trasporto 10A ottonata e squadrette...........................................................................................
Standard  kit (K130) with MITA 745 handles, 10A brass handle for sliding doors and corner joints

Kit base (K131) / Standard  kit (K131) .......................................................................................................................................................................
Kit base (K131) con maniglie TEAM 732 e maniglia di trasporto 10A ottonata ................................................................................................................
Standard kit (K131) with TEAM 732 handles and 10A brass handle for sliding doors
Kit base (K131) con squadrette / Standard kit (K131) with corner joints....................................................................................................................
Kit base (K131) con maniglie TEAM 732, maniglia di trasporto 10A ottonata e squadrette .........................................................................................
Standard kit (K131) with TEAM 732 handles, 10A brass handle for sliding doors and corner joints
Kit base (K131) con maniglie MITA 745 e maniglia di trasporto 10A ottonata .................................................................................................................
Standard kit (K131) with MITA 745 handles and 10A brass handle for sliding doors
Kit base (K131) con maniglie MITA 745, maniglia di trasporto 10A ottonata e squadrette...........................................................................................
Standard kit (K131) with MITA 745 handles, 10A brass handle for sliding doors and corner joints

Carrello registrabile-autobilanciato “EVO96”(confez.
4 pzz.), portata 100 Kg. / Adjustable, self-balanced
carriage “EVO96” (4 pieces), capacity 100 Kg.

25

Squadretta alluminio pressofuso per telaio
Die-cast aluminium frame corner joint

Squadretta alluminio pressofuso per anta
Die-cast aluminium door/window corner joint 

Maniglia di trasporto in alluminio aperta ..........
Open aluminium handle for sliding doors

Ammortizzatori e ferma anta (confezione 4 pzz.) .....
Shock absorbers and door/window stops (4 pieces)

25

250

20

250

20

2

4

4 8

2

4

2

4
16

22

60

21

2
7

ø5

60

22
7

2

21

Ø 5

20

31

192

9

11

11

7 4

7

10

76

90

24
20

711

9

19

31 11

7 4

2

105
117

44
6

25 30
1714

,5

120
108
86

150



Imballo 
minimo

Min. order
quantity

Codice
Code

Descrizione / Description

®

Catalogo generale 2007 / General catalogue 2007

70 

Codice
Code

Descrizione / Description

®

Catalogo generale 2007 / General catalogue 2007

71 

Imballo 
minimo

Min. order
quantity4S

KIT ACCESSORI PER INFISSI SCORREVOLI “ABITHAL RUNNER 61-90 61-90 T.T.”
SLIDING DOORS AND WINDOWS ACCESSORY KITS “ABITHAL RUNNER 61-90 61-90 T.T.”

Kit base (K2502) / Standard kit (K2502) ....................................................................................................................................................................

Kit base (K2502) con maniglie MITA 745 / Standard kit (K2502) with MITA 745 handles................................................................................................

Kit base (K2502) con squadrette solo per anta T.T. (art. T65) / Standard kit (K2502) with corner joints for T.T. (art. T65) door/window only

Kit base (K2502) con maniglie MITA 745 e squadrette solo per anta T.T. (art. T65) / Standard kit (K2502) with MITA 745 handles and corner 
joints for T.T. (art. T65) door/window only

674AR

676AR

677AT

678AT

679AR

707AR

105

6
25

117

Coppia distanziali tappi per tipologia 4 e 6 ante.......
Pair of spacer plugs for 4 and 6 wing doors/windows

Tappi antipolvere in alluminio (confezione 2 pzz.)...
Pack of aluminium dust plugs (2 pieces)

 5

16

16

16

20

25

4

2

5,
4

22
,2

18
,4

17 20 31
,6

32 16
,2

16
,2

18
,2

4 13,5 10

2 3 17,5
29,3
18,2

6

ABITHAL RUNNER 61 T.T.-90 T.T.ABITHAL RUNNER 61-90

8
4

4
2

2
202
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Imballo 
minimo

Min. order
quantity

108

6
47

.5

118

KIT ACCESSORI PER INFISSI SCORREVOLI “ABITHAL RUNNER WOOD” 
SLIDING DOORS AND WINDOWS ACCESSORY KITS “ABITHAL RUNNER WOOD” 

674AW

707AW Tappo antipolvere in alluminio (confezione 2 pzz.) ..
Aluminium dust plug (2 pieces)

Kit base (K2502) / Standard kit (K2502) ....................................................................................................................................................................

ACCESSORI SFUSI COMUNI
STANDARD MISCELLANEOUS ACCESSORIES

Carrello registrabile-autobilanciato “MAXI”
(confezione 4 pzz.), portata 100 Kg. / Adjustable, 
self-balanced carriage “MAXI” (4 pieces), capacity 
100 Kg

K2502

136
2

23

136

Ø 5.5

27.5

28.5 47

6

Tappo montante centrale (confezione 4 pzz.) 
Centre upright plug (4 pieces)

T69

T68A

709AR

9881(4V)

T20(4V)

T65

Tappo copriforo di drenaggio (42x12)
(confezione 250 pzz.) / Water drain plug  (42x12) 
(250 pieces) 

Ammortizzatori e ferma anta (confezione 4 pzz.) .
Shock absorbers and door/window stops 
(4 pieces)

Squadretta di allineamento angoli in alluminio 
(confezione 20 pzz.) / Corner alignment
aluminium joint (20 pieces)

Boccola di drenaggio (confezione 1000 pzz. )....
 Drainage bushing (1000 pieces) 

Squadretta in nylon per anta ..............................
Nylon door/window corner joint 

 5

25

21.8

17
.5 45 52

.5

Ø 9.6

7.
5 7.5

22.5

17
.5

Ø 9.6

21.8

22.5
7.5

7.
5

45 52
.5

34

1.2

34

18.2

10

25

1

20

25

23

48

5

8.
5

76

90

23

9

11

11

7 4

7

45

15
9

31

11

1212

11

25

47

5

12

47

12

25
5

1

250

4S

2

2 2

4

20

4

4

42,8

26,3
40 9,3

4,84,
33

12
,1

3,
6
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KIT ACCESSORI PER INFISSI SCORREVOLI “SG 55 ALUMEC”
SLIDING DOORS AND WINDOWS ACCESSORY KITS “SG 55 ALUMEC”

48
.5

Ø
 2

1

34
.2

25.224.2

41

90

76

20

12

8

10

24

24

13

40

1024

40

13

10

Carrello registrabile-autobilanciato(confezione 
4 pzz.), portata 60 Kg. / Adjustable, self-balan-
ced carriage (4 pieces), capacity 60 Kg.

Kit base (K210) / Standard kit (K210) .........................................................................................................................................................................SG5510

K210

K215

K214

K213

4S4S

Carrello fisso (confezione 4 pzz.), portata 30 Kg.
Fixed carriage (4 pieces), capacity 30 Kg.

Confezione tappi per montanti (4 pzz.), tappi 
antipolvere completi di spazzolino adesivo di tenuta 
(2 pzz.) e squadrette di allineamento angoli (8 pzz.) 
Pack of aluminium upright (4 pieces), dust plugs 
with adhesive brush (2 pieces) and corner
alignment joints (8 pieces)

Ammortizzatori e ferma anta (confezione 4 pzz.)
Shock absorbers and door/window stops 
(4 pieces)

10

20

25

25

25

125

34

14

24
25

125

R14

2

4

44

20

31

192

9

11

11

7 4

7

90

24

76

10

711

47

11
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Imballo 
minimo

Min. order
quantity

KIT ACCESSORI PER INFISSI SCORREVOLI “ZN7 32 ALUMEC”
SLIDING DOORS AND WINDOWS ACCESSORY KITS “ZN7 32 ALUMEC”

4S

ZN710

ZN712

ZN714

ZN716

K2502

K216

K214

0404

Kit base (K2502) / Standard kit (K2502) ....................................................................................................................................................................

Kit base (K2502) con maniglie MITA 745 / Standard kit (K2502) with MITA 745 handles................................................................................................

Kit base (K2502) con squadrette / Standard kit (K2502) with corner joints................................................................................................................

Kit base (K2502) con maniglie MITA 745 e squadrette / Standard kit (K2502) with MITA 745 handles and corner joints ..........................................

Ammortizzatori e ferma anta (confezione 4 pzz.)......
Shock absorbers and door/window stops 
(4 pieces)

5

16

16

16

10

25

25

250Squadretta alluminio pressofuso per anta/telaio
 Die-cast aluminium door/window/frame corner 
joint

Confezione tappi per montanti (4 pzz.) e tappi 
antipolvere completi di spazzolino adesivo di tenuta 
(2 pzz.) squadrette di allineamento angoli (8 pzz.) 
Pack of aluminium upright (4 pieces) and dust 
plugs with adhesive brush (2 pieces), corner 
alignment joints (8 pieces)

41

90

76

20

12

8

10

24

Carrello registrabile-autobilanciato “MAXI”
(confezione 4 pzz.), portata 100 Kg. / Adjustable, 
self-balanced carriage “MAXI” (4 pieces), capacity 
100 Kg

136

2

23

136

Ø 

27.5

28.5 47

6

81
47

3.3

15.3

Ø 5.5 Ø 11.4

23
.4

5
17

16
.3

22
.2

28

4
2

2

4
12

4

8

20

31

192

9

11

11

7 4

7

90

24

76

10

711

47

11
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Min. order
quantity

KIT ACCESSORI PER INFISSI SCORREVOLI “ZN7 41 ALUMEC”
SLIDING DOORS AND WINDOWS ACCESSORY KITS “ZN7 41 ALUMEC”

4S

ZN720

ZN722

ZN724

ZN726

K275

K217

K218

K219

K221

K220

0423

Carrello registrabile-autobilanciato “RALLY”
(confezione 4 pzz.), portata 100 Kg. / Adjustable, 
self-balanced carriage “RALLY” (4 pieces),
capacity 100 Kg

Tappi antipolvere completi di distanziatore e
canalina inferiore (confezione 2 pzz.) / Pack of two 
dust-proof plugs complete with spacer and bottom 
raceway (2  pieces)

Tappo montante centrale (confezione 4 pzz.) .......
Central upright plug (4 pieces)

Kit base (K275) / Standard kit (K275) ...................................................................................................................................................................

Kit base (K275) con maniglie MITA 745D / Standard kit (K275) with MITA 745D handles .........................................................................................

Kit base (K275) con squadrette / Standard kit (K275) with corner joints...............................................................................................................

Kit base (K275) con maniglie MITA 745D e squadrette / Standard kit (K275) with MITA 745D handles and corner joints ....................................

Ammortizzatori e ferma anta (confezione 4 pzz.) ..
Shock absorbers and door/window stops 
(4 pieces)

Coppia tappi gocciolatoio dx e sx .........................
Pair of plugs for right-and left-hand drip channels

Tappi d’angolo (confezione 4 pzz.).........................
Pack of corner plugs (4 pieces)

Squadretta alluminio pressofuso per anta/telaio 
Die-cast aluminium door/window/frame corner 
joint

5

16

16

16

10

10

25

25

25 
coppie

25

250

4

2

4
2

2

4
4

16

32

21
.5

37 135

19

12
,8

21
.5

12

37,5 31,5

70
36

37,5

31 18
11

50

45 21

38

34

32 15

30

30
33,5

46 39

21
,5

10
8

art.K221
32,3

25
13

,5
3,

5

7,
5

art.K220

27
9,

8
2,

5

33,8 12,5

20

10,4
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Imballo 
minimo

Min. order
quantity

ACCESSORI PER “PE 70 SLIDE - PE 70 SLIDE T.T. PROFILATI”
ACCESSORY FOR “PE 70 SLIDE - PE 70 T.T. SLIDE PROFILATI”

Carrello registrabile-autobilanciato “MAXI”
(confezione 4 pzz.), portata 100 Kg. / Adjustable, 
self-balanced carriage “MAXI” (4 pieces), capacity 
100 Kg

K2505

T75

P78

P76

0427

0495

10

136

2

23

136

Ø 5.5

27.5

28.5 47

6

4S

10

Tappo antipolvere in alluminio (confezione 2 pzz.) .
Aluminium dust plugs (2 pieces)

103

10
25

118

P70

P71

P72

P74

P70

P71

P73

P75

Kit base (K2505) / Standard kit (K2505) ....................................................................................................................................................................

Kit base (K2505) con maniglie MITA 745 / Standard kit (K2505) with MITA 745 handles................................................................................................

Kit base (K2505) con squadrette / Standard kit (K2505) with corner joints................................................................................................................

Kit base (K2505) con maniglie MITA 745 e squadrette / Standard kit (K2505) with MITA 745 handles and corner joints ..........................................

Kit base (K2505) / Standard kit (K2505) ....................................................................................................................................................................

Kit base (K2505) con maniglie MITA 745 / Standard kit (K2505) with MITA 745 handles................................................................................................

Kit base (K2505) con squadrette solo telaio / Standard kit (K2505) with frame corner joints.....................................................................................

Kit base (K2505) con maniglie MITA 745 e squadrette solo telaio / Standard kit (K2505) with MITA 745 handles and frame corner joints ...............

5

10

10

10

5

10

10

10

4 2

2

4

4

ACCESSORI PER “PE 70 SLIDE PROFILATI” / ACCESSORY FOR “PE 70 SLIDE PROFILATI”

ACCESSORI PER “PE 70 SLIDE T.T. PROFILATI” / ACCESSORY FOR “PE 70 SLIDE T.T. PROFILATI”

25

Tappo montante centrale (confezione 4 pzz.) 
Centre upright plug (4 pieces)

25

Ammortizzatori e ferma anta (confezione 4 pzz.)
Shock absorbers and door/window stops 
(4 pieces)

25

Squadretta alluminio pressofuso per anta
Die-cast aluminium door/window corner joint 

Squadretta alluminio pressofuso per telaio
Die-cast aluminium frame corner joint 

250

250

21.2

19
.5

12
48.4

23
.1

5
4.

1

3,
6

1 9.9 1,7

8 8

83
23 22

12
,5

3
9,

5

28

70

Ø4,3
Ø3,8 (n°2)

8,
5

4,
5
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Imballo 
minimo

Min. order
quantity4S

KIT ACCESSORI PER INFISSI SCORREVOLI “PE 120 TT PROFILATI” 
SLIDING DOORS AND WINDOWS ACCESSORY KITS FOR  “PE 120 TT PROFILATI” 

63S 5Kit base a 2 ante (K2505) / Two-wing standard kit (K2505)......................................................................................................................

4

2

2
2

4

2

Carrello registrabile-autobilanciato “MAXI”
(confezione 4 pzz.), portata 100 Kg. / Adjustable, 
self-balanced carriage “MAXI” (4 pieces), capacity 
100 Kg

K2505

T75

P78

P76

136

2

23

136

Ø 5.5

27.5

28.5 47

6

10

Tappo antipolvere in alluminio (confezione 2 pzz.) .
Aluminium dust plugs (2 pieces)

25

Tappo montante centrale (confezione 4 pzz.) 
Centre upright plug (4 pieces)

25

Ammortizzatori e ferma anta (confezione 4 pzz.)
Shock absorbers and door/window stops 
(4 pieces)

25

21.2

19
.5

12
48.4

23
.1

5
4.

13,
6

1 9.9 1,7

83
23 22

12
,5

3
9,

5

28

70

Ø4,3 Ø3,8 (n°2)

8,
5 4,
5

103

10
25

118
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KIT ACCESSORI PER INFISSI SCORREVOLI “JOINTHERMIC JT 70 T.T.”
SLIDING DOORS AND WINDOWS ACCESSORY KITS “JOINTHERMIC JT 70 T.T.”

25.5

23
.2

35.9 135

19.5

4S

JT702
JT711
JT703
JT704

K260

JT709

JT708

JT706

JT10

JT705

04278

T-20(4V)

9881(4V)

JT20

Kit base (K260) / Standard kit (K260) ....................................................................................................................................................................
Kit base (K260) con squadrette/ Standard kit (K260) with corner joints ......................................................................................................................
Kit base (K260) a 3 ante / Three-wing standard kit (K260)....................................................................................................................................
Kit base (K260)  a 4 ante / Four-wing standard kit (K260) ....................................................................................................................................

Carrello registrabile-autobilanciato “TRIAL”
(4 pzz.), portata 100 Kg. / Adjustable, self-balanced 
carriage “TRIAL” (4 pieces), capacity 100 Kg

Tappi antipolvere (confezione 2 pzz.)........................
Pack of dust plugs (2 pieces)

Tappi montanti centrali (confezione 4 pzz.) ..............
Pack of upright (4 pieces)

Ammortizzatori e ferma anta (confezione 4 pzz.) .
Shock absorbers and door/window stops 
(4 pieces)

Squadretta di allineamento anta in nylon (confezione 20 pzz.) 
Pack of nylon door/window corner alignment joint (20 pieces)

Tappo copriforo di drenaggio (42x12) (confezione
250 pzz.) / Water drain plug  (42x12) (250 pieces) 

Boccola di drenaggio bancale (confezione1000 pzz.)
Bed draining bushing (1000 pieces) 

Squadretta di allineamento telaio in nylon (confezione 250 pzz.)
Pack of nylon frame corner alignment joint (250 pieces)

Confezione tappi montanti profilo rinforzato 
(50 coppie) / Pack of plugs for uprights with 
reinforced section (50 pairs per package)

Squadretta alluminio anta/telaio........................
Aluminium door/window/frame corner joint

10

10

10

10

10

25

25

25

25

1

1

1

250

1

4

2

16
4

4

20 3

23

48

5

8.
5

76

90

23

9

11

11

7 4

7

45

15
9

31
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1212

11
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3,
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KIT ACCESSORI PER INFISSI SCORREVOLI “JOINT SLIDE” (legno/alluminio)
SLIDING DOORS AND WINDOWS ACCESSORY KITS “JOINT SLIDE” (wooden/aluminium)

127 22

22

22

22

127

4S

127 22

22

22

22

127

Carrello registrabile-autobilanciato “EVO96”
(confezione 4 pzz.), portata 100 Kg. / Adjustable, 
self-balanced carriage “EVO96” (4 pieces),
capacity 100 Kg.

Tappi antipolvere (confezione 2 pzz.)........................
Pack of dust plugs (2 pieces)

Tappi montanti centrali (confezione 4 pzz.) ..............
Pack of upright (4 pieces)

10

20

25

25

120

130

42
.5

13

42
.5

120

130

13

112

8

44

1717

44

127

8

2

Kit base (K111) / Standard assembly kit (K111) ...................................................................................................................................................J100

K111

702J

602J

Carrello registrabile-autobilanciato “EVOLUZIONE” 
(confezione 4 pzz.), portata 60 Kg. / Adjustable, 
self-balanced carriage “EVOLUZIONE” (4 pieces), 
capacity 60 Kg

Tappi antipolvere (confezione 2 pzz.)........................
Pack of dust plugs (2 pieces)

Tappi montanti centrali (confezione 4 pzz.) ..............
Pack of upright (4 pieces)

10

20

25

25

120

130

42
.5

13

42
.5

120

130

13

Kit base (K110) / Standard assembly kit (K110) ...................................................................................................................................................J100S

K110

702J

602S

KIT ACCESSORI PER INFISSI SCORREVOLI “STARPUR SW 75 S” (legno/alluminio)
SLIDING DOORS AND WINDOWS ACCESSORY KITS “STARPUR SW 75 S” (wooden/aluminium)

4  

2

4

8

4  

2

4

8

17
2

8

44

11
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La MEDAL s.r.l. si riserva la facoltà di
modificare in qualsiasi momento e senza
preavviso le caratteristiche tecniche dei
prodotti rappresentati nel presente catalogo.

MEDAL s.r.l. reserves the right to modify 
the technical characteristics of the products 
illustrated in this catalogue at any time and 
without prior warning.

Pensare ad un prodotto semplice, come 
le maniglie ad incasso, e trovare 
comunque qualcosa di nuovo da
proporre non è un compito facile.
Eppure nella nuova versione della 
maniglia ad incasso MITA, modello 
arrotondato, abbiamo per primi 
introdotto alcune sostanziali differenze 
che facilitano il lavoro dei serramentisti.
Per esempio per quanto riguarda i punti 
“deboli” di questo accessorio, il nasello 
e l’aggancio.

Coming up with something truly inno-
vative for a simple product such as a 
flush-mounted handle is no easy task!
But that’s exactly what we did with the 
new version of the rounded model 
of the MITA flush-mounted handle. 
The highly original characteristics fea-
tured by the new version are all aimed 
at making the builder’s and installer’s 
job easier. Special attention has been 
given to improving the notoriously 
weak points of this type of fitting, such 
as the lock pin and the clip fitting.

Nuovo sistema di fissaggio 
e registrazione del nasello:
- il nasello viene assemblato
 direttamente sulla maniglia non 
 ancora installata 
- un grano, in acciao inox, agevola 
 la regolazione del nasello con 
 una registrazione  millimetrica
- con 2 grani in acciaio inox premon-
 tati si blocca un paracolpi al nasello 
 per un serraggio finale ancora più 
 solidale

• Nuovo sistema di aggancio SENZA 
 LAVORAZIONE sul telaio.
 Evidente il vantaggio di installare 
 un riscontro utilizzando semplice
 mente un cacciavite e due viti
 autofilettanti.

•Molla di ritorno disattivabile per 
 particolari esigenze installative

•Quattro modelli disponibili con 
 interassi variabili

The new lock pin fastening 
and adjusting system permits: 

- mounting of the lock pin directly on 
 the handle before installation; 
- easy fine millimetric adjustment of 
 the lock pin by means of a stainless 
 steel dowel and blocking of a bump 
 stop against the lock pin by means 
 of two factory-fitted stainless steel 
 dowels that makes for tighter final 
 fastening. 

•The new clip fitting system DOES 
 AWAY WITH the need for any 
 FRAME MACHINING. 
 The advantage of being able to 
 mount a striker simply by means of 
 a screwdriver and two self-threading 
 screws is obvious.
•The return spring may be released 
 in case of special installation requi
 rements. 

•Handles are available in four 
 models with different centre
 distances.
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Interassi / Centre distance
Interasse / Centre distance 168

Interasse / Centre distance 186

Interasse 190 (legno/alluminio)
190 mm centre distance 

(wood/aluminium)

Interasse / centre distance 157

Grano per registrazione
millimetrica  del nasello
Lock pin adjustment dowel

Grani per serraggio
paracolpi /Bump stop 
tightening dowels
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Imballo 
minimo

Min. order
quantity

MANIGLIE PER INFISSI SCORREVOLI 
HANDLES FOR SLIDING DOORS 

“EUROPA”, interasse 168 mm / “EUROPA” recessed handle, centre distance 168 mm.............
“EUROPA”, interasse 172 mm per legno/alluminio / “EUROPA” recessed handle, centre 
distance 172 mm (wooden/aluminium)

760
761

10

10

Colori disponibili: RAL BASE, altri RAL, trattamenti
galvanici
Colours: Standard RAL, other RAL, electroplating
treatments

“EUROPA” con chiave, interasse 168 mm / “EUROPA” with key, centre distance 168 mm........
“EUROPA” con chiave, interasse 172 mm  per legno/alluminio / “EUROPA” with key,
centre distance 172 mm (wooden/aluminium)

760C
761C

10

10

Colori disponibili: RAL BASE, altri RAL, trattamenti
galvanici
Colours: Standard RAL, other RAL, electroplating
treatments

“GIUSY” serie Metra NC 50 S - NC 80 / “GIUSY” for series Metra NC 50 S - NC 80...............701

701E

20

Colori disponibili: RAL base, ox argento, bronzo, elettrocolore
Colours: Standard RAL, anodized silver, bronze, electroplated

18
0

16
5

20

Ø
 6

.5

11.533.5

454141
Ø

 6
.5

45
33.5 11.5

18
0

16
5

20
Ø

 6
.5

11.533.5

4541

20

16
5

18
0

4S

“TEAM” con movimento interno in alluminio / “TEAM” with internal aluminium movement ....732 20

Colori disponibili: nylon, nero
Colours: nylon, black

“LADY” per serie Skeit 60 - Skeit Super 60 anta da 32 mm / “LADY” for series Skeit 60 - 
Skeit Super 60 (door/window 32 mm)

735 20

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

“GIUSY” serie Export 60 S - Domal Slide 56 /“GIUSY” for 
series Export 60 S - Domal Slide 56

(perno lungo/long pin)

(perno corto/short pin)

20

11,5

12
40

45

14
0

30

12
0

12
0

20

R10

17
0

30

14
3

14
3

20

R10

Attenzione!
La fornitura delle maniglie viene 
eseguita a “CIFRATURA UNICA”

Attention!
The handles are supplied
with “SINGLE KEYING”
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Imballo 
minimo

Min. order
quantity

MANIGLIE PER INFISSI SCORREVOLI 
HANDLES FOR SLIDING DOORS 

“MITA”in alluminio, con molla di ritorno, interasse 168 mm ...................................................
Aluminium“MITA”, with return spring, 168 mm centre distance 

745 20

Colori disponibili: RAL base, ossidati, trattamenti galvanici
Colours: standard RAL, anodised, electroplating treatments

“MITA” in alluminio , con molla di ritorno, interasse 190 mm per legno/alluminio..................
Aluminium“MITA”, with return spring, 190 mm centre distance (wooden/aluminium)

744 20

Colori disponibili: RAL base, ossidati, trattamenti
galvanici
Colours: standard RAL, anodised, electroplating 
treatments

16
8

m
ax

 1
87

 m
in

 1
85

20

19
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al
lu

m
in

io
 / 

al
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in
iu

m

20 20

le
gn

o 
/ w

oo
de

n

17
0

55
10

4S

“MITA” per serie ERRE 50 S, interasse 186 mm / “MITA” for series ERRE 50 S, 186 mm 
centre distance 

20

Colori disponibili: RAL base, ossidati, trattamenti
galvanici
Colours: standard RAL, anodised, electroplating
treatments

18
6

20
20

5

“MITA” con molla di ritorno, interasse 156 mm / “MITA” for series, 156 mm centre distance 20

Colori disponibili: RAL base, ossidati, trattamenti
galvanici
Colours: standard RAL, anodised, electroplating
treatments

743

746

16
5

15
6

20
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MANIGLIE PER INFISSI SCORREVOLI 
HANDLES FOR SLIDING DOORS 

4S

30

17
0

12
2

20
0

ø 23
55

12
2

20
0

16
8

Ø 2355

30

Maniglioncino di trasporto (“MITA 745” e “EUROPA”) / Pull-push handle (“MITA 745” and 
“EUROPA”)

10

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

740B

Maniglioncino di trasporto in ottone (solo per “EUROPA”) / Brass pull-push handle (only 
for “EUROPA”)

740
BOTL

6

Colori disponibili: ottone lucido
Colours: polished brass

Maniglia ad incasso a vaschetta in zama / Pack of zamak simple recessed handle ..................10Z 20

Colori disponibili: RAL base, trattamenti galvanici
Colours: standard RAL, electroplating treatments

25

15
08610
8

12
0

14.5

1730

Confezione maniglia ad incasso a vaschetta in nylon (100 pzz) / Flush-mounting handle in 
nylon box (100 pieces) 
Confezione maniglia ad incasso a vaschetta in nylon, ribassata (100 pzz) / Pack of flush-
mounting handles in nylon box, sunk (100 pieces per package) 

10M

10MR

1

1

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

30

17
0

12
2

20
0

ø 23
55

12
2

20
0

17
0

Ø 2355

30

97

24

11(10MR)

14(10M)

7780

19

R 9,5

Ø3

Ø3

25

10
8

12
0

R 12,5
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Imballo 
minimo

Min. order
quantity

Serie / Series:

Domal Slide 56 ........................................................................................................................

Export 60S .........................................................................................................................

NC 60 International, Skeit 60, Global 60 ..................................................................................

All.Co Wood S .........................................................................................................................

Erre 50 S (“MITA 743”) ............................................................................................................

Abithal Runner 61-90, ZN7 32 Alumec, Skeit Super 60 S anta 32 mm, Domal Slide 56

(prof. n°26255-26265)

Triall.Co 65-90/65 T.T. - 90 T.T., Ocma Monaco FC80, Skeit Super 60 anta 36 mm 

(normale e T.T. / Standard and T.T.)

NC 60 Superthermic ................................................................................................................

Gold 650 S - 650 ST ................................................................................................................

NC 60 Superthermic profilo aperto cod.NC5970/5972/5939 ...................................................

NC 70 Profilo aperto ................................................................................................................

Jointhermic JT70 T.T. ...............................................................................................................

ZN7 41 Alumec. .......................................................................................................................

Domal 40S, Alpha 560S, Ocma Parigi, PE60 Slide, SG55, Euro Runner 45/45 Wood,

Abithal Runner Wood ...............................................................................................................

PE70 Slide - PE70 Slide T.T. ....................................................................................................

All.Co KS50 .........................................................................................................................

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

KIT AGGANCIO INOX PER “MITA” (con lavorazione sul telaio)
STAINLESS STEEL ANCHOR KIT FOR “MITA” (with tooled frame)

740C1
740C2
740C3
740C3B
740C4
740C6

740C7

740C7B
740C7C
740C7D
740C7E
740C8
740C8C
740C9

740C11
740C12

4S
20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

740Z1

740Z2

740Z3

740Z4

740Z5

740Z6

740Z7

740Z8

740Z9

740Z10

740Z11

KIT AGGANCIO ZAMA PER “MITA” (senza lavorazione sul telaio)
ZAMA (Zn+Al+Mg) ALLOY ANCHOR KIT FOR “MITA” (with untooled frame)

Serie / Series:

Domal Slide 56 ........................................................................................................................

Erre 50S .........................................................................................................................

NC 60 International, Global 60.................................................................................................

Skeit 60,  All.Co Wood S..........................................................................................................

Ocma Monaco FC80 ...............................................................................................................

ZN7 32 Alumec, Domal Slide 56  26255-26265,PE 70 Slide, PE 70 Slide T.T., Abithal

Runner 61-90, Skeit Super 60 anta 32

Triall.Co 65-90, Triall.Co 65-90 T.T., Gold 650S - 650 S.T, Skeit Super 60 anta 36, Skeit

Super 60 anta 36 T.T., NC 60 Superthermic

JT70 T.T., ZN7 41 Alumec. .......................................................................................................

SG55, Alpha 560S, Domal 40S, Euro Runner 45/45 Wood, Export 60S, Abithal Runner Wood ...

All.Co KS 50, Gold Country .....................................................................................................

Domal Slide PA80....................................................................................................................  

4S
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Imballo 
minimo

Min. order
quantity

Serie / Series:

Domal Slide 56 ........................................................................................................................

Export 60S .........................................................................................................................

NC 60 International, Skeit 60, Global 60 ..................................................................................

All.Co Wood S .........................................................................................................................

Erre 50 S (“MITA 743”) ............................................................................................................

Abithal Runner 61-90, ZN7 32 Alumec, Skeit Super 60 S anta 32 mm, Domal Slide 56

(prof. n°26255-26265)

Triall.Co 65-90/65 T.T. - 90 T.T., Ocma Monaco FC80, Skeit Super 60 anta 36 mm 

(normale e T.T. / Standard and T.T.)

NC 60 Superthermic ................................................................................................................

Gold 650 S - 650 ST ................................................................................................................

NC 60 Superthermic profilo aperto cod.NC5970/5972/5939 ...................................................

NC 70 Profilo aperto ................................................................................................................

Jointhermic JT70 T.T. ...............................................................................................................

ZN7 41 Alumec. .......................................................................................................................

Domal 40S, Alpha 560S, Ocma Parigi, PE60 Slide, SG55, Euro Runner 45/45 Wood,

Abithal Runner Wood ...............................................................................................................

PE70 Slide - PE70 Slide T.T. ....................................................................................................

All.Co KS50 .........................................................................................................................

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

KIT AGGANCIO INOX PER “MITA” (con lavorazione sul telaio)
STAINLESS STEEL ANCHOR KIT FOR “MITA” (with tooled frame)

740C1
740C2
740C3
740C3B
740C4
740C6

740C7

740C7B
740C7C
740C7D
740C7E
740C8
740C8C
740C9

740C11
740C12

4S
20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

20

740Z1

740Z2

740Z3

740Z4

740Z5

740Z6

740Z7

740Z8

740Z9

740Z10

740Z11

KIT AGGANCIO ZAMA PER “MITA” (senza lavorazione sul telaio)
ZAMA (Zn+Al+Mg) ALLOY ANCHOR KIT FOR “MITA” (with untooled frame)

Serie / Series:

Domal Slide 56 ........................................................................................................................

Erre 50S .........................................................................................................................

NC 60 International, Global 60.................................................................................................

Skeit 60,  All.Co Wood S..........................................................................................................

Ocma Monaco FC80 ...............................................................................................................

ZN7 32 Alumec, Domal Slide 56  26255-26265,PE 70 Slide, PE 70 Slide T.T., Abithal

Runner 61-90, Skeit Super 60 anta 32

Triall.Co 65-90, Triall.Co 65-90 T.T., Gold 650S - 650 S.T, Skeit Super 60 anta 36, Skeit

Super 60 anta 36 T.T., NC 60 Superthermic

JT70 T.T., ZN7 41 Alumec. .......................................................................................................

SG55, Alpha 560S, Domal 40S, Euro Runner 45/45 Wood, Export 60S, Abithal Runner Wood ...

All.Co KS 50, Gold Country .....................................................................................................

Domal Slide PA80....................................................................................................................  

4S
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GLOBAL 60
(ALL SISTEM)

STARPUR SW 75 S

ALUK 70
(ALUK)

PE 70 SLIDE
(PROFILATI)

SG 55
(ALUMEC)

ZN7-32
(ALUMEC)

ZN7-41
(ALUMEC)

OCMA PARIGI
(OCMA)

SKEIT 60
(PASSERINI)

SKEIT SUPER 60
anta 32 mm
(PASSERINI)

SKEIT SUPER 60
anta 36 mm
(PASSERINI)

NC 60
INTERNATIONAL
(METRA)

PE 70
SLIDE T.T.
(PROFILATI)

PE 60 SLIDE
(PROFILATI)

NC 60
SUPERTHERMIC
(METRA)

OCMA MONACO
FC80
(OCMA)

JOINT SLIDE
(legno-allumnio /
wood-aluminium)
(JOINTHERMIC)

DOMAL 40 S
(DOMAL)

DOMAL SLIDE 56
(DOMAL)

DOMAL SLIDE 56
(DOMAL)
(prof. arrotondato
/round profil)

EURO RUNNER 45
(ALUPEX)

EURORUNNER
WOOD 45
(ALUPEX)

JOINT 70 T.T.
(JOINTHERMIC)

TRIALL.CO
65 T.T.-90 T.T.
(ALL.CO)

ALL.CO WOOD S
(legno-alluminio /
wood-aluminium)
(ALL.CO)

EXPORT 60 S
(ALL.CO)

TRIALL.CO 65-90
(ALL.CO)

KS 50
(ALL.CO)

ERRE 50 S
(ALCOA)

ABITHAL
RUNNER 61-90 T.T
(ALUPEX)
(anche per profilo
sagomato/for
extruded profile too)

ABITHAL
RUNNER 61-90
(ALUPEX)
(anche per profilo
sagomato/for
extruded profile too)

ABITHAL
RUNNER WOOD
(ALUPEX)

ALPHA 560 S
(INDINVEST)

GOLD 650 S
(INDINVEST)

GOLD 650 ST
(INDINVEST)

segue/continued segue/continued

PE 120 SLIDE  T.T.
(PROFILATI)

NC 70 S
(METRA)

DOMAL PA80
(DOMAL)
(prof. arrotondato
/round profil)

SKEIT
SUPER 60 T.T.
anta 36 mm
(PASSERINI)

®
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Compensatore intermedio
Intermediate compensator

Blocchetto guida
Guide block

Incontro
Striker

Compensatore terminale
End compensator

Terminale asta
Rod end-piece

Terza chiusura
supplementare

Third additional clasure

Asta di
collegamento

Connecting rod

Guida di scorrimento in
alluminio

Aluminium sliding
guide

®
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(PROFILATI)
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/round profil)
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SUPER 60 T.T.
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Compensatore intermedio
Intermediate compensator

Blocchetto guida
Guide block

Incontro
Striker

Compensatore terminale
End compensator

Terminale asta
Rod end-piece

Terza chiusura
supplementare

Third additional clasure

Asta di
collegamento

Connecting rod

Guida di scorrimento in
alluminio

Aluminium sliding
guide
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Descrizione / Description    Conf/Pack

Codice
Code

Imballo 
minimo

Min. order
quantity

Imballo 
minimo
Imballo 
minimo

DOMAL SLIDE 56 ...............................................................
DOMAL SLIDE 56 (prof. n° 26255-26265).........................
SKEIT 60 S /  ALPHA 560 S / OCMA PARIGI / EXPORT 60 S / 
PE 60 SLIDE / SKEIT SUPER 60 (anta 32 mm) /  KS 50 ALL.CO
SKEIT SUPER 60 (anta da 36 mm) / NC 60 INTERNATIONAL
SKEIT SUPER 60 T.T( anta da 36 mm) / DOMAL 40 S
ERRE 50 S / ERRE 50 S (Prof. N° 900294) ........................
SG 55 ALUMEC...................................................................
PE 70 SLIDE / PE 70 SLIDE T.T /  ZN7 32  ALUMEC .........
PE 120 T.T ..........................................................................
OCMA MONACO FC 80 / GLOBAL 60................................
JOINT SLIDE / STARPUR SW 75 S (legno-alluminio) ........
TRIALL.CO 65-90 / 65-90 T.T. / GOLD 650 S / 650 ST
 (Indinvest)
ALL.CO WOOD S (legno-alluminio)....................................
ABITHAL RUNNER 61-90 / 61-90 T.T. - WOOD..................
NC60 SUPERTHERMIC.......................................................
NC60 SUPERTHERMIC (prof. telaio aperto NC5970, 5972, 
5939) / NC 70 S
JT 70 T.T. (JOINTHERMIC)..................................................
ZN7 41 ALUMEC.................................................................
EURO RUNNER 45 / EURO RUNNER WOOD 45 .................
ETA E48S.............................................................................
DOMAL PA 80 .....................................................................

750D1
750D1B
750D2

750D3

750D4
750D5
750D6

750D6C
750D7
750D8
750D9

750D9B
750D12
750D13

750D13B

750D14
750D16
750D19
750D21
750D22

4a 
chiusura supplementare per sistema TRIS (OPERA + EUROPA) 

4th additional TRIS system lock (OPERA + EUROPA)

10
10
10

10

10
10
10
10
10
10
10

10
10
10
10

10
10
10
10
10

OPTIONAL “TRIS+OPERA VIP” e “TRIS+EUROPA” (4a chiusura supplementare)
OPTIONAL “TRIS+OPERA VIP” and “TRIS+EUROPA” (4th additional closing-optional)

Fine corsa in alluminio/Alluminio end stop750E

Colori disponibili: RAL base
Colours: Standard Ral

4T

Maniglioncino di trasporto in nylon (“MITA” 745 e “EUROPA”) / Pull-push handle (“MITA” and 
“EUROPA”) .....................................................................................................................................

740B

Maniglioncino di trasporto in ottone (solo per “EUROPA”) /Brass pull-push handle (only for 
“EUROPA”)................................................................................................................................

740B
OTL

Colori disponibili: ottone lucido
Colours: polished brass

30

17
0

12
2

20
0

ø 23
55

12
2

20
0

16
8

Ø 2355

30

24 29
1412

11
28

Ø
 2

0

Ø8
53

10
29

23

39
6

53

28
11

Ø
 2

0

29
10

39

25Ø 8

24 29
12 14

6

10

10

6

4T

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

4S

Imballo 
minimo

Min. order
quantity

®

Catalogo generale 2007 / General catalogue 2007

Descrizione / Description    Conf/Pack

Codice
Code

Imballo 
minimo

Min. order
quantity

Descrizione / Description    Conf/Pack

Codice
Code

Imballo 
minimo

Min. order
quantity

DOMAL SLIDE 56 ...............................................................
DOMAL SLIDE 56  (anta arrotondata) .................................
SKEIT 60 S / ALPHA 560 S / OCMA PARIGI / ALU K 70 
PE 60 SLIDE / EXPORT 60 S / SKEIT SUPER 60 (anta 32 mm.)
NC 60 INTERNATIONAL / DOMAL 40 S..............................  
SKEIT SUPER 60 (anta 36 mm.)..........................................
SKEIT SUPER 60 T.T. (anta 36 mm.) ...................................
ERRE 50  S ..........................................................................
ERRE 50 S (prof. telaio 900294)..........................................
SG 55 ALUMEC...................................................................
PE 70 SLIDE / ZN7 32 ALUMEC .........................................
PE 70 SLIDE T.T...................................................................
PE 120 T.T............................................................................
OCMA MONACO FC 80 .....................................................
GLOBAL 60 .........................................................................
JOINT SLIDE (legno/alluminio)...........................................
STARPUR SW 75 S (legno/alluminio).................................
TRIALL.CO 65-90 / 65-90 T.T/ALEXIA 650S/ST  ...............
ALL.CO WOOD S (legno/alluminio).................................... 
ABITHAL RUNNER 61-90 / 61-90 T.T.. ...............................
ABITHAL RUNNER WOOD (legno/alluminio) . ...................
NC 60 SUPERTHERMIC . ...................................................
NC 60 SUPERTHERMIC PROFILO APERTO (cod. NC 5970/
5972/5939) / NC 70 S
JT 70 T.T. (JOINTHERMIC) . ...............................................
GOLD 650 S (INDINVEST) . ...............................................
GOLD 650 ST (INDINVEST) . .............................................
ZN7 41 ALUMEC.................................................................
KS 50 ALL.CO .....................................................................
EURO RUNNER 45 ..............................................................
EURO RUNNER WOOD 45 ..................................................
ETA E48S.............................................................................
DOMAL PA 80 ..................................................................... 

750A1
750A1B
750A2

750A2 B
750A3

750A3B
750A3C
750A4

750A4B
750A5
750A6

750A6B
750A6C
750A7

750A7C
750A8

750A8B
750A9

750A9B
750A12

750A12B
750A13

750A13B

750A14
750A15

750A15B
750A16
750A17
750A19

750A19B
750A21
750A22

CHIUSURE “TRIS + OPERA VIP” per infissi scorrevoli
“TRIS + OPERA VIP” CLOSURES for sliding doors
and windows

10
5
5
5
5
5
5
10
10
5
5
5
5
5
5
5
5
5
5
5
5
5
5

5
5
5
5
5
5
5
5
5

DOMAL SLIDE 56 ...............................................................
DOMAL SLIDE 56  (anta arrotondata) .................................
SKEIT 60 S / ALPHA 560 S / OCMA PARIGI / ALU K 70
PE60 SLIDE / EXPORT 60 S / SKEIT SUPER 60 (anta 32 mm.)
NC 60 INTERNATIONAL / DOMAL 40 S..............................
SKEIT SUPER 60 (anta 36 mm)...........................................
SKEIT SUPER 60 T.T. (anta 36 mm) ....................................
ERRE 50 S ...........................................................................
ERRE 50 S (profilo telaio 900294) ......................................
SG 55 ALUMEC...................................................................
PE 70 SLIDE / ZN7 32 ALUMEC .........................................
PE 70 SLIDE T.T...................................................................
PE 120 T.T............................................................................
OCMA MONACO FC 80 .....................................................
GLOBAL 60 .........................................................................
JOINT SLIDE (legno/alluminio)...........................................
STARPUR SW 75 S (legno/alluminio).................................
TRIALLCO 65-90 / 65-90 T.T./ALEXIA 650 S/ST ...............
ALL.CO WOOD S (legno/alluminio).................................... 
ABITHAL RUNNER 61-90 / 61-90T.T.. ................................
ABITHAL RUNNER WOOD (legno/alluminio) . ...................
NC 60 SUPERTHERMIC .....................................................
NC 60 SUPERTHERMIC PROFILO APERTO (cod. NC 5970/
5972/5939) / NC 70 S.........................................................
JT70 T.T. (JOINTERMIC)) . .................................................
GOLD 650 S (INDINVEST) . ...............................................
GOLD 650 ST (INDINVEST) . .............................................
ZN7 41 ALUMEC.................................................................
KS 50 ALL.CO .....................................................................
EURO RUNNER 45 ..............................................................
EURO RUNNER WOOD 45 ..................................................
ETA E48S.............................................................................
DOMAL PA 80 .....................................................................

751A1
751A1B
751A2

751A2 B
751A3

751A3B
751A3C
751A4

751A4B
751A5
751A6

751A6B
751A6C
751A7

751A7C
751A8

751A8B
751A9

751A9B
751A12

751A12B
751A13

751A13B

751A14
751A15

751A15B
751A16
751A17
751A19

751A19B 
751A21
751A22  

CHIUSURE “TRIS + OPERA VIP con chiave”
per infissi scorrevoli/“TRIS + OPERA VIP ” CLOSURES 
with key for sliding doors and windows

10
5
5
5
5
5
5
10
10
5
5
5
5
5
5
5
5
5
5
5
5
5
5

5
5
5
5
5
5
5
5
5

755A1
755A1B
755A2

755A2 B
755A3

755A3B
755A3C
755A4
755A5
755A6

755A6B
755A6C
755A7

755A7C
755A8

755A8B
755A9

755A9B
755A12

755A12B
755A13

755A13B

755A14
755A15

755A15B
755A16
755A17
755A19

755A19B
755A21
755A22

10
10
10
10
10
10
5
10
10
5
5
5
5
5
5
5
5
5
5
5
5
5

5
5
5
5
5
5
5
5
5

DOMAL SLIDE 56 ...............................................................
DOMAL SLIDE 56  (anta arrotondata) .................................
SKEIT 60 S /  ALPHA 560 S / OCMA PARIGI / ALU K 70 ...
PE 60 SLIDE / EXPORT 60 S / SKEIT SUPER 60 (anta 32 mm.)
NC 60 INTERNATIONAL / DOMAL 40 S .............................
SKEIT SUPER 60 (anta 36 mm.)..........................................
SKEIT SUPER 60 T.T. (anta 36 mm.) ...................................
ERRE 50 S - ERRE 50 S (anta 900294) ...............................
SG 55 ALUMEC...................................................................
PE 70 SLIDE / ZN7 32 ALUMEC .........................................
PE 70 SLIDE  T.T..................................................................
PE 120 T.T............................................................................
OCMA MONACO FC 80 .....................................................
GLOBAL 60 .........................................................................
JOINT SLIDE  (legno-alluminio) .........................................
STARPUR SW 75 S (legno-alluminio) ...............................
TRIALLCO 65-90 / 65-90 T.T/ALEXIA 650S/ST  ................
ALL.CO WOOD S (legno-alluminio) ...................................
ABITHAL RUNNER 61-90 / 61-90 T.T.. ...............................
ABITHAL RUNNER WOOD (legno-alluminio) .....................
NC 60 SUPERTHERMIC . ...................................................
NC 60 SUPERTHERMIC. PROFILO APERTO (cod. NC 5970/
5972/5939) / NC 70 S.........................................................
JT 70 T.T. (JOINTERMIC) . ..................................................
GOLD 650 S (INDINVEST) . ...............................................
GOLD 650 ST (INDINVEST) . .............................................
ZN7 41 ALUMEC. ...............................................................
KS 50 ALL.CO. ...................................................................
EURO RUNNER 45 ..............................................................
EURO RUNNER WOOD 45 ..................................................
ETA E48S.............................................................................
DOMAL PA 80 ..................................................................... 

CHIUSURE “TRIS + EUROPA” per infissi scorrevoli
“TRIS + EUROPA” CLOSURES for sliding doors
and windows

DOMAL SLIDE 56 ...............................................................
DOMAL SLIDE 56  (anta arrotondata) ................................. 
SKEIT 60 S /  ALPHA 560 S / OCMA PARIGI / ALU K 70
PE60 SLIDE / EXPORT 60 S / SKEIT SUPER 60 (anta 32 mm.)
NC 60 INTERNATIONAL / DOMAL 40 S .............................  
SKEIT SUPER 60 (anta 36 mm.)..........................................
SKEIT SUPER 60 T.T. (anta 36 mm.) ...................................
ERRE 50 S / ERRE 50 S (anta 900294)................................
SG55 ALUMEC....................................................................
PE 70 SLIDE / ZN7 32 ALUMEC .........................................
PE 70 SLIDE  T.T..................................................................
PE 120 T.T............................................................................
OCMA MONACO FC 80 .....................................................
GLOBAL 60 .........................................................................
JOINT SLIDE  (legno-alluminio) .........................................
STARPUR SW 75 S (legno-alluminio) ...............................
TRIALL.CO 65-90 / 65-90 T.T./ALEXIA 650S/ST  ..............
ALL.CO WOOD  S (legno-alluminio) ..................................
ABITHAL RUNNER 61-90 / 61-90 T.T.. ...............................
ABITHAL RUNNER WOOD (legno-alluminio) .................... 
NC 60 SUPERTHERMIC . ...................................................
NC 60 SUPERTHERMIC .PROFILO APERTO (cod. NC 5970/
5972/5939) / NC 70 S......................................................... 
JT70 T.T. (JOINTHERMIC) . ................................................
GOLD 650 S (INDINVEST) . ...............................................
GOLD 650 ST (INDINVEST) . .............................................
ZN7 41 ALUMEC. ...............................................................
KS 50 ALL.CO .....................................................................
EURO RUNNER 45 .............................................................. 
EURO RUNNER WOOD 45 ..................................................
ETA E48S.............................................................................
DOMAL PA 80 .....................................................................

758A1
758A1B
758A2

758A2 B
758A3

758A3B
758A3C
758A4
758A5
758A6

758A6B
758A6C
758A7

758A7C
758A8

758A8B
758A9

758A9B
758A12

758A12B
758A13

758A13B

758A14
758A15

758A15B
758A16
758A17
758A19

758A19B
758A21
758A22

10
10
10
10
10
10
5
10
10
5
5
5
5
5
5
5
5
5
5
5
5
5
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5

CHIUSURE “TRIS + EUROPA” con chiave per infissi 
scorrevoli /“TRIS + EUROPA” CLOSURESwith key
for sliding doors and windows
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Descrizione / Description    Conf/Pack

Codice
Code

Imballo 
minimo

Min. order
quantity

Imballo 
minimo
Imballo 
minimo

DOMAL SLIDE 56 ...............................................................
DOMAL SLIDE 56 (prof. n° 26255-26265).........................
SKEIT 60 S /  ALPHA 560 S / OCMA PARIGI / EXPORT 60 S / 
PE 60 SLIDE / SKEIT SUPER 60 (anta 32 mm) /  KS 50 ALL.CO
SKEIT SUPER 60 (anta da 36 mm) / NC 60 INTERNATIONAL
SKEIT SUPER 60 T.T( anta da 36 mm) / DOMAL 40 S
ERRE 50 S / ERRE 50 S (Prof. N° 900294) ........................
SG 55 ALUMEC...................................................................
PE 70 SLIDE / PE 70 SLIDE T.T /  ZN7 32  ALUMEC .........
PE 120 T.T ..........................................................................
OCMA MONACO FC 80 / GLOBAL 60................................
JOINT SLIDE / STARPUR SW 75 S (legno-alluminio) ........
TRIALL.CO 65-90 / 65-90 T.T. / GOLD 650 S / 650 ST
 (Indinvest)
ALL.CO WOOD S (legno-alluminio)....................................
ABITHAL RUNNER 61-90 / 61-90 T.T. - WOOD..................
NC60 SUPERTHERMIC.......................................................
NC60 SUPERTHERMIC (prof. telaio aperto NC5970, 5972, 
5939) / NC 70 S
JT 70 T.T. (JOINTHERMIC)..................................................
ZN7 41 ALUMEC.................................................................
EURO RUNNER 45 / EURO RUNNER WOOD 45 .................
ETA E48S.............................................................................
DOMAL PA 80 .....................................................................

750D1
750D1B
750D2

750D3

750D4
750D5
750D6

750D6C
750D7
750D8
750D9

750D9B
750D12
750D13

750D13B

750D14
750D16
750D19
750D21
750D22

4a 
chiusura supplementare per sistema TRIS (OPERA + EUROPA) 

4th additional TRIS system lock (OPERA + EUROPA)

10
10
10

10

10
10
10
10
10
10
10

10
10
10
10

10
10
10
10
10

OPTIONAL “TRIS+OPERA VIP” e “TRIS+EUROPA” (4a chiusura supplementare)
OPTIONAL “TRIS+OPERA VIP” and “TRIS+EUROPA” (4th additional closing-optional)

Fine corsa in alluminio/Alluminio end stop750E

Colori disponibili: RAL base
Colours: Standard Ral

4T

Maniglioncino di trasporto in nylon (“MITA” 745 e “EUROPA”) / Pull-push handle (“MITA” and 
“EUROPA”) .....................................................................................................................................

740B

Maniglioncino di trasporto in ottone (solo per “EUROPA”) /Brass pull-push handle (only for 
“EUROPA”)................................................................................................................................

740B
OTL

Colori disponibili: ottone lucido
Colours: polished brass
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24 29
1412

11
28

Ø
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Ø8
53

10
29

23

39
6

53

28
11

Ø
 2

0

29
10

39

25Ø 8

24 29
12 14

6

10

10

6

4T

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

4S

Imballo 
minimo

Min. order
quantity
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Descrizione / Description    Conf/Pack

Codice
Code

Imballo 
minimo

Min. order
quantity

Descrizione / Description    Conf/Pack

Codice
Code

Imballo 
minimo

Min. order
quantity

DOMAL SLIDE 56 ...............................................................
DOMAL SLIDE 56  (anta arrotondata) .................................
SKEIT 60 S / ALPHA 560 S / OCMA PARIGI / ALU K 70 
PE 60 SLIDE / EXPORT 60 S / SKEIT SUPER 60 (anta 32 mm.)
NC 60 INTERNATIONAL / DOMAL 40 S..............................  
SKEIT SUPER 60 (anta 36 mm.)..........................................
SKEIT SUPER 60 T.T. (anta 36 mm.) ...................................
ERRE 50  S ..........................................................................
ERRE 50 S (prof. telaio 900294)..........................................
SG 55 ALUMEC...................................................................
PE 70 SLIDE / ZN7 32 ALUMEC .........................................
PE 70 SLIDE T.T...................................................................
PE 120 T.T............................................................................
OCMA MONACO FC 80 .....................................................
GLOBAL 60 .........................................................................
JOINT SLIDE (legno/alluminio)...........................................
STARPUR SW 75 S (legno/alluminio).................................
TRIALL.CO 65-90 / 65-90 T.T/ALEXIA 650S/ST  ...............
ALL.CO WOOD S (legno/alluminio).................................... 
ABITHAL RUNNER 61-90 / 61-90 T.T.. ...............................
ABITHAL RUNNER WOOD (legno/alluminio) . ...................
NC 60 SUPERTHERMIC . ...................................................
NC 60 SUPERTHERMIC PROFILO APERTO (cod. NC 5970/
5972/5939) / NC 70 S
JT 70 T.T. (JOINTHERMIC) . ...............................................
GOLD 650 S (INDINVEST) . ...............................................
GOLD 650 ST (INDINVEST) . .............................................
ZN7 41 ALUMEC.................................................................
KS 50 ALL.CO .....................................................................
EURO RUNNER 45 ..............................................................
EURO RUNNER WOOD 45 ..................................................
ETA E48S.............................................................................
DOMAL PA 80 ..................................................................... 

750A1
750A1B
750A2

750A2 B
750A3

750A3B
750A3C
750A4

750A4B
750A5
750A6

750A6B
750A6C
750A7

750A7C
750A8

750A8B
750A9

750A9B
750A12

750A12B
750A13

750A13B

750A14
750A15

750A15B
750A16
750A17
750A19

750A19B
750A21
750A22

CHIUSURE “TRIS + OPERA VIP” per infissi scorrevoli
“TRIS + OPERA VIP” CLOSURES for sliding doors
and windows

10
5
5
5
5
5
5
10
10
5
5
5
5
5
5
5
5
5
5
5
5
5
5

5
5
5
5
5
5
5
5
5

DOMAL SLIDE 56 ...............................................................
DOMAL SLIDE 56  (anta arrotondata) .................................
SKEIT 60 S / ALPHA 560 S / OCMA PARIGI / ALU K 70
PE60 SLIDE / EXPORT 60 S / SKEIT SUPER 60 (anta 32 mm.)
NC 60 INTERNATIONAL / DOMAL 40 S..............................
SKEIT SUPER 60 (anta 36 mm)...........................................
SKEIT SUPER 60 T.T. (anta 36 mm) ....................................
ERRE 50 S ...........................................................................
ERRE 50 S (profilo telaio 900294) ......................................
SG 55 ALUMEC...................................................................
PE 70 SLIDE / ZN7 32 ALUMEC .........................................
PE 70 SLIDE T.T...................................................................
PE 120 T.T............................................................................
OCMA MONACO FC 80 .....................................................
GLOBAL 60 .........................................................................
JOINT SLIDE (legno/alluminio)...........................................
STARPUR SW 75 S (legno/alluminio).................................
TRIALLCO 65-90 / 65-90 T.T./ALEXIA 650 S/ST ...............
ALL.CO WOOD S (legno/alluminio).................................... 
ABITHAL RUNNER 61-90 / 61-90T.T.. ................................
ABITHAL RUNNER WOOD (legno/alluminio) . ...................
NC 60 SUPERTHERMIC .....................................................
NC 60 SUPERTHERMIC PROFILO APERTO (cod. NC 5970/
5972/5939) / NC 70 S.........................................................
JT70 T.T. (JOINTERMIC)) . .................................................
GOLD 650 S (INDINVEST) . ...............................................
GOLD 650 ST (INDINVEST) . .............................................
ZN7 41 ALUMEC.................................................................
KS 50 ALL.CO .....................................................................
EURO RUNNER 45 ..............................................................
EURO RUNNER WOOD 45 ..................................................
ETA E48S.............................................................................
DOMAL PA 80 .....................................................................

751A1
751A1B
751A2

751A2 B
751A3

751A3B
751A3C
751A4

751A4B
751A5
751A6

751A6B
751A6C
751A7

751A7C
751A8

751A8B
751A9

751A9B
751A12

751A12B
751A13

751A13B

751A14
751A15

751A15B
751A16
751A17
751A19

751A19B 
751A21
751A22  

CHIUSURE “TRIS + OPERA VIP con chiave”
per infissi scorrevoli/“TRIS + OPERA VIP ” CLOSURES 
with key for sliding doors and windows

10
5
5
5
5
5
5
10
10
5
5
5
5
5
5
5
5
5
5
5
5
5
5

5
5
5
5
5
5
5
5
5

755A1
755A1B
755A2

755A2 B
755A3

755A3B
755A3C
755A4
755A5
755A6

755A6B
755A6C
755A7

755A7C
755A8

755A8B
755A9

755A9B
755A12

755A12B
755A13

755A13B

755A14
755A15

755A15B
755A16
755A17
755A19

755A19B
755A21
755A22

10
10
10
10
10
10
5
10
10
5
5
5
5
5
5
5
5
5
5
5
5
5

5
5
5
5
5
5
5
5
5

DOMAL SLIDE 56 ...............................................................
DOMAL SLIDE 56  (anta arrotondata) .................................
SKEIT 60 S /  ALPHA 560 S / OCMA PARIGI / ALU K 70 ...
PE 60 SLIDE / EXPORT 60 S / SKEIT SUPER 60 (anta 32 mm.)
NC 60 INTERNATIONAL / DOMAL 40 S .............................
SKEIT SUPER 60 (anta 36 mm.)..........................................
SKEIT SUPER 60 T.T. (anta 36 mm.) ...................................
ERRE 50 S - ERRE 50 S (anta 900294) ...............................
SG 55 ALUMEC...................................................................
PE 70 SLIDE / ZN7 32 ALUMEC .........................................
PE 70 SLIDE  T.T..................................................................
PE 120 T.T............................................................................
OCMA MONACO FC 80 .....................................................
GLOBAL 60 .........................................................................
JOINT SLIDE  (legno-alluminio) .........................................
STARPUR SW 75 S (legno-alluminio) ...............................
TRIALLCO 65-90 / 65-90 T.T/ALEXIA 650S/ST  ................
ALL.CO WOOD S (legno-alluminio) ...................................
ABITHAL RUNNER 61-90 / 61-90 T.T.. ...............................
ABITHAL RUNNER WOOD (legno-alluminio) .....................
NC 60 SUPERTHERMIC . ...................................................
NC 60 SUPERTHERMIC. PROFILO APERTO (cod. NC 5970/
5972/5939) / NC 70 S.........................................................
JT 70 T.T. (JOINTERMIC) . ..................................................
GOLD 650 S (INDINVEST) . ...............................................
GOLD 650 ST (INDINVEST) . .............................................
ZN7 41 ALUMEC. ...............................................................
KS 50 ALL.CO. ...................................................................
EURO RUNNER 45 ..............................................................
EURO RUNNER WOOD 45 ..................................................
ETA E48S.............................................................................
DOMAL PA 80 ..................................................................... 

CHIUSURE “TRIS + EUROPA” per infissi scorrevoli
“TRIS + EUROPA” CLOSURES for sliding doors
and windows

DOMAL SLIDE 56 ...............................................................
DOMAL SLIDE 56  (anta arrotondata) ................................. 
SKEIT 60 S /  ALPHA 560 S / OCMA PARIGI / ALU K 70
PE60 SLIDE / EXPORT 60 S / SKEIT SUPER 60 (anta 32 mm.)
NC 60 INTERNATIONAL / DOMAL 40 S .............................  
SKEIT SUPER 60 (anta 36 mm.)..........................................
SKEIT SUPER 60 T.T. (anta 36 mm.) ...................................
ERRE 50 S / ERRE 50 S (anta 900294)................................
SG55 ALUMEC....................................................................
PE 70 SLIDE / ZN7 32 ALUMEC .........................................
PE 70 SLIDE  T.T..................................................................
PE 120 T.T............................................................................
OCMA MONACO FC 80 .....................................................
GLOBAL 60 .........................................................................
JOINT SLIDE  (legno-alluminio) .........................................
STARPUR SW 75 S (legno-alluminio) ...............................
TRIALL.CO 65-90 / 65-90 T.T./ALEXIA 650S/ST  ..............
ALL.CO WOOD  S (legno-alluminio) ..................................
ABITHAL RUNNER 61-90 / 61-90 T.T.. ...............................
ABITHAL RUNNER WOOD (legno-alluminio) .................... 
NC 60 SUPERTHERMIC . ...................................................
NC 60 SUPERTHERMIC .PROFILO APERTO (cod. NC 5970/
5972/5939) / NC 70 S......................................................... 
JT70 T.T. (JOINTHERMIC) . ................................................
GOLD 650 S (INDINVEST) . ...............................................
GOLD 650 ST (INDINVEST) . .............................................
ZN7 41 ALUMEC. ...............................................................
KS 50 ALL.CO .....................................................................
EURO RUNNER 45 .............................................................. 
EURO RUNNER WOOD 45 ..................................................
ETA E48S.............................................................................
DOMAL PA 80 .....................................................................

758A1
758A1B
758A2

758A2 B
758A3

758A3B
758A3C
758A4
758A5
758A6

758A6B
758A6C
758A7

758A7C
758A8

758A8B
758A9

758A9B
758A12

758A12B
758A13

758A13B

758A14
758A15

758A15B
758A16
758A17
758A19

758A19B
758A21
758A22

10
10
10
10
10
10
5
10
10
5
5
5
5
5
5
5
5
5
5
5
5
5

5
5
5
5
5
5
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5

CHIUSURE “TRIS + EUROPA” con chiave per infissi 
scorrevoli /“TRIS + EUROPA” CLOSURESwith key
for sliding doors and windows
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La MEDAL s.r.l. si riserva la facoltà di 
modificare in qualsiasi momento e senza 
preavviso le caratteristiche tecniche dei 
prodotti rappresentati nel presente 
catalogo.

MEDAL s.r.l. reserves the right to modify 
the technical characteristics of the pro-
ducts illustrated in this catalogue at any 
time and without prior warning.

Cos’è la CHIUSURA TRIS?
“TRIS” è un sistema brevettato da 
MEDAL che permette di utilizzare 
sugli infissi scorrevoli da 3 a 4 punti 
di chiusura.
Unico nel suo genere consente
inoltre l’applicazione di una 
cremonese
sull’anta principale interna  (OPERA 
VIP, nella versione con o senza 
chiave) e di una chiusura a doppia 
mandata sulla seconda anta 
(EUROPA, nella versione con o senza 
chiave), aspetto fino ad ora impossi-
bile per gli scorrevoli. 
Il sistema “TRIS”, con l’utilizzo di 
appositi compensatori, si adatta alla 
maggior parte di profili per scorrevoli 
esistenti sul mercato.
• SEMPLICE DA MONTARE:
poche elementari operazioni, perchè 
tutti i componenti sono studiati per 
adattarsi ai profili in modo perfetto, 
limitando l’utilizzo di viti.
• ROBUSTA:
un sistema sicuro, costruito con
profili ed accessori che garantiscono
rigidità alla struttura
• DUE POSSIBILITA’ APPLICATIVE:
il sistema permette l’applicazione di 
una cremonese OPERA  (un prodotto 
qualitativamente prestigioso e di
raffinato design), oppure una
chiusura ad incasso se si desidera la
sovrapposizione delle ante.
• FUNZIONALE
appena montato si fa apprezzare per 
la precisione di funzionamento, una 
apertura ed una chiusura decisa ma 
silenziosa.
• INVISIBILE
tutti i componenti di collegamento si 
inseriscono all’interno dei profili.
Anche ad infisso aperto non si nota 
alcuna applicazione.

Cos’è la CHIUSURA TRIS?
“TRIS” is a system patented by 
MEDAL which makes it possible to 
use from 3 to 4 closing points on 
sliding windows. 
This unique system also makes it 
possible to fit a cremone bolt on 
the main inner window (TRIS opera 
VIP, with versions and without key) 
and a double lock closing on the 
second window (TRIS EUROPA, with 
versions and without key), formerly 
impossible on sliding windows. 
With the use of specific adapters, the 
“TRIS” system can be fitted to the 
majority of sliding window sections 
currently on the market, as shown in 
the cross-sections illustrated here. 
•SIMPLE TO FIT:
just a few quick and simple
operations, since all the components 
are designed to adapt to the sections
perfectly, reducing the number of 
screws needed.
• STURDY:
a secure system, consisting of
sections and accessories that ensure 
a rigid structure
•TWO APPLICATION POSSIBILITIES:
The system is suitable for the
mounting of an OPERA cremone bolt 
(a refined product of exquisite design 
that adds a touch of prestige to any 
ambience), or for a concealed
solution if casement-overlapping
is preferred. 
•FUNCTIONAL
immediately appreciable thanks to 
the functioning precision with firm 
yet silent opening and closing
•INVISIBLE
all the connecting components are 
enclosed inside the sections. 
Even when the window is open,
the system is invisible.

Ammortizzatore fine corsa
End stop damper

Puntale prolungato
mor long cap

Colorazioni della cremonese 
OPERA VIP, EUROPA

Cremone bolt OPERA VIP, 
EUROPA colors

...altri colori RAL
other RAL colours

TRIS con nuovo 
terminale rinforzato

TRIS closing kits
with new reinforced end piece

RAL base
standard RAL

Galvanizzati
Galvanized

I PRIMI SISTEMI PER 
APPLICARE
SULL’INFISSO 
SCORREVOLE,
3 O 4 PUNTI DI
CHIUSURA.
PROSSIMAMENTE 
ANCHE AZIONABILE 
DALL’ ESTERNO...

THE FIRST SYSTEM 
FOR FITTING
3 OR 4 CLOSING 
POINTS ON
SLIDING WINDOWS 
AND DOORS
UPCOMING: SLIDING 
FIXTURE LOCKING 
AND UNLOCKING 
ALSO FROM THE
OUTSIDE...

OPERA VIP in alluminio
OPERA VIP in aluminium

EUROPA in alluminio
EUROPA in aluminium

OPERA VIP con trattamento galvanico
OPERA VIP with galvanic process

EUROPA con trattamento galvanico
EUROPA with galvanic process

Predisposizione per legno/alluminio
Adaptable for wood/alluminium

Predisposizione per legno/alluminio
Adaptable for wood/alluminium

Anche per infissi legno/
aluminio
Con particolari adattatori alla
cremonese OPERA VIP è
possibile applicare il sistema 
TRIS su infissi scorrevoli in 
legno/aluminio.

Also suitable for wood/
aluminium windows and 
doors
With particular adapters for the 
OPERA VIP cremone bolt, the 
TRIS system can be applied to 
wood/aluminium sliding
windows and doors.

Anche per infissi legno/
aluminio
Con particolari adattatori alla
maniglia EUROPA è possibile 
applicare il sistema TRIS su 
infissi scorrevoli in legno/
aluminio

Also suitable for wood/
aluminium windows and 
doors
With particular adapters for 
the EUROPA handle, the TRIS 
system can be applied to
wood/aluminium sliding
windows and doors.
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Attenzione! La fornitura delle
maniglie viene eseguita a

“CIFRATURA UNICA”
Attention! The handles are supplied

with “SINGLE KEYING”

Attenzione! La fornitura delle
maniglie viene eseguita a

“CIFRATURA UNICA”
Attention! The handles are supplied

with “SINGLE KEYING”

Attenzione! La fornitura delle
cremonesi viene eseguita a

“CIFRATURA UNICA”
Attention! The cremone bolts are 
supplied with “SINGLE KEYING”

Attenzione! La fornitura delle
cremonesi viene eseguita a

“CIFRATURA UNICA”
Attention! The cremone bolts are 
supplied with “SINGLE KEYING”
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La MEDAL s.r.l. si riserva la facoltà di 
modificare in qualsiasi momento e senza 
preavviso le caratteristiche tecniche dei 
prodotti rappresentati nel presente 
catalogo.

MEDAL s.r.l. reserves the right to modify 
the technical characteristics of the pro-
ducts illustrated in this catalogue at any 
time and without prior warning.

Cos’è la CHIUSURA TRIS?
“TRIS” è un sistema brevettato da 
MEDAL che permette di utilizzare 
sugli infissi scorrevoli da 3 a 4 punti 
di chiusura.
Unico nel suo genere consente
inoltre l’applicazione di una 
cremonese
sull’anta principale interna  (OPERA 
VIP, nella versione con o senza 
chiave) e di una chiusura a doppia 
mandata sulla seconda anta 
(EUROPA, nella versione con o senza 
chiave), aspetto fino ad ora impossi-
bile per gli scorrevoli. 
Il sistema “TRIS”, con l’utilizzo di 
appositi compensatori, si adatta alla 
maggior parte di profili per scorrevoli 
esistenti sul mercato.
• SEMPLICE DA MONTARE:
poche elementari operazioni, perchè 
tutti i componenti sono studiati per 
adattarsi ai profili in modo perfetto, 
limitando l’utilizzo di viti.
• ROBUSTA:
un sistema sicuro, costruito con
profili ed accessori che garantiscono
rigidità alla struttura
• DUE POSSIBILITA’ APPLICATIVE:
il sistema permette l’applicazione di 
una cremonese OPERA  (un prodotto 
qualitativamente prestigioso e di
raffinato design), oppure una
chiusura ad incasso se si desidera la
sovrapposizione delle ante.
• FUNZIONALE
appena montato si fa apprezzare per 
la precisione di funzionamento, una 
apertura ed una chiusura decisa ma 
silenziosa.
• INVISIBILE
tutti i componenti di collegamento si 
inseriscono all’interno dei profili.
Anche ad infisso aperto non si nota 
alcuna applicazione.

Cos’è la CHIUSURA TRIS?
“TRIS” is a system patented by 
MEDAL which makes it possible to 
use from 3 to 4 closing points on 
sliding windows. 
This unique system also makes it 
possible to fit a cremone bolt on 
the main inner window (TRIS opera 
VIP, with versions and without key) 
and a double lock closing on the 
second window (TRIS EUROPA, with 
versions and without key), formerly 
impossible on sliding windows. 
With the use of specific adapters, the 
“TRIS” system can be fitted to the 
majority of sliding window sections 
currently on the market, as shown in 
the cross-sections illustrated here. 
•SIMPLE TO FIT:
just a few quick and simple
operations, since all the components 
are designed to adapt to the sections
perfectly, reducing the number of 
screws needed.
• STURDY:
a secure system, consisting of
sections and accessories that ensure 
a rigid structure
•TWO APPLICATION POSSIBILITIES:
The system is suitable for the
mounting of an OPERA cremone bolt 
(a refined product of exquisite design 
that adds a touch of prestige to any 
ambience), or for a concealed
solution if casement-overlapping
is preferred. 
•FUNCTIONAL
immediately appreciable thanks to 
the functioning precision with firm 
yet silent opening and closing
•INVISIBLE
all the connecting components are 
enclosed inside the sections. 
Even when the window is open,
the system is invisible.

Ammortizzatore fine corsa
End stop damper

Puntale prolungato
mor long cap

Colorazioni della cremonese 
OPERA VIP, EUROPA

Cremone bolt OPERA VIP, 
EUROPA colors

...altri colori RAL
other RAL colours

TRIS con nuovo 
terminale rinforzato

TRIS closing kits
with new reinforced end piece

RAL base
standard RAL

Galvanizzati
Galvanized

I PRIMI SISTEMI PER 
APPLICARE
SULL’INFISSO 
SCORREVOLE,
3 O 4 PUNTI DI
CHIUSURA.
PROSSIMAMENTE 
ANCHE AZIONABILE 
DALL’ ESTERNO...

THE FIRST SYSTEM 
FOR FITTING
3 OR 4 CLOSING 
POINTS ON
SLIDING WINDOWS 
AND DOORS
UPCOMING: SLIDING 
FIXTURE LOCKING 
AND UNLOCKING 
ALSO FROM THE
OUTSIDE...

OPERA VIP in alluminio
OPERA VIP in aluminium

EUROPA in alluminio
EUROPA in aluminium

OPERA VIP con trattamento galvanico
OPERA VIP with galvanic process

EUROPA con trattamento galvanico
EUROPA with galvanic process

Predisposizione per legno/alluminio
Adaptable for wood/alluminium

Predisposizione per legno/alluminio
Adaptable for wood/alluminium

Anche per infissi legno/
aluminio
Con particolari adattatori alla
cremonese OPERA VIP è
possibile applicare il sistema 
TRIS su infissi scorrevoli in 
legno/aluminio.

Also suitable for wood/
aluminium windows and 
doors
With particular adapters for the 
OPERA VIP cremone bolt, the 
TRIS system can be applied to 
wood/aluminium sliding
windows and doors.

Anche per infissi legno/
aluminio
Con particolari adattatori alla
maniglia EUROPA è possibile 
applicare il sistema TRIS su 
infissi scorrevoli in legno/
aluminio

Also suitable for wood/
aluminium windows and 
doors
With particular adapters for 
the EUROPA handle, the TRIS 
system can be applied to
wood/aluminium sliding
windows and doors.
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Attenzione! La fornitura delle
maniglie viene eseguita a

“CIFRATURA UNICA”
Attention! The handles are supplied

with “SINGLE KEYING”

Attenzione! La fornitura delle
maniglie viene eseguita a

“CIFRATURA UNICA”
Attention! The handles are supplied

with “SINGLE KEYING”

Attenzione! La fornitura delle
cremonesi viene eseguita a

“CIFRATURA UNICA”
Attention! The cremone bolts are 
supplied with “SINGLE KEYING”

Attenzione! La fornitura delle
cremonesi viene eseguita a

“CIFRATURA UNICA”
Attention! The cremone bolts are 
supplied with “SINGLE KEYING”
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DUETTO
La più compatta;

per aperture esterne/interne
(persiane, finestre)

Compact plus; 
for out- and indoor opening

(louvered shutters, windows)

 OPERA
Un successo che dura da 10 anni

A ten-year long success story 

®

La MEDAL s.r.l. si riserva la facoltà di 
modificare in qualsiasi momento e senza 
preavviso le caratteristiche tecniche dei 
prodotti rappresentati nel presente
catalogo.

MEDAL s.r.l. reserves the right to modify 
the technical characteristics of the pro-
ducts illustrated in this catalogue at any 
time and without prior warning.

OPERA VIP
L’evoluzione e l’innovazione

della cremonese
Evolution and innovation in the 

cremone bolt system

IRIS
Linea morbida e filante adatta

per tutti i tipi di infissi 
Soft and flowing lines

for all types of windows

“OPERA” , “OPERA VIP”e “LINEA2”, 
“DUETTO” e “IRIS” sono sinonimo 
di cremonese: 
uno stile inconfondibile, una mec-
canica sicura, una predisposizione 
universale per sistemi ad anta o 
anta ribalta, per scorrevoli e
persiane.
Lo stile particolarmente raffinato 
del loro design, i materiali di 
lavorazione impiegati e concetti 
di montaggio innovativi mai
introdotti prima, ne fanno un punto 
di riferimento nel mercato, oggi
ulteriolmente impreziositi dai
vantaggi del trattamento PVD.

Tutte le cremonesi in versione 
“Anta ribalta” sono predisposte con 
scatto di arresto a 90° e 180°.

Le cremonese OPERA è disponibile 
anche in ottone lucido.  

“OPERA” , “OPERA VIP” and 
“LINEA2”, “DUETTO” and “IRIS” – 
THE CREMONE BOLT
This set of products combine style 
at its appealing best with an abso-
lutely dependable mechanics and 
are designed for being universally 
adaptable to swing or turn-and-tilt 
casements, sliding and louvered 
shutter door and window systems. 
Refined appearance, top quality 
materials, and highly innovative 
mounting systems have made them 
a sure reference for the market.
Now also available in the PVD-
coated version for a touch of extra
refinement. 
All cremone bolts in the “turn-and-
tilt-casement” version are fitted with 
a catch at 90° and 180°.

The OPERA cremone bolts are also 
available in the polished brass 
version.  



CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL SPECIFICATION

** E’ possibile ordinare la linea maniglioni in alluminio o nylon con altre colorazioni RAL (vedi cartella colori 
 principale) concordando prezzo, quantità e tempi di consegna.
 Aluminium and nylon panic bars are available in other RAL colours on request (see main colourcard),
 subject to prior price, quantity, and delivery time agreement.

RAL 1013

Bianco Perla (R2)

RAL 9009

Nero Opaco (V2)

RAL 9010

Bianco Puro (R8)

Colorazioni cremonesi RAL base
Cremone bolts colours (standard RAL)

Altri RAL *
Other RAL *

Materials

All lines are made out of first-rate 
materials and undergo stringent 
quality controls (MEDAL is ISO 
9001 certified).
MEDAL cremone bolts come in 
the following materials: 

• die-cast aluminium; 
  -internal mechanisms (12-15 ISO 
 EN 1774 Standard zamak)
 -enclosure and handle (EN 1774 
 Standard die-cast aluminium alloy)
• brass (for OPERA cremone bolt)

PVD coating

PVD coating is a recently applied tech-
nique that enhances material 
surface resistance and is hence an 
especially suitable treatment for
heavy-duty items. What’s more, the 
treatment confers an appealing colour. 
That’s why MEDAL has also adopted 
the technique for its cremone bolt 
lines, thus combining good looks with 
maximum surface resistance over time.
The treatment is wholly environment-
friendly and consists in applying a 
zirconium nitride layer under
controlled atmosphere conditions, an 
undisputed improvement over the
traditional and highly polluting 
chromium plating technique..... 
Other advantages of PVD coating 
include:
• high abrasion resistance; 
• high corrosion resistance;
• long-lasting and persistent   
 colours capable of safely with
 standing high temperatures;
• enhanced appearance;
• no processing-derived pollution. 
PVD coating is decidedly an
aesthetic enhancer making for easy 
adaptation to all installation requi-
rements. The special colours and 
materials used for our cremone bolts 
subject to this treatment make them 
especially suitable for installations 
calling for an extra touch of
refinement. 

Ottonato (G1) Cromato Satinato (G2S)

Ottonato PVD (G5) Inox PVD(G6)

Cremonesi con trattamenti galvanici e PVD
Electroplated and PVD-coated cremone bolts

Materiali
Tutte le linee sono prodotte con 
ottimi materiali e la produzione è
sottoposta ad un rigoroso controllo 
qualità (MEDAL è certificata ISO 
9001).
Le nostre cremonesi sono costruite 
con i seguenti materiali:
• Alluminio pressofuso
  -meccanismi interni
 (Lega zama 12-15 ISO EN 1774)
 -cassa e manico
 (Lega alluminio pressofuso EN 1774)
• Ottone (per cremonese OPERA)

Trattamento PVD
Il rivestimento PVD è una recentissima 
tecnologia nata per aumentare la
resistenza superficiale dei materiali
soggetti a forte usura. 
Per la caratteristica estetica
particolare delle colorazioni, questo 
trattamento viene oggi utilizzato 
anche per le nostre linee di cremonesi 
al fine di garantire la massima
inalterabilità superficiale nel tempo.
Questo tipo di tecnologia, asso-
lutamente ecologica, consiste nel
deposito in atmosfera controllata di 
uno strato di Nitruro di Zirconio
(vantaggiosa alternativa alla classica 
cromatura galvanica, fortemente
inquinante...). 
I vantaggi del rivetimento PVD sono:
• Grande resistenza all’abrasione
• Grande resistenza alla corrosione
• Colori duraturi e inalterabili nel 
 tempo (resistenti alle elevate
 temperature)
• Aumento dell’effetto estetico
• Assenza di effetti inquinanti
L’utilizzo del rivestimento PVD, 
quindi, contribuisce a migliorare 
l’aspetto estetico/installativo delle 
nostre cremonesi, che per le loro 
linee e le finiture si adattano per 
applicazioni su infissi importanti.
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La MEDAL s.r.l. si riserva la facoltà di modi-
ficare in qualsiasi momento e senza preav-
viso le caratteristiche tecniche dei prodotti 
rappresentati nel presente catalogo.

MEDAL s.r.l. reserves the right to modify 
the technical characteristics of the products 
illustrated in this catalogue at any time and 
without prior warning.

Opera  è per MEDAL la  cremonese 
per eccellenza . Da più di 15 anni 
un successo incontrastato per un 
prodotto che ha segnato una svolta 
nelle linee delle cremonesi.
Prodotta in centinaia di migliaia di 
pezzi, è ancora oggi un punto di
riferimento per tutti i serramentisti.
E’ disponibili in tutte le colorazioni 
RAL con trattamenti galvanici e nella 
versione in ottone anche per infissi 
legno/alluminio.  

Opera by MEDAL: the paragon in its 
sector. In over fifteen years of suc-
cess this milestone in the evolution 
of cremone bolts has become the 
undisputed market reference in its 
sector. With hundreds of thousands 
of pieces produced, it is still today 
preferred by discerning builders and 
installers worldwide. 
Available in all RAL colours with 
electroplating and in the brass
version also for wood/aluminium 
casement windows.

Interassi e predisposizioni forature/Centre distances 
and hole positions
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per finestre
for windows

per anta ribalta
for tilt/turn windows

APPLICAZIONI / APPLICATIONS

per infissi legno/alluminio
wood/aluminium casement windows
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4

19 34.5

90°

14
4

19
34.5

90°

180°

Versione disponibile per
apertura a 90° e 180 °
Available in 90° and 180° 
opening versions
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profilo arrotondato
rounded profile

profilo
legno alluminio
wood/aluminium

profile

profilo persiana/finestra
shutter/window profile

La MEDAL s.r.l. si riserva la facoltà di modi-
ficare in qualsiasi momento e senza preav-
viso le caratteristiche tecniche dei prodotti 
rappresentati nel presente catalogo.

MEDAL s.r.l. reserves the right to modify 
the technical characteristics of the products 
illustrated in this catalogue at any time and 
without prior warning.

É a montaggio universale su finestre,
persiane, scorrevoli, anta/ribalta.
Si utilizza con profili piani, arrotondati 
o legno/alluminio.
É una meccanica collaudata da migliaia 
di installazioni

OPERA VIP è l’evoluzione della
cremonese OPERA e ridefinisce il 
concetto di cremonese stessa.
Le sue caratteristiche sono così 
innovative da avere rivoluzionato i 
“vecchi” concetti tecnici  legati a 
questo tipo di accessorio.

I principali vantaggi di questo nuovo 
sistema di cremonese sono:
• ottimizzazione del magazzino
• migliora le fasi di lavorazione 
 in quanto permette di accoppiare 
 il gruppo di movimentazione 
 durante la preparazione dell’ 
 infisso senza la preoccupazione 
 di rovinare la cremonese
• facilita il trasporto degli infissi 
 in quanto non c’è l’ingombro del 
 manico 
• si assembla la “cassa manico” 
 solo a lavori finiti e della
 colorazione scelta dal cliente.

É disponibile in versione “standard”,
con chiave, con manico asportabile,

in diverse e originali colorazioni
Available in the “standard” version, with 

key and with removable handle, in 
various original colours.
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Universal fitting on windows, 
shutters, sliding windows,tilt/turn
windows.
Tried and tested mechanism on 
thousands of installations

OPERA VIP is the evolution of the 
OPERA cremone bolt and redefines 
the actual concept of the cremone 
bolt. Its features are so innovative 
that they have revolutionised the 
“old” technical concepts connected 
with this type of accessory:

Chief advantages of the new 
cremone bolt system include: 
• store optimisation
• improved workability thanks to 
 possibility of safely linking up 
 the mechanism during window 
 set-up without any risk of   
 damage
•  easy handling and transport as 
 less cumbersome thanks to lack 
 of handle fitting

•  “handle casing” fitting only after 
 completion of installation.

Interassi e predisposizioni 
forature/Centre distances 
and hole positions
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La MEDAL s.r.l. si riserva la facoltà di modi-
ficare in qualsiasi momento e senza preav-
viso le caratteristiche tecniche dei prodotti 
rappresentati nel presente catalogo.

MEDAL s.r.l. reserves the right to modify 
the technical characteristics of the products 
illustrated in this catalogue at any time and 
without prior warning.

Ambidestra con apertura a
rotazione di 90° / 90° ambidextrous 
rotation to open

Nuova Cremonese in alluminio
pressofuso verniciato dalle dimensioni 
compatte e caratterizzata da una linea 
filante adatta per ogni tipo di infisso 
in alluminio. Viene fornita montata 
per apertura destra con interasse 130 
(predisposizione per interasse 104). 
Ambidestra con apertura a rotazione 
di 90°, completa di scatto di posizio-
namento.

New compact cremone bolt in painted 
die-cast aluminium featuring flowing 
lines ideal for all aluminium windows. 
Comes mounted for opening to the 
right with a centre distance of 130 
(adjustable to 104). 
90° ambidextrous rotation to open, 
complete with positioning jumper. 

Interassi e predisposizioni 
forature/Centre distances 
and hole positions

94 13
0

74 10
4 8610
4

5,5

0,65

7,2

43
30

43

13
0

5

5

32,5

SX DX

14
4

68

Inversione del senso di
apertura sempificato
Easy opening-side 
reversal 

per finestre
for windows

per anta ribalta
for tilt/turn windows

APPLICAZIONI / APPLICATIONS

per infissi legno/alluminio
wood/aluminium casement windows
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La MEDAL s.r.l. si riserva la facoltà di modi-
ficare in qualsiasi momento e senza preav-
viso le caratteristiche tecniche dei prodotti 
rappresentati nel presente catalogo.

MEDAL s.r.l. reserves the right to modify 
the technical characteristics of the products 
illustrated in this catalogue at any time and 
without prior warning.

Per aperture interne ed 
esterne
Le linee morbide e filanti e le 
dimensioni particolarmente compatte 
(solo 29 mm di ingombro) rendono 
DUETTO una cremonese ideale per 
tutti i profili e per ogni esigenza 
installativa in aperture esterne/
interne (finestre, persiane) in una 
vasta gamma di colorazioni. 

Duetto unisce il successo estetico 
delle linee MEDAL e le innovative 
caratteristiche tecnico/meccaniche 
della linea VIP

Può essere montata dopo l’instal-
lazione dell’infisso permettendo un
trasporto più comodo degli infissi 
stessi.
Evita il rischio di danneggiamenti 
durante il trasporto o la posa, 
in quanto si monta in modo
semplicissimo, il gruppo di movi-
mentazione e solo  a lavori ultimati si 
assembla la “cremonese”

Cicli di apertura/chiusura
e resistenza di ancoraggio certificati

Certified heavy-duty opening/closing 
cycle and anchoring resistance 

10
4/1

08

10
4 93 84
,5

For in- and outside 
opening 
Thanks to its soft and flowing lines 
and space-saving size (only a compact 
29 mm large), DUETTO always comes 
out on top, regardless of section size 
and how demanding installation requi-
rements may be. Ideal wherever in-/
outside opening is desired for 
windows or shutters, DUETTO is 
available in a wide colour range.
Sporting the characteristic good looks 
of all MEDAL brand products, DUETTO 
also incorporates the innovative 
technical and mechanical features
 typical of the VIP line.

May be fitted after frame mounting thus 
making frame handling easier. 
Minimised damage risk during 
handling and mounting thanks to easy 
fitting of mechanisms and of cremone 
bolt only after all parts have been fully 
installed. 

per persiane
for  shuters

per finestre
for windows

per anta ribalta
for tilt/turn windows

Interassi e predisposizioni 
forature / Centre distances 
and hole positions
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Colori disponibili: RAL base, altri RAL, Trattamenti galvanici
Colours: Standard RAL, other RAL colours, electroplating treatments

CREMONESE “OPERA”
“OPERA” CREMONE BOLTS

10

10

10

10

10

10

Cremonese universale interasse 130 (104) con basetta in zama / Universal cremone bolt with a 
130 centre distance (adjustable to 104) and zamak terminal plate.  
Cremonese interasse 130 con basetta in nylon / centre distance 130, nylon terminal plate. .......
Cremonese interasse 104 con basetta in nylon / centre distance 104, nylon terminal plate. .......
Cremonese interasse 130 con basetta in zama / centre distance 130, zamak terminal plate. .......
Cremonese interasse 104 con basetta in zama / centre distance 104, zamak terminal plate. .......
Cremonese interasse 84,5 con basetta in zama /centre distance 84,5, zamak terminal plate. ......

650A

650B
650C
650D
650E
650F

655A

Colori disponibili: RAL base, altri RAL, Trattamenti galvanici
Colours: Standard RAL, other RAL colours, electroplating treatments

5Cremonese  anta ribalta versione 010 per legni/alluminio (cursori 41,5 mm) / Cremone bolt 
pre-arranged for wood/aluminium tilt/turn window (41,5 mm sliders) - version 010...............

14
4

19 34.5

90°

651A
651J

652A
654A

10

10

10

10

Cremonese anta ribalta versione 010 / Cremone bolt tilt/turn window version 010..................   
Cremonese anta ribalta versione JOINTHERMIC 65 / Cremone bolt tilt/turn window version 
JOINTHERMIC 65 ....................................................................................................................
Cremonese anta ribalta versione 012 / Cremone bolt tilt/turn window version 012..................   
Cremonese anta ribalta versione 014 / Cremone bolt tilt/turn window version 014..................   

14
4

19
34.5

90°

180°
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653A

656A

5

10

Cremonese legno/alluminio interasse 130 (cursori largi 14 mm sporgente 41,5 mm)
Cremone bolt pre-arranged for wood/aluminium tilt/turn window (14 mm-wide travellers with 
41.5 mm projection) - centre distance 130 ..............................................................................
Cremonese legno/alluminio interasse 130 per serie Sistema 2 Wood (profilati) (cursori largi 
12 mm sporgenti 41,5 mm) / Cremone bolt pre-arranged for Sistema 2 Wood (profilati)
(14 mm-wide travellers with 41.5 mm projection) - centre distance 130..................................

4L

Colori disponibili: RAL base, altri RAL, Trattamenti galvanici
Colours: Standard RAL, other RAL colours, electroplating treatments

Colori disponibili: RAL base, altri RAL, Trattamenti galvanici
Colours: Standard RAL, other RAL colours, electroplating treatments
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8650OT

4L
CREMONESE “OPERA” in ottone
“OPERA” CREMONE BOLTS in brass

Cremonese universale in ottone, interasse 130 (104) / Universal cremone bolt in brass, centre 
distance 130 (104) ...................................................................................................................

Colori disponibili: ottone lucido
Colours: polished brass

655OT Cremonese anta ribalta versione 010 per legni/alluminio (cursori 41,5 mm) / Cremone bolt 
pre-arranged for wood/aluminium tilt/turn window (41,5 mm sliders) - version 010...............

Colori disponibili: ottone lucido
Colours: polished brass

14
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90°

653OT

656OT

5

5

5

Cremonese legno/alluminio interasse 130 (cursori largi 14 mm, sporgenti 41,5 mm)
Cremone bolt pre-arranged for wood/aluminium tilt/turn window (14 mm-wide travellers with 
41.5 mm projection) - centre distance 130 ..............................................................................
Cremonese legno/alluminio interasse 130 per serie Sistema 2 Wood (profilati) (cursori largi 
12 mm, sporgenti 41,5 mm) / Cremone bolt pre-arranged for Sistema 2 Wood (profilati) 
(12 mm-wide travellers with 41.5 mm projection) - centre distance 130..................................

Colori disponibili: ottone lucido
Colours: polished brass

651OT
652OT
654OT
651JOT

8

8

8

8

Cremonese anta ribalta versione 010 / Cremone bolt tilt/turn window version 010..................   
Cremonese anta ribalta versione 012 / Cremone bolt tilt/turn window version 012..................   
Cremonese anta ribalta versione 014 / Cremone bolt tilt/turn window version 014..................
Cremonese anta ribalta versione  JOINTHERMIC 65 / Cremone bolt tilt/turn 
window version  JOINTHERMIC 65..........................................................................................   

Colori disponibili: ottone lucido
Colours: polished brass
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CREMONESE “OPERA VIP”
“OPERA VIP” CREMONE BOLTS

500 20Gruppo cassa/manico / Casing/handle unit .............................................................................     

510 20Gruppo cassa/manico con chiave / Casing/handle unit with key..............................................     

Colori disponibili: grezzo, RAL base, altri RAL,
trattamenti galvanici
Colours: uncoloured, standard RAL, other RAL ,
Electroplating treatments

Colori disponibili: grezzo, RAL base, altri RAL,
trattamenti galvanici
Colours: uncoloured, standard RAL, other RAL ,
Electroplating treatments

4L

507A 10Manico di prova per officine e cantieri / Test handle for workshops and building sites ............

Colori disponibili:  RAL base
Colours: standard RAL, 

500AM
500BM
516AM

503AM
503BM
517AM

501AM
501JM
502AM
504AM
518AM

505AM 526AM

CODICI DEI GRUPPI DI MOVIMENTAZIONE
MOVEMENT UNIT CODE

Attenzione!
La fornitura delle cremonesi viene 
eseguita a “CIFRATURA UNICA”

Attention!
The cremone  bolts are supplied

with “SINGLE KEYING”

Segue / Continued.....
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CREMONESE “OPERA SLIM” PER APERTURA A SPORGERE
“OPERA SLIM” CREMONE BOLTS FOR OUTWARD OPENING WINDOWS

660A 10Cremonese universale interasse 130........................................................................................
Universal cremone bolt  centre distance 130 

Colori disponibili: grezzo, RAL base, altri RAL,
trattamenti galvanici
Colours: uncoloured, standard RAL, other RAL ,
Electroplating treatments

661A 10Cremonese anta/ribalta interasse 130 vers. 010.......................................................................
Cremone bolt  tilt/turn window, centre distance 130, vers. 010 ................................................  

Colori disponibili: grezzo, RAL base, altri RAL,
trattamenti galvanici
Colours: uncoloured, standard RAL, other RAL ,
Electroplating treatments

4L

14
4

19 34.5

90°
7,5

10,565

14
4

19 34.5

90°
7,5

10,565

20
20
20

20

20

20

20
20
20
20
20

20
20

500AM
500BM
516AM

503AM

503BM

517AM

501AM
501JM
502AM
504AM
518AM

505AM
526AM

Gruppo movimentazione interasse 104 (cursori sporgenti  22 mm) / Movement unit, centre distance 104 (22 mm projecting sliders) 
Gruppo movimentazione interasse 130 (cursori sporgenti  22 mm) / Movement unit, centre distance 130 (22 mm projecting sliders) 
Gruppo. movimentazione per serie Alu-K / Movement unit for serie Alu-K ..........................................................................................

Gruppo. movimentazione legno/alluminio, interasse 104 (cursori  sporgenti  41,5 mm) .....................................................................
Wood/aluminium movement unit, centre distance 104 (41,5 mm projecting sliders)
Gruppo. movimentazione legno/alluminio, interasse 130 (cursori sporgenti  41,5 mm) ......................................................................
Wood/aluminium movement unit, centre distance 130 (41,5 mm projecting sliders)
Gruppo movimentazione interasse 104 (cursori sporgenti  34 mm).....................................................................................................
Movement unit, centre distance 104 (34 mm projecting sliders) 

Gruppo movimentazione anta ribalta vers. 010 / Tilt/turn window movement unit, version 010 ...........................................................
Gruppo movimentazione anta ribalta per serie JOINTHERMIC 65/Tilt/turn window movement unit for serie JOINTHERMIC 65 ..........
Gruppo movimentazione anta ribalta vers. 012 / Tilt/turn window movement unit, version 012 ...........................................................
Gruppo movimentazione anta ribalta vers. 014 / Tilt/turn window movement unit, version 014 ...........................................................   
Gruppo. movimentazione anta ribalta per serie Alu-K / Tilt/turn window movement unit for serie Alu-K..............................................

Gruppo. movimentazione anta ribalta vers. 010 per legno/alluminio / Wood/aluminium tilt/turn window movement unit ...................
Gruppo movimentazione per aperture esterne (cursori sporgenti 18 mm)/Movement unit for outside opening (18 mm projecting
sliders)...

CODICI DI GRUPPI MOVIMENTAZIONE
MOVEMENT UNIT CODE

4L
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520A

520B

520E

520L

Cremonese senza manico, interasse 104 (cursori sporgenti 22 mm) / Cremone bolt without 
handle, centre distance 104 (22 mm projecting sliders)
Cremonese senza manico, interasse 130 (cursori sporgenti 22 mm) / Cremone bolt without 
handle, centre distance 130 (22 mm projecting sliders)
Cremonese senza manico, per apertura esterna / Cremone bolt without handle, for outdoor 
opening
Cremonese senza manico, per legno/alluminio, interasse 130 (cursori sporgenti 41,5 
mm) / Cremone bolt without handle, for wood/aluminium, centre distance 130 (41,5 mm 
projecting sliders)

521A

522A

524A

10

10

10

Cremonese anta ribalta senza manico, vers. 010 / Cremone bolt tilt/turn window without 
handle, version 010
Cremonese anta ribalta senza manico, vers. 012 / Cremone bolt tilt/turn window without 
handle, version 012
Cremonese anta ribalta senza manico, vers. 014 / Cremone bolt tilt/turn window without 
handle, version 014

CREMONESE “OPERA VIP” senza manico
“OPERA VIP” CREMONE BOLTS without handle

10

10

10

10

Colori disponibili: grezzo, RAL base, altri RAL
Colours: uncoloured, standard RAL, other RAL 

Colori disponibili: grezzo, RAL base, altri RAL
Colours: uncoloured, standard RAL, other RAL

525A 10Manico asportabile per “OPERA VIP” / Removable handle for “OPERA VIP”............................

Colori disponibili: grezzo, RAL base, altri RAL
Colours: uncoloured, standard RAL, other RAL

4L
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CREMONESE “IRIS”
“IRIS” CREMONE BOLTS

631
632

632J

634

20

20

20

20

Cremonese anta ribalta, vers. 010 / Cremone bolt tilt/turn window, version 010......................
Cremonese anta ribalta, vers. 012 / Cremone bolt tilt/turn window, version 012......................
Cremonese anta ribalta, per serie JOINTHERMIC 65 / Cremone bolt tilt/turn window, for serie
JOINTHERMIC 65
Cremonese anta ribalta, vers. 014 / Cremone bolt tilt/turn window, version 014......................

Colori disponibili: RAL base, altri RAL, trattamenti
galvanici
Colours: standard RAL, altri RAL, electroplating treatments

633 20Cremonese legno/alluminio, interasse 130 (104), cursore sporgente 41,5 mm / Cremone bolt 
pre-arranged for wood/aluminium (41,5 mm projecting sliders) - centre distance 130 (104)..

Colori disponibili: RAL base, altri RAL, trattamenti
galvanici
Colours: standard RAL, altri RAL, electroplating treatments

630 Cremonese, interasse 130 (104) / Cremone bolt, centre distance 130 (104) ..................................... 20

Colori disponibili: RAL base, altri RAL, trattamenti
galvanici
Colours: standard RAL, altri RAL, electroplating treatments

4L

32,5

SX DX

14
4

68

32,5

SX DX

14
4

68
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68

DX

32,5
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CREMONESE “DUETTO”
“DUETTO” CREMONE BOLTS

464 20Gruppo cassa/manico / Casing-handle unit .............................................................................     

Colori disponibili: grezzo, RAL base, altri RAL, trattamenti galvanici
Colours: uncoloured, standard RAL, other RAL, electroplating treat-
ments

466A 10Manico di prova per officine e cantieri / Test handle for workshops and building sites ............

20

20

20

20

20

20

20

464AM

465AM

470AM

471AM

468AM

467AM

469AM

Gruppo mov. apertura int. (cursori sporgenti 22 mm) / Movement unit for inside opening (22 mm projecting sliders) .......................................

Gruppo mov. apertura est. (cursori sporgenti 18 mm) /Movement unit for outnside opening (22 mm projecting sliders)....................................

Gruppo mov. apertura est. (cursori sporgenti 26 mm) / Movement unit for outside opening (22 mm projecting sliders).....................................

Gruppo mov. apertura est. (cursori sporgenti 31 mm) /Movement unit for outside opening (22 mm projecting sliders)......................................

Gruppo mov. anta ribalta vers. 012 / Tilt/turn window movement unit, version 012 ........................................................................................................

Gruppo mov. anta ribalta vers. 010 / Tilt/turn window movement unit, version 010 ........................................................................................................

Gruppo mov. anta ribalta vers. 014 / Tilt/turn window movement unit, version 014 ........................................................................................................

Colori disponibili: RAL base
Colours: standard RAL

4L

464AM 465AM
470AM
471AM

468AM
467AM
469AM

29

SX DX

13
0

68
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462 20

4L

462A 20

462D 20

410 20

CREMONESE “LINEA 2”
“LINEA 2” CREMONE BOLTS

Cremonese per apertura esterna / Cremone bolt for outdoor openings ...................................     

                  

24

13
0

90ϒ

19 2419

90°

13
0

Coppia cursori in zama per profili arrottondati (per art. 462), cursori da 26 mm..................
Pair of zamak sliders for rounded sections (for art. 462) - 26 mm sliders

Coppia prolunghe filettate / Pair of threaded extensions .....................................................

CREMONESE “OMBRINA”
“OMBRINA” CREMONE BOLT

Cremonese in alluminio per profili tradizionali / Cremone bolt in aluminium fro traditional 
sections

28

14
3

10
9

71

12.5

20

11
0

50

14
3

10
9

71

28 20 50

11
0

12.5

Colori disponibili: ox argento, ox bronzo, elettrocolore
Colours: anodized silver, brass, electroplated

Colori disponibili: RAL base, altri RAL, trattamenti galvanici
Colours: standard RAL, other RAL, electroplating treatments
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ACCESSORI PER CREMONESI aperture esterne
CREMONE BOLTS ACCESSORIES - outdoor openings

408P 20Macchinetta di collegamento per aperture esterne (profili arrotondati) / Connecting device for outdoor 
openings (for rounding profile)

406P 20Macchinetta di collegamento per aperture esterne / Connecting device for outdoor 
openings

406Q
406R
406S
406T
406U

100

100

100

100

100

Perno di collegamento (A = 10,5 mm) / Connecting pins (A = 10,5 mm).................................      
Perno di collegamento (A = 14 mm) / Connecting pins (A = 14 mm).......................................
Perno di collegamento (A = 24 mm) / Connecting pins (A = 24 mm).......................................     
Perno di collegamento (A = 27,5 mm) / Connecting pins (A = 27,5 mm).................................     
Perno di collegamento (A = 19 mm) / Connecting pins (A = 19 mm).......................................     

A A

4L

409P

408SP

Macchinetta di collegamento per aperture esterne / Connecting device for outdoor 
openings

Macchinetta di collegamento per serie EKU 53 (per profilo persiana n° 11054/11055) - KOMPACT 2
(per profilo persiana n°  11097/14544) / Coupling device for EKU 53 series (for n° 11054/11055 
louvered shutter sections) - KOMPACT 2 (for n° 11097/14544 louvered shutter sections)

20

20

31
108

9,2

133

3,6

M431 31

B
B A

A

133

31 31 31

108

53,6

M4

125

31 3131
108

6,4 41
,5

31 318

125

31 3131
108

6,4 41
,5

31 318
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ACCESSORI PER CREMONESI
CREMONE BOLTS ACCESSORIES

20 coppie413 Coppia blocchetto guida asta per CAMERA EUROPEA 
Pair of bar guide block for EUROPEAN CAMERA 

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon 

20 coppie414 Coppia blocchetto guida asta per ERRE 40 .......
Pair of bar guide block for ERRE 40

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

20 coppie417 Coppia blocchetto guida asta per DOMAL 40 ...
Pair of bar guide block for DOMAL 40

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

20 coppie418 Coppia blocchetto guida asta per ERRE 50 .......
Pair of bar guide block for ERRE 50

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

20 coppie415 Gradini in nylon per cremonese “OPERA”(spessore 4 e 5 mm)
Nylon steps for “OPERA” cremone bolt (thickness 4 and 5mm)

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

20 coppie416 Gradini in nylon per cremonese “LINEA2”(spessore 4 e 5 mm)
Nylon steps for “LINEA2” cremone bolt (thickness 4 and 5mm)

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

4L

20 coppie419 Basetta Opera per profili raggiati
Opera terminal strip for radial profiles

Colori disponibili: RAL base, RAL  8017, RAL bronzo
Colours: Standard RAL, RAL 8017, bronze RAL

5,5
3,5

2,54

145

36
,4
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  DISPOSITIVO
ANTI-FALSA MANOVRA

Un dispositivo di sicurezza evita 
qualsiasi manovra accidentale 
che possa danneggiare il mecca-
nismo o mettere in pericolo
l’utilizzatore.

  IMPROPER OPERATION 
INHIBITOR 

This special safety device prevents 
improper accidental operations that 
may risk damaging the mechanism 
or injuring the user. 

®

La MEDAL s.r.l. si riserva la facoltà di 
modificare in qualsiasi momento e senza 
preavviso le caratteristiche tecniche dei 
prodotti rappresentati nel presente 
catalogo.

MEDAL s.r.l. reserves the right to modify 
the technical characteristics of the pro-
ducts illustrated in this catalogue at any 
time and without prior warning.

BRACCIO INOX

Inalterabile nel tempo perché
costruito completamente in acciao 
inox e completo di nottolino di chiu-
sura, posizionato vicino alla cerniera 
per ridurre i giochi e irrobustire la
chiusura stessa e dispositivo di
frizionamento, in apertura e chiusura, 
che impedisce all’anta di aprirsi o 
chiudersi inavvertitamente per colpi 
di vento.

STAINLESS STEEL ARM 
Wear-and-tear resistant and long life 
thanks to fully stainless steel 
construction. Other sturdy construc-
tion features include ratchet 
positioning in proximity to the hinge 
to reduce clearance and reinforce the 
closing mechanism itself and stren-
gthen the clutch device that prevents 
the casement from being thrown open 
or slammed shut by a gust of wind.
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ASTRA è un nuovo mec-
canismo per ANTA RIBALTA 
per infissi a squadro dalle 
caratteristiche tecniche uniche 
in quanto studiato per semplifi-
care il lavoro dell’installatore.
Poche operazioni per il 
montaggio, ampie regolazioni, 
qualità dei materiali e sicurezza 
nel funzionamento.

ASTRA is a new and original 
mechanism for bevel-edged 
fixture TURN-AND-TILT CASE-
MENTS especially designed for 
making the installer’s job easier. 
Only a few, simple operations 
and the job is done! A wide 
adjustment range makes for 
hassle-free fitting. High quality 
materials and full operating 
safety complete the advantages 
ASTRA has to offer installers 
and users. 
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DROP PREVENTION 
SAFETY DEVICE
Improves hopper window 
operations preventing casement 
over-projection while at the same 
time effectively burglar-proofing 
when casement is ajar. 

HOPPER WINDOW 
ROUTINE OPENING LOCK 

Permits standard casement 
opening only with the key without 
restricting the hopper opening 
mode. 

EASY FITTING THANKS TO 
PERFECT ADJUSTMENT 

An adjustment dowel located on 
the bottom hinge support permits 
-05 mm to + 1.5 mm adjustments 
with respect to daylight aperture 
dimensions. 

Adjustments are made by acting 
on the PERIMETER ratchets up to 
1.5 mm with respect to daylight 
aperture dimensions.

An adjustment screw on the arm 
permits SIDEWAY drop adjust-
ment. 

DISPOSITIVO ANTICADUTA
Permette di migliorare il
funzionamento dell’anta a Wasi-
stas impedendo alla stessa di 
fuoriuscire e limita nel contempo 
i tentativi di effrazione dall’esterno 
quando l’anta è aperta a Wasistas. 

  SERRATURA PER
APERTURA  A WASISTAS

Consente la normale apertura 
dell’anta solo con la chiave senza 
impedire l’apertura della stessa 
nella posizione a wasistas.

REGISTRAZIONI PERFETTE 
PER MONTAGGI FACILITATI

Un grano di registro, posizionato 
nel supporto cerniera inferiore,
consente una regolazione da 
-05 mm a + 1,5 mm rispetto alla 
quota della luce camera. 

La regolazione si effettua tramite i 
vari nottolini di chiusura 
PERIMETRALE e fino a 1,5 mm 
rispetto alla quota della luce 
camera.

Una vite di registro sul braccio 
permette la regolazione della 
caduta LATERALE laterale.

Altezza anta
Casement height 

Pressione perimetrale
Perimeter pressure 

Camera laterale
Side chamber 
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DIMENSIONI INFISSI E PORTATE  
WINDOW SIZES AND LOAD
BEARING CAPACITIES

DISPOSITIVO ANTIEFRAZIONE

INCONTRO E NOTTOLINO

Migliora la tenuta dell’infisso in 
eventuali tentativi di scasso. 
E’ costituito dall’incontro a gancio, 
da applicare al telaio, e dal 
nottolino a fungo da applicare 
all’astina.

CREMONESE CON CHIAVE
Al sistema per anta e ribalta 
ASTRA è possibile applicare la  
cremonese OPERA VIP con chiave 
(vedi). Con questa cremonese è 
possibile bloccare il manico nelle 
varie posizioni di apertura o 
chiusura.

CREMONESE CON 
MANICO ASPORTABILE

Al sistema anta e ribalta ASTRA è 
possibile applicare  cremonese 
OPERA VIP con manico asporta-
bile. Particolarmente  utilizzabile 
in contesti ricettivi pubblici 
(scuole, ospedali, case di cura, 
ecc...) rende possibile l’apertura 
dell’infisso SOLO a chi è 
autorizzato.

CHIUSURE SUPPLEMENTARI

ASTRA permette l’incremento del 
numero di chiusure per lato con 
l’ausilio di dispositivi supplementari 
per le chiusure verticali e orizzon-
tali. Il sistema consente l’inseri-
mento della chiusura supplementare 
anche dopo la posa in opera (un 
semplice foro di Ø8 mm e fissaggio 
di nottolini registrabili). 
I punti di chiusura possono essere 
4, 6 (4+2), 8 (4+4).

BURGLAR-PROOF DEVICE

STRIKER AND RATCHET

Improves casement seal and 
burglar-proofing. 
Consists of a hooked striker for 
securing to the frame and a 
mushroom ratchet for fitting to the 
rod.

KEY-OPERATED CREMONE 
BOLT 
The ASTRA casement turn-and-tilt 
system may be mounted with the 
key-operated OPERA VIP cremone 
bolt (see). The latter permits handle 
locking in several opening and clo-
sing positions. 

CREMONE BOLT WITH DETA-
CHABLE HANDLE

The ASTRA casement turn-and-tilt 
system may be mounted with the 
OPERA VIP cremone bolt with
detachable handle. The configuration 
is especially suited to such public 
venues as schools, hospitals and 
nursing homes, to name but a few, 
where for safety reasons OPENING of 
the window needs to be RESTRICTED 
to authorised personnel only.

ADDITIONAL LATCHES

ASTRA is set up for fitting with 
additional top, bottom, and side 
latches.
The advantage is that additional 
latches may be fitted even after 
mounting by simply drilling 8-mm 
holes and securing the adjustable 
ratchets up to the desired number. 
Lock points may be 4, 6 (4+2), 8 
(4+4).

4 4+2

4+2 4+4

ASTRA è un meccanismo che permette 
la realizzazione di infissi a Wasistas di 
dimensioni variabili. La tabella indica 
chiaramente le portate in funzione delle 
dimensioni e dello spessore del vetro 
utilizzato.

Larghezza anta = minima 375 mm, 
massima 1700 mm
Altezza anta = minima 600 mm, 
massima 2400 mm 

Attenzione:
l’impiego di vetri con spessori fino a 12 mm (pari 
a 30 Kg/m2) consente di sfruttare le dimensioni 
massime illustrate. Con un’ante di larghezza 130 
mm e altezza 1200 mm lo spessore del vetro deve 
essere di 18 mm.

ASTRA is capable of accommodating 
different size hopper windows. Load 
bearing capacity as a function of pane 
size and weight is given in the table.

Casement width = minimum 375 
mm, maximum 1700 mm
Casement height = minimum 600 
mm, maximum 2400 mm 

Note:
Maximum specified sizes are compatible with up 
to 12 mm thick panes (equal to 30 Kg/m2). A 130 
mm wide and 1200 mm high window frame may 
accommodate a 18 mm thick pane. 

CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL SPECIFICATION
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Descrizione / Description    

Codice
Code

1200
1210
1220

5
5

5

MECCANISMI PER ANTA RIBALTA (CAMERA EUROPEA, NC 45 International, ERRE 40)
MECHANISMS FOR TILT/TURN WINDOWS (EUROPEAN CAMERA , NC 45 International, ERRE 40)

Meccanismo base per anta ribalta (serie Camera Europea)  / Standard mechanism for turn-and-tilt casement (for European Camera series)
Meccanismo base per anta ribalta (serie NC 45 International)  / Standard mechanism for turn-and-tilt casement (for  NC 45 International series)  
Meccanismo base per anta ribalta (serie Erre 40)  / Base mechanism for turn-and-tilt casement (for Erre 40 series)..................................

Colori disponibili: grezzo, RAL base, altri RAL
Colours: uncoloured, Standard RAL, other RAL

5

5

5

5

Braccio tipo 1 (per serie Camera Europea e NC 45 International) da 375 mm a 530 mm / Type 
1 arm (for European Camera and NC 45 International series) from 375 mm to 530 mm
Braccio tipo 1 (per serie Erre 40) da 390 mm a 540 mm / Type 1 arm (for Erre 40 series) from 
390 mm to 540 mm .................................................................................................................
Braccio tipo 2  (per serie Camera Europea, e NC 45 International) da 531 mm a 1700 mm/ 
Type 2 arm (for European Camera and NC 45 International series) from 531 mm to 1700 mm
Braccio tipo 2 (per serie Erre 40) da 541 mm to 1700 mm / Type 2 arm (for Erre 40 series) 
from 541 mm to 1700 mm .......................................................................................................

1201

1221

1202

1222

5

5

Braccio supplementare  (per serie Camera Europea, NC 45 International) obbligatorio da 
1100 mm a 1700 mm / Additional arm (for European Camera and NC45 International series) 
obligatory from 1100 mm to 1700 mm
Braccio supplementare (per serie Erre 40) obbligatorio da 1100 mm a 1700 mm / Additional 
arm (for Erre 40 series) obligatory from 1100 mm to 1700 mm ...............................................

1203

1223

10

10

Kit chiusure supplementari (per serie Camera Europea, NC 45 International) /Additional lock kit 
(for European Camera and NC45 International series) .............................................................
Kit chiusure supplementari (per serie Erre 40) / Additional lock kit (for Erre 40 series) ...........

1204

1224

10

10

10

Catenacci per anta abbinata (per serie Camera Europea) ...............................................................
Matching casement bolts (for European Camera series)
Catenacci per anta abbinata (per serie  NC 45 International) .....................................................
Matching casement bolts (for  NC 45 International series)
Catenacci per anta abbinata (per serie Erre 40)/ Matching casement bolts (for Erre 40 series) ...

1205

1215

1225

4L
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Descrizione / Description    

Codice
Code

CREMONESI PER ANTA RIBALTA (ERRE 40, CAMERA EUROPEA, NC 45 International)
TILT/TURN WINDOW CREMONE BOLTS (ERRE 40, EUROPEAN CAMERA , NC 45 International)

632

652A   

502AM
+

500 

502AM
+

510

652OT

468AM
+

464

OPERA
Cremonese anta ribalta versione 012
Cremone bolt tilt/turn window version 012

DUETTO
Cremonese anta ribalta versione 012
TCremone bolt tilt/turn window, version 012

 OPERA VIP con chiave/with key
Cremonese anta ribalta versione 012
Cremone bolt tilt/turn window version 012

OPERA
Cremonese anta ribalta versione 012 
Cremone bolt tilt/turn window version 012

IRIS
Cremonese anta ribalta, versione 012
Cremone bolt tilt/turn window, version 012

OPERA VIP s/chiave/without key
Cremonese anta ribalta versione 012
Cremone bolt tilt/turn window, version 012

4L
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4L
MECCANISMI PER ANTA RIBALTA (JOINTHERMIC 65)
MECHANISMS FOR TILT/TURN WINDOWS (JOINTHERMIC 65)

1021N Meccanismo base per anta ribalta (serie JOINTHERMIC 65)  / Standard mechanism for turn-and-tilt casement (for JOINTHERMIC 65 series) 1

Braccio acciaio INOX Medio (per serie JOINTHERMIC 65) da 395 mm a 555 mm /Medium-
length stainless steel arm (for JOINTHERMIC 65 series) from 395 mm to 555 mm
Braccio acciaio INOX Lungo (per serie JOINTHERMIC 65) da 556 mm a 1700 mm /Long-
length stainless steel arm (for JOINTHERMIC 65 series) from 556 mm to 1700 mm

1023

1024

10

10

Braccio supplementare di rinforzo (per serie JOINTHERMIC 65) obbligatorio da 1200 mm 
a 1700 mm /Additional reinforcement arm (for JOINTHERMIC 65 series) obligatory from 
1200 mm to 1700 mm 

1026 10

1027 Kit chiusura supplementare (per serie JOINTHERMIC 65) .......................................................
Additional lock kit (for JOINTHERMIC 65 series)

10

101030 Gruppo cerniera per anta passiva (per serie  JOINTHERMIC 65) / Passive casement hinge unit
(for JOINTHERMIC 65 series)

Colori disponibili: grezzo, RAL base, altri RAL 
Colours: uncoloured, standard RAL, other RAL

Catenaccio anta abbinata da mm 500 / 500 mm matching casement bolt ....................................
Catenaccio anta abbinata da mm 700 / 700 mm matching casement bolt ....................................

1031
1032

10
10

Colori disponibili: grezzo, RAL base, altri RAL 
Colours: uncoloured, Standard RAL, other RAL
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Descrizione / Description    

Codice
Code

CREMONESI PER ANTA RIBALTA (JOINTHERMIC 65)
TILT/TURN WINDOW CREMONE BOLTS (JOINTHERMIC 65)

501JM
+

510 

651JOT

OPERA
Cremonese anta ribalta per serie JOINTHERMIC 65
Cremone bolt tilt/turn window for serie JOINTHERMIC 65

 OPERA VIP con chiave/with key
Cremonese anta ribalta per serie JOINTHERMIC 65
Cremone bolt tilt/turn window for serie JOINTHERMIC 65

651J   

501JM
+

500 

632J

OPERA
Cremonese anta ribalta per serie JOINTHERMIC 65
Cremone bolt tilt/turn window for serie JOINTHERMIC 65

OPERA VIP s/chiave/without key
Cremonese anta ribalta per serie JOINTHERMIC 65
Cremone bolt tilt/turn window, for serie JOINTHERMIC 65

IRIS
Cremonese anta ribalta
Cremone bolt tilt/turn window

4L
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CERNIERE “SLAM” con piastrino premontato
“SLAM” HINGES with factory-fitted small plate 

503701X Cerniera con piastrino, perno e viti inox / Hinge with stainless steel plates, pin and 
screws

Serie / Series: Domal Stopper PG-Break, Nc 45 Int, Nc 45 Sth, Nc 55 Int, Nc 55 Th, 
Nc 68 Sth, Abithal Green-Keeper, Export 40-45-50-50 TT, Eku 53, Ekip Maastricht,
Syntesis 45-57 TT, Gold 400-500-490 TT-600 TT, Esedra

50

50

3702X

3732X
3a anta

 

Cerniera con piastrino, perno e viti inox / Hinge with stainless steel plates, pin and 
screws
Cerniera con piastrino, perno e viti inox (3a anta) / Hinge with stainless steel plates, pin 
and screws (for 3rd window)

Serie / Series: ERRE 40-50 TT-60 TT, New Tec 50 TT-60  TT

503703X Cerniera con piastrino, perno e viti inox / Hinge with stainless steel plates, pin and 
screws

Serie / Series: Nuovo Nc 40 Sormonto, Sistema 1, Abithal Point

NUOVA VERSIONE

NEW  VERSION

4K

503736X Cerniera con piastrino, perno e viti inox / Hinge with stainless steel plates, pin and 
screws

Serie / Series: Nuovo NC40 Sormonto arr., Abithal Point Sormonto arr., Sistema 1
complanare

50

50

3705X

3735X
3a anta

Cerniera con piastrino, perno e viti inox / Hinge with stainless steel plates, pin and 
screws
Cerniera con piastrino, perno e viti inox (3a anta) / Hinge with stainless steel plates,
pin and screws (for 3rd window)

Serie / Series: Domal 40

50

50

3704X

3734X
3a anta

Cerniera con piastrino, perno e viti inox / Hinge with stainless steel plates, pin and 
screws
Cerniera con piastrino, perno e viti inox (3a anta) / Hinge with stainless steel plates,
pin and screws (for 3rd window)

Serie / Series: All.Co 5 Sormonto, All.Co 5 Sormonto TT

37314X 50Cerniera con piastrino, perno e viti inox / Hinge with stainless steel plates, pin and 
screws

Serie / Series: NC 45 Int. Sormonto arr.

50Cerniera con piastrino, perno e viti inox (3a anta) / Hinge with stainless steel plates, pin 
and screws (for 3rd window)

Serie / Series: Domal Stopper PG-Break, Nc 45 Int, Nc 45 Sth, Nc 55 Int, Nc 55 Th, 
Nc 68 Sth, Abithal Green-Keeper, Export 40-45-50-50 TT, Ekip Maastricht, Syntesis
45-57 TT, Esedra

3731aX
3a anta

50Cerniera con piastrino, perno e viti inox (3a anta) / Hinge with stainless steel plates, pin 
and screws (for 3rd window)

Serie / Series: Eku 53, Gold 400-500-490 TT-600 TT

3731bX
3a anta

NOTA/NOTE:
Colori disponibili: grezzo, RAL base, altri RAL, ossidati, trattamenti galvanici 
Colours: uncoloured, standard RAL, other RAL, anodised, electroplating treatments
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CERNIERE “SLAM” 3 ali
3 wing “SLAM” HINGE

25

Serie / Series: JT 65 T.T.

Cerniera con piastrino, perno e viti  inox / Hinge with stainless steel plates, pin and screws...

Colori disponibili: grezzo, RAL base, altri RAL, ossidati, trattamenti galvanici
Colours: uncoloured, standard RAL, other RAL, anodised, electroplating treatments

25Cerniera con piastrino, perno e viti  inox (3a anta) / Hinge with stainless steel plates, pin and 
screws (for 3rd window)

Colori disponibili: grezzo, RAL base, altri RAL, ossidati, trattamenti galvanici
Colours: uncoloured, standard RAL, other RAL, anodised, electroplating treatments

Serie / Series: JT 65 T.T.

Cerniera con piastrino, perno e viti inox / Hinge with stainless steel plates, pin and screws
Cerniera con piastrino, perno e viti inox (3a anta) / Hinge with stainless steel plates, pin 
and screws (for 3rd window)

3559X

3579X
3a anta

3509X
3539X

3a anta

Colori disponibili: grezzo, RAL base, altri RAL, ossidati, trattamenti galvanici 
Colours: uncoloured, standard RAL, other RAL, anodised, electroplating treatments

Serie / Series: JT 65 TT 

50
50

CERNIERE “SLAM” con piastrino premontato
“SLAM” HINGES with factory-fitted small plate 

502101

CERNIERE PER SCURETTO
SHUTTER HINGES

Cerniera per scuretto / Shutter hinge .......................................................................................

Colori disponibili: grezzo, RAL base, altri RAL
Colours: uncoloured, standard RAL, other RAL

47

10 10

41

3047
5 3

2

28 12

35

4K
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100

100

816A

820A

816

820

100

100

CATENACCI AD INCASSO
FLUSH-MOUNTED BOLTS

Catenaccio “DUPLEX” in alluminio mm. 16 (doppia mandata) / 16 mm aluminium lever bolt 
(double turn)
Catenaccio “DUPLEX” in alluminio mm. 20 (doppia mandata) / 20 mm aluminium lever bolt 
(double turn)

Colori disponibili: ox argento, ox bronzo, elettrocolore, 
RAL BASE

Colours: anodized silver, anodized bronze, electroplated, 
Standard RAL

Catenaccio “DUPLEX” in nylon mm. 16 (doppia mandata) / 16 mm nylon lever bolt (double 
turn)
Catenaccio “DUPLEX” in nylon mm. 20 (doppia mandata) / 20 mm nylon lever bolt (double 
turn)

Colori disponibili: nylon nero

Colours: black nylon

16
0

12
8

14
8

16
/2

0

14

16

M6

M6

16
0

12
8

14
8

16
/2

0

14

16

M6

M6

4C
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100

 100
916
920

950 20

CATENACCI AD INCASSO
FLUSH-MOUNTED BOLTS

Catenaccio “VESUVIO” in nylon mm. 16 (una mandata) /  16 mm nylon lever bolt (single turn)..
Catenaccio “VESUVIO” in nylon mm. 20 (una mandata) / 20 mm nylon lever bolt (single turn)...

Colori disponibili: nylon nero

Colours: black nylon 

Catenaccio “ALBATROS” in zama pressofusa (doppia mandata) / “ALBATROS bolt” in zamak 
(double turn)

Colori disponibili: RAL BASE

Colours: Standard RAL

10
7

14
0

12
6

1619

M6

16/2016

4

M6

17
0

15
0

2022

M6

M8

30

15
0

12
2

Ø 8
Ø 6

Ø 3

20

4C
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20

20

20

20

9951

9952

9953

9955

Catenaccio pesante “APACHE” profilo finestra (cava 16 mm) / “APACHE” heavy window section bolt
(16 mm slot). ...............................................................................................................................................
Catenaccio pesante “APACHE” profilo finestra (cava 18 mm) / “APACHE” heavy window section bolt
(18 mm slot). ...............................................................................................................................................
Catenaccio pesante “APACHE” profilo finestra (cava 20 mm) / “APACHE” heavy window section bolt
(20 mm slot). ...............................................................................................................................................
Catenaccio pesante “APACHE” profilo finestra doppia cava (leva cava 18 mm e puntale 20 mm) 
“APACHE” heavy window section double slot bolt (18 mm hollow lever and 20 mm push rod)

CATENACCI AD INFILARE (A LEVA)
FLUSH BOLTS (LEVER)

10
,6

128 107

L = variabile

Ø
 8

10

boccola in nylon con eccentricità 
per la regolazione dell’anta

Eccentric nylon bushing for 
casement adjustment

4C

50Coppia catenacci “WILLY” in nylon a scatto / Catenaccio “WILLY” in latch bolt.......................9804

50Coppia catenacci “WILLY” in nylon a scatto / Catenaccio “WILLY” in latch bolt.......................9805

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

9901
9902
9903
9925

9904
9905
9906

100
100
100
100

100
100
100

Catenaccio “NEW WILLY” cava 16 mm, perno Ø 6 / “NEW WILLY” bolts 16 mm grooves, dia. 6 pin .
Catenaccio “NEW WILLY” cava 18 mm, perno Ø 6 / “NEW WILLY” bolts 18 mm grooves, dia. 6 pin .
Catenaccio “NEW WILLY” cava 20 mm, perno Ø 6 / “NEW WILLY” bolts 20 mm grooves, dia. 6 pin .
Catenaccio “NEW WILLY” doppia cava (leva cava 18 mm e puntale 20 mm), perno Ø 6 
“NEW WILLY” double slot bolt (18 mm hollow lever and 20 mm push rod), dia. 6 pin .................

Catenaccio “NEW WILLY” cava 16 mm, perno Ø 8 /  “NEW WILLY” bolts 16 mm grooves, dia. 8 pin
Catenaccio “NEW WILLY” cava 18 mm, perno Ø 8 /  “NEW WILLY” bolts 18 mm grooves, dia. 8 pin
Catenaccio “NEW WILLY” cava 20 mm, perno Ø 8 /  “NEW WILLY” bolts 20 mm grooves, dia. 8 pin

Colori disponibili: nylon nero / Colours: black nylon

12

10

205

CAMERA EUROPEA
EUROPEAN CAMERA 

ERRE 40

DOMAL 40

CATENACCI AD INFILARE (A COMANDO DIRETTO)
FLUSH BOLTS (DIRECT ACTION)
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Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

9821 Terminale asta di chiusura da mm 20 / 20 mm closing rod end piece......................................  100

100

100

100

100

100

100

100

100

9911

9912

9913

9914

9915

9916

9917

9918

Terminale destro per persiana con perno in ottone Ø 6 / Right louvered shutter end-piece in 
brass Ø 6
Terminale destro per persiana con perno in ottone Ø 7 / Right louvered shutter end-piece 
in brass Ø 7
Terminale sinistro per persiana con perno in ottone Ø 6 / Left louvered shutter end-piece 
in brass Ø 6
Terminale sinistro per persiana con perno in ottone Ø 7 / Left louvered shutter end-piece in 
brass Ø 7

Terminale destro per persiana con perno in ottone Ø 6 / Right louvered shutter end-piece in 
brass Ø  6
Terminale destro per persiana con perno in ottone Ø 7 / TRight louvered shutter end-piece 
in brass Ø  7
Terminale sinistro per persiana con perno in ottone Ø 6 / Left louvered shutter end-piece in 
brass Ø  6
Terminale sinistro per persiana con perno in ottone Ø 7 / Left louvered shutter end-piece in 
brass Ø  7

4C
TERMINALI ASTA
ROD END-PIECES

9822 50Coppia terminali asta con perno in acciaio e boccola / Closing rod end piece with steel pin 
and adjustable bushing

100Coppia terminali asta di chiusura / Closing rod end piece .......................................................9823

100Terminale asta con perno in acciaio e boccola / Closing rod end piece with steel pin and 
adjustable bushing

982A

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

ERRE 40

ERRE 40

DOMAL 40

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

ERRE 40

CAMERA EUROPEA
EUROPEAN CAMERA 

CAMERA EUROPEA
EUROPEAN CAMERA 
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CORPI DI MANOVRA
MOVING BODIES

100Corpo manovra / Moving body ................................................................................................9806

4C

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

9907
9908
9909

50
50
50

Corpo di manovra, cava 16 mm / Moving body, 16 mm slot.......................................................
Corpo di manovra, cava 18 mm / Moving body, 18 mm slot.......................................................
Corpo di manovra, cava 20 mm / Moving body, 20 mm slot.......................................................

INCONTRI ASTA
ROB SOCKETS

100Incontro asta doppio in nylon / Double nylon rod socket .........................................................9843

9841
9841M

9842
9842M

100

100

100

100

Incontro asta singolo in nylon (16 mm) / 16 mm nylon rod socket .........................................
Incontro asta singolo in nylon (16 mm) premontato / 16 mm nylon rod socket  factory-fitted .

Incontro asta singolo in nylon (18/20 mm) / 18/20 mm nylon rod socket ...............................
Incontro asta singolo in nylon (18/20 mm) premontato / 18/20 mm nylon rod socket factory-
fitted

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

9851
9851M

9852
9852M

100

100

100

100

Incontro asta doppio in nylon (16 mm) / 16 mm double nylon rod socket ...............................
Incontro asta doppio in nylon (16 mm) premontato / 16 mm double nylon rod socket factory-
fitted
Incontro asta doppio in nylon (18/20 mm) / 18/20 mm double nylon rod socket ....................
Incontro asta doppio in nylon (18/20 mm) premontato /18/20 mm double nylon rod socket 
factory-fitted

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

100Incontro doppio con rullino / Roll-fitted double striker ...........................................................9854

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

ERRE 40

ERRE 40

ERRE 40

CAMERA EUROPEA
EUROPEAN CAMERA 

CAMERA EUROPEA
EUROPEAN CAMERA 

CAMERA EUROPEA
EUROPEAN CAMERA 
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INCONTRI ASTA
ROB SOCKETS

4C
100Incontro asta doppio in zama / Double zamak rod socket.........................................................

Colori disponibili: zincato nero
Colours: black galvanized

9844

ELEMENTO 3a CHIUSURA
3rd CLOSING PIECE

100Elemento 3a chiusura (Camera Europea).......
European Camera series 3rd closing piece

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

72CE

1009845 Terza chiusura in zama / Zamak third closing point .................................................................

Colori disponibili: zincato nero
Colours: black galvanized

9864 50Coppia incontro asta singolo in zama premontato / Pair of single rod strikers (zamak 
factory-fitted)

Colori disponibili: zincato nero
Colours: black galvanized

9847 50Coppia incontro asta singolo in nylon / Nylon rod socket

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

DOMAL 40

DOMAL 40

NUOVO NC40
SISTEMA 1

ABITHAL POINT

ALL CO 5

4V
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TAPPI NODO CENTRALE
CENTRAL POINT PLUG

4S
50 coppieCoppia tappo nodo centrale in nylon per ERRE 40 ....................

Nylon continuous central point plug for ERRE 40 section
TNC302

Colori disponibili: nylon nero / Colours: black nylon

50 coppie

50 coppie

Coppia tappo nodo centrale in gomma per ERRE 40 Revamping
Pair of new central fastener rubber plugs for ERRE 40 Revamping

Coppia  tappo nodo centrale in nylon per ERRE 40 Revamping
Nylon continuous central point plug for ERRE 40 Revamping section

TNC303

TNC302N

Colori disponibili: nylon nero / Colours: black nylon

509873 Coppia tappo nodo centrale DOMAL40 .............
Continuous central point plug for DOMAL40 
section

Colori disponibili: nylon nero / Colours: black nylon

9877 50Coppia tappo nodo centrale Nuovo NC 40 
Sormonto / New NC 40 Sormonto central point plug

Colori disponibili: nylon nero / Colours: black nylon

509876 Coppia tappo nodo centrale Nuovo NC 40 
profilo arrotondato / New NC 40 central point 
plug with rounded section.

Colori disponibili: nylon nero / Colours: black nylon

259879 Coppia tappo nodo centrale FOCUS 65 T.T. ........
FOCUS 65 T.T. central point plug

Colori disponibili: nylon nero / Colours: black nylon
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CAPPETTE DI DRENAGGIO
DRAINAGE PLUGS

4V

1988 Tappo copriforo di drenaggio (45x15) (250 pzz.) 
Water drain plug  (45x15) (250 pieces) 

45

15
9

31

6

6

31

6

31

45

31
9

615

200

200
200
200
200
200
200

1

1

RT01

RT02
RT03
RT04
RT05
RT06
RT07

T5

Piastrina in zama per registrazione telai a camera 
chiusa e murata. / Zamak plate for small lock
chamber and walled frame fine adjustment.
Grano M12 x 15 / M12 x 15 dowel ..................
Grano M12 x17 / M12 x 17 dowel ...................
Grano M12 x 20 / M12 x 20 dowel ..................
Grano M12 x 30 / M12 x 30 dowel ..................
Grano M12 x 45 / M12 x 45 dowel ..................
Grano M12 x 38 / M12 x 38 dowel ..................

Conf. distanziatore universale per giunto aperto 
(100 pzz) / Universal spacer for central seal 
(100 pices)

Ø7

Ø1
3

Profili: Erre 40, Erre 50,  AllCo P4, Nuovo NC 40 , 
Sistema 1, Abithal Point, Ekip 40, Ekip 50

REGOLO DI REGISTRO TELAIO
REGOLO DI REGISTRO TELAIO

Colori disponibili: nylon nero / Colours: black nylon

Colori disponibili: nylon nero / Colours: black nylon

Colori disponibili: nylon nero / Colours: black nylon

19881

19882 Tappo copriforo di drenaggio con lamella 
(34x13) (100 pzz.) Water drain plug  with spring 
(34x13) (100 pieces) 

Colori disponibili: nylon nero / Colours: black nylon

Tappo copriforo di drenaggio (42x12) (250 pzz.) 
Water drain plug  (42x12) (250 pieces) 

Colori disponibili: nylon nero / Colours: black nylon

BOCCOLE DI DRANAGGIO
DRAINAGE BUSHINGS

1Conf. boccola di drenaggio bancale (1000 pzz)
Bed drainage bushing (1000 pieces)

Colori disponibili: nylon nero / Colours: black nylon

T20   

1Conf. boccola di drenaggio bancale con valvola 
(100 pzz)
Pack of bed drainage bushings with valve
(100 pieces)

Colori disponibili: nylon bianco / Colours: white nylon

T21 

T5G Conf. distanziatore universale boccola grande per 
giunto aperto (100 pezzi) / Universal spacer for 
central seal - large bushing (100 pices)

14
,8

2,
3

16

36,5

6,2

18
,6

14
,8

2,
3

16

36,5

18
,6

24
,5

42,8

26,3
40

12
,1

3,
6

4,
3

9,3

4,83

8,
5

137

22

33,4
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1Conf. squadretta allineamento angoli nylon (250 pzz) ...............
per ERRE 40 ERRE 40 corner alignment joint (250 pieces)

R20

250Squadretta alluminio estruso per ERRE 40 ..............................
ERRE 40 corner joint

R13

R12

250

Squadretta alluminio estruso per ERRE 50 S (anta)...................  
ERRE 50 S extruded aluminium corner joint (window) 

250Squadretta alluminio estruso per ERRE 50 - ERRE 50 S (telaio) 
ERRE 50 - ERRE 50 S extruded aluminium corner joint  (frame)

R11

250Squadretta alluminio estruso per ERRE 50 T.T. ........................
ERRE 50 T.T. extruded aluminium corner joint

R14

CHIAVISTELLI
LATCHES 

Colori disponibili: RAL 9009 / Colours: 9009 RAL

38

4545

38 38

19 19 16

45

18 26
12 5

45

3 4

1040

1050

1040U

1050U

1045

10

10

10

10

10

Chiavistello “MAGIC” per profili tradizionali (Vecchio NC40/50, GR9) / “MAGIC” latch for 
traditional sections (old NC40/50, GR9)
Chiavistello “MAGIC” per profili Camera Europea serie ERRE 40/50 / “MAGIC” latch for 
sections European Camera  ERRE 40/50 series
Chiavistello “MAGIC” a cifratura unica per profili tradizionali (Vecchio NC40/50, GR9) ..........
“MAGIC” single-serration latch for traditional sections (Vecchio NC40/50, GR9)
Chiavistello “MAGIC” a cifratura unica per profili Camera Europea serie ERRE 40/50 .............  
MAGIC” single-serration latch for sections European Camera ERRE 40/50 series
Coppia di chiavi neutre/Pair of blank keys ...............................................................................

Colori disponibili: RAL base
Colours: standard RAL

4C

SQUADRETTE
JOINTS4S
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ANGOLI PER FERMAVETRI ARROTONDATI IN NYLON
CORNER PIECES FOR NYLON ROUNDED PANE STOP

1

1

1

1

TE40
TE50

DE40
DE50

Angoli universali serie “EKIP 40” (100 pzz) / “EKIP 40” series  corner piece (100 pieces) ..................
Angoli universali serie “EKIP 50” (100 pzz) / “EKIP 50” series  corner piece (100 pieces) ..................

Distanziale per angoli serie “EKIP 40” (100 pzz) / “EKIP 40” series spacer (100 pieces) .........
Distanziale per angoli serie “EKIP 50”  (100 pzz) / “EKIP 50” series  spacer (100 pieces) .......

100

100

100   

100

100   

100

100

100

100

100

100

100

100

100

100

4V

Colori disponibili: grezzo, RAL base, altri RAL
Colours: uncoloured, standard RAL, other RAL

ANGOLI PER FERMAVETRI ARROTONDATI IN ALLUMINIO
CORNER PIECES FOR ALUMINIUM ROUNDED PANE STOP

Colori disponibili /Colours: RAL 9010, RAL 1013, RAL 9005

TE40A

TE42A

TE46A

TE46C

TE46C1

TE48

TE52
  

TE54

TE55 

TE56
TE58
TE59
TE60
TE62
TE66

Angoli universali serie “EKIP 40” / “EKIP 40” series die-cast  corner piece .............................

Angoli universali serie “ALL.CO 5” / “ALL.CO 5” series die-cast corner piece.........................  

Angoli universali serie “EXPORT 50 - EXPORT 45” / “EXPORT 50 - EXPORT 45” series 
die-cast  corner piece

Angoli universali serie “EXPORT 50 T.T” / “EXPORT 50 T.T.” series die-cast  corner piece 
(normal panes)
Angoli universali serie “EXPORT 50 T.T” (prof. n° 5088)  / “EXPORT 50 T.T” series corner 
piece (section No.5088)

Angoli universali serie “ALL.CO P4” / “ALL.CO P4” series die-cast .......................................

Angoli universali serie “ERRE 40-50” / “ERRE 40-50” series die-cast ....................................

Angoli universali serie “NC 45 INT.” / Universal ”NC 45 INTERNATIONAL” series die-cast  
corner piece
Angoli universali serie “NUOVO NC 40” / Universal ”NUOVO NC 40” series die-cast  corner 
piece

Angoli universali serie “ABITHAL” / “ABITHAL” series die-cast ..............................................
Angoli universali serie “DOMAL STOPPER PG” / “DOMAL STOPPER PG” series die-cast ...................
Angoli universali serie “GOLD INDINVEST” / “GOLD INDINVEST” series die-cast .................
Angoli universali serie “EQUIPE SERIE 8000” / “EQUIPE SERIE 8000” series die-cast ...............
Angoli universali serie “SYNTHESIS ALUMEC” / “SYNTHESIS ALUMEC” series die-cast ...................
Angoli universali serie “PASSERINI MAASTRICHT” / “PASSERINI MAASTRICHT” series
die-cast 
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4W
ACCESSORI PER WASISTAS
BOTTOM-HUNG WINDOW ACCESSORIES

Colori disponibili: RAL BASE
Colours: Standard RAL

25

25

25

25

25

770A

770B

770C

770D

770E

Cricchetto OBLÒ per Camera Europea Sormonto..

 European Camera Sormonto series OBLÒ ratchet

Cricchetto OBLÒ per Camera Europea Complanare 

European Camera Complanare series OBLÒ ratchet 

Cricchetto OBLÒ per ERRE 40 Sormonto ..........

ERRE 40 Sormonto series OBLÒ ratchet 

Cricchetto OBLÒ per ERRE 40 Complanare.......

ERRE 40 Complanare series OBLÒ ratchet 

Cricchetto OBLÒ per Nuovo NC40 (Sorm., Compl.)

Nuovo NC40 (Sorm., Compl.) series OBLÒ ratchet 

66

49
,5

56

44

58

48

100700F

Colori disponibili: grezzo, RAL base
Colours: uncoloured, standard RAL

Spessore in zama (spessore 11 mm per 
cricchetto “STOP”) / Zamak distance piece (11 
mm thick distance piece for 
“STOP” ratchet)

705 100

Colori disponibili: RAL 1013, RAL 9010, RAL 9005
Colours: uncoloured, RAL 1013, RAL 9010, RAL 9005

Cricchetto SIRIO in nylon..................................
“SIRIO” universal nylon ratchet

100700B

Colori disponibili:RAL base, ossidati
Colours: standard RAL, anodised

Cricchetto STOP in alluminio / “STOP” 
aluminium ratchet

1
2

1,
5

2,
5

412631

19
,5

9

11

22

24
24

1058

27
314031

2,
5

2

1

21
274127

9 32

12
26

1049

31
,5

283840

9

Incontro per 
Camera Europea 
Sormonto /Striker for 
European Camera 
Sormonto

Incontro per 
Camera Europea 
Complanare/Striker for 
European Camera 
Complanare

Incontro per 
Erre 40 Sormonto
Striker for 
Erre 40 Sormonto

Incontro per
Nuovo NC 40
(sormonto/complanare)
Striker for 
Nuovo NC 40
(sormonto/complanare)

Incontro per 
ERRE 40 (complanare)
Striker for 
Erre 40  (comlpanare)
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20

20

20

20

20

900A

900B

900C

900D

900E

Coppia cerniere per serie vecchio NC 40 ...............
Pair of hinges for serie old NC 40
Coppia cerniere per serie GR9 / Pair of hinges for 
serie GR9
Coppia cerniere per serie Camera Europea ............
Pair of hinges for serie European Camera 
Coppia cerniere per serie Nuovo NC 40 Sorm. arr., 
Sistema 1, Abithal Point / Pair of hinges for serie 
Nuovo NC 40 Sorm. arr., Sistema 1, Abithal Point
Coppia cerniere per serie ERRE 40.........................
Pair of hinges for serie ERRE 40 ............................

20

20

20

910A

910B

910C

Coppia cerniere LIÙ per serie ERRE 40 ............
Pair of hinges LIÙ  for serie  ERRE 40
Coppia cerniere LIÙ per serie Nuovo NC 40, 
Sistema 1 / Pair of hinges LIÙ  for serie  Nuovo 
NC 40, Sistema 1
Coppia cerniere LIÙ per serie Camera Europea .
Pair of hinges LIÙ  for serie European Camera

75°
30°

Portata 15 kg per coppia 
di cerniere

15 kg capacity per hinge 
pair

30°

CERNIERE WASISTAS AD UNA APERTURA/SCATTO
ONE-OPENING/JUMPER HOPPER WINDOW HINGES

4W

CERNIERE WASISTAS A DUE APERTURE/SCATTI
TWO-OPENING/JUMPER HOPPER WINDOW HINGES
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930B

930D
930E
930F
930G
930H
930I
930L

20 coppie

20 coppie

20 coppie

20 coppie

20 coppie

20 coppie

20 coppie

20 coppie

BRACCIO WASISTAS “ARCIERE”
“ARCIERE” ARMS FOR BOTTOM-HUNG WINDOWS

Serie / Series: NC 45 Int., NC 45 Super Th, NC 55 Int., Nc 55 Super Th, NC 68 Super Th, Domal Stopper,
Domal Stopper PG, Domal Break, Bodega BGA50, Synthesis, Esedra, Export 45, Export 50, Abithal, 

Eku 53,Ekip Maastricht, Gold, Erre 40, New Tec, All.Co 5 Sormonto, Ekip 40-50 
Sormonto,Nuovo NC 40 Sormonto, All.Co P4, Sistema 1, Sistema 2, Abithal Point

Serie / Series: All.Co 5 Complanare.......................................................................................................
Serie / Series: Ekip 40 Compl., Ekip 50 Compl., Nuovo NC 40 Compl., Nuovo NC 50 Compl...............
Serie / Series: Domal Stopper Complanare ............................................................................................
Serie / Series: Erre 50 ............................................................................................................................
Serie / Series: Ekip Evoluzione, Nuovo NC 50 Sormonto .......................................................................
Serie / Series: Domal 40 ........................................................................................................................
Serie / Series: Alpha 445........................................................................................................................

930BB

930DB
930EB
930FB
930GB
930HB
930IB
930LB

20 coppie

20 coppie
20 coppie
20 coppie
20 coppie
20 coppie
20 coppie
20 coppie

BRACCIO WASISTAS “ARCIERE” (versione baby)
“ARCIERE” ARMS FOR BOTTOM-HUNG WINDOWS (baby version)

Serie / Series: NC 45 Int., NC 45 Super Th, NC 55 Int., NC 55 Super Th, Nc 68 Super Th, Domal Stopper, 
Domal Stopper PG, Domal Break, Bodega BGA50, Synthesis, Esedra, Export 45, Export 50, 
Abithal, Eku  53, Ekip Maastricht, Gold, Erre 40, New Tec, All.Co 5 Sormonto, Ekip 40-50 
Sormonto, Nuovo NC 40 Sormonto, All.Co P4, Sistema 1, Sistema 2, Abithal Point

Serie / Series: All.Co 5 Complanare.......................................................................................................
Serie / Series: Ekip 40 Compl., Ekip 50 Compl., Nuovo NC 40 Compl., Nuovo NC 50 Compl...............
Serie / Series: Domal Stopper Complanare ............................................................................................
Serie / Series: Erre 50 ............................................................................................................................
Serie / Series: Ekip Evoluzione, Nuovo NC 50 Sormonto .......................................................................
Serie / Series: Domal 40 ........................................................................................................................
Serie / Series: Alpha 445........................................................................................................................

933BX

933DX
933EX
933FX
933GX
933HX
933IX
933LX

20 coppie

20 coppie
20 coppie
20 coppie
20 coppie
20 coppie
20 coppie
20 coppie

BRACCIO WASISTAS “ARCIERE INOX”
“ARCIERE INOX”  ARMS FOR BOTTOM-HUNG WINDOWS

Serie / Series: Nc 45 Int., NC 45 Super Th, NC 55 Int., NC 55 Super Th, Nc 68 Super Th, Domal Stopper, 
Domal Stopper PG, Domal Break, Bodega BGA50, Synthesis, Esedra, Export 45, Export 50, 
Abithal, Eku  53, Ekip Maastricht, Gold, Erre 40, New Tec, All.Co 5 Sormonto, Ekip 40-50 
Sormonto, Nuovo NC 40 Sormonto, All.Co P4, Sistema 1, Sistema 2, Abithal Point

Serie / Series: All.Co 5 Complanare.......................................................................................................
Serie / Series: Ekip 40 Compl., Ekip 50 Compl., Nuovo NC 40 Compl., Nuovo NC 50 Compl...............
Serie / Series: Domal Stopper Complanare ............................................................................................
Serie / Series: Erre 50 ............................................................................................................................
Serie / Series: Ekip Evoluzione, Nuovo NC 50 Sormonto .......................................................................
Serie / Series: Domal 40 ........................................................................................................................
Serie / Series: Alpha 445........................................................................................................................

9

220

2

2848

18

18

9

220

2

2848

18

18

4W

9

140
2

2848

18

18
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393
394

ACCESSORI PER INFISSI A SPORGERE
ACCESSORIES FOR TOP-HUNG OUTWARD OPENING WINDOWS

20
20

Tavellino “GOLF” / “GOLF” handle..........................................................................................
Tavellino “GOLF” con chiave / “GOLF” handle with key ..........................................................
Colori disponibili: RAL base, altri RAL, trattamenti galvanici
Colours: standard RAL, other RAL, electroplating treatments

CARDINI AUTOPORTANTI
SELF-SUPORTING HINGE

CONFEZIONE
STANDARD

Ro
nd

ell
a 2

,5 
mm

So
rm

on
to 

7

Sp
es

so
re 

7

So
rm

on
to 

7

Ro
nd

ell
a 1

,5 
mm

APERTURA
ESTERNA

R
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 1
,5

m
m

So
rm
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to

8

APERTURA
INTERNA
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es
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re 

7
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a 2

,5 
mm

So
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to 

8
Sp

es
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re 
7
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ell
a 1

,5 
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So
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to 

7
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mp
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a 1

,5 
mm

Ro
nd
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a 1

,5 
mm

So
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to 

8
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mp
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are

Ro
nd

ell
a 2

,5 
mm

48
,5

21

63

41

90

607279
,4

90

155

8

13 20

3

9
9

4W

939A
939B
939C
939D
939E
939F

939

1

1

1

1

1

1

1

Coppia cardini autoportanti “REFLEX” kg. 37 / “REFLEX” self-supporting hinge (37 kg).........
Coppia cardini autoportanti “REFLEX” kg. 45 / “REFLEX” self-supporting hinge (45 kg).........
Coppia cardini autoportanti “REFLEX” kg. 55 / “REFLEX” self-supporting hinge (55 kg).........
Coppia cardini autoportanti “REFLEX” kg. 75 / “REFLEX” self-supporting hinge (75 kg).........
Coppia cardini autoportanti “REFLEX” kg. 100 / “REFLEX” self-supporting hinge (100 kg).....
Coppia cardini autoportanti “REFLEX” kg. 150 / “REFLEX” self-supporting hinge (150 kg).....

Coppia blocchetto di registro / Pair of spacers for semi-closed louvered shutter.....................

Materiale: acciaio inox
Material: stainless steel

940A

941

10Braccio limitatore di apertura per infissi a sporgere / Opening catch for Outward opening 
windows

Materiale: acciaio inox
Material: stainless steel

10Chiave di sblocco per limitatore di apertura / Release key for opening catch

200

20
3.
2
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ACCESSORI ZANZARIERA E SALISCENDI CON ZANZARIERA
ACCESSORIES FOR FLYSCREENS AND PULL/DOWN FLYSCREENS

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

A10 Catenaccio ambidestro in nylon con molla 
e asta di chiusura in acciaio inox/ Right/left 
nylon bolt with spring and stainless steel 
closing bar ........................................................
Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon 12

6
1

135

9

8
18

625

3135

12,5 12,5

6

28Ø 20

34

13
,5

13

3

Ø
 2

8

8

9

38
,5

9

38,5

26

13

37

9

37

9

20

20

47

47 9

Conf. squadretta in nylon per controtelaio grande 
(100 pzz) / Nylon corner joint for large counter-
frame (100 pieces)

A19

Distanziatore accoppiato in nylon / Matched 
nylon spacer for the assembly of two slot-in 
window sections

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

A1

Distanziatore in nylon per controtelaio piccolo 
(100 pzz) / Nylon spacer for small counter-
frame (100 pieces)

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

A4

21

Ø 5

13

9

24

129

Conf. distanziatore in nylon per controtelaio 
grande (100 pzz) / Nylon spacer for large 
counter-frame (100 pieces)

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

A3

36

19
9

63

55

5

A16

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

Conf. frizione in nylon (100 pzz) .......................
Nylon clutch (100 pieces)

A17 Conf. squadretta in nylon con gola simmetrica 
(100 pzz) 
Nylon corner joint with symmetrical groove 
(100 pieces)

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

Conf. squadretta in nylon con gola asimmetrica, 
per facilitare l’estrazione del telaietto (100 pzz) 
Nylon corner joint with asymmetrical groove,
to make frame extraction easier (100 pieces)

Colori disponibili: nylon bianco
Colours: white nylon

A18

Conf. squadretta in nylon per controtelaio
piccolo (100 pzz) / Nylon corner joint for small 
counter-frame (100 pieces)

A20

100

1

100

1

1

1

1

1

1

4V
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ACCESSORI ZANZARIERA E SALISCENDI CON ZANZARIERA
ACCESSORIES FOR FLYSCREENS AND PULL/DOWN FLYSCREENS

Colori disponibili: RAL 1013, 9010, 9005
Colours: RAL 1013, 9010, 9005

Colori disponibili: grezzo
Colours: uncoloured

10

10

Carrellino di scorrimento in nylon / Nylon
sliding carriage c/pin
Carrellino di scorrimento in nylon con cuscinetto-
Small nylon sliding carriage with bearing

A15

A15C

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

10Ruotina infila guarnizioni / Sealing strip 
inserter wheel

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

A13

39,5

51

1620

54

45

17

3,
5

36

9

5

88

22

100

4V
100Maniglietta fissa in nylon / Universal nylon 

handles for opening small sliding windows and 
pull-down screens

A9

Colori disponibili: RAL 1013, 9010, 9005
Colours: RAL 1013, 9010, 9005

100Maniglietta fissa in nylon / Universal nylon 
handles for opening small sliding windows and 
pull-down screens

A11

100Squadretta angolare in alluminio per profilo 
1515 (serie Metra) / Aluminium corner
bracket for 1515 section (Metra series)

A21

A12 50Pomolino in alluminio / Aluminium knob for 
boxes and flyscreens

Colori disponibili: grezzo, RAL base, ossidati
Colours: uncoloured, standard RAL, anodised

Ø
 1

5

Ø 2521

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

A23 100Giunto a “T” / T-joint.........................................

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

100Squadretta per fissaggio a muro ....................... 
Wall anchoring bracket 

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

A24

100Squadretta ad angolo / Corner bracket ..............A22

8,
8
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ACCESSORI PER GR9 E VECCHIO NC 40
ACCESSORIES FOR GR9 AND OLD NC 40

1

1

1

1

Conf. blocchetto guida universale (100 pzz) .....
Universal guide block (100 pieces)
Conf. blocchetto guida 40x18 (100 pzz)............
Guide block for 40 x 18 sections (100 pieces)
Conf. blocchetto guida 40x20 (100 pzz)............
Guide block for 40 x 20 sections (100 pieces)
Conf. blocchetto guida 50x25 (100 pzz)............
Guide block for 50 x 25 sections (100 pieces)

Colori disponibili: nylon nero / Colours: black nylon

60

61

62

63

1

1

1

Conf. piastrine di riscontro universale (250 pzz)
Universal striker plate (250 pieces)
Conf. piastrine di riscontro NC (250 pzz) ..........
NC striker plate (250 pieces)
Conf. piastrine di riscontro GR9 (250 pzz) ........
GR9 latch striker plate (250 pieces)

Colori disponibili: nylon nero / Colours: black nylon

18

18NC

18GR

5

2,5

27

23

1Conf. guida asta universale (100 pzz) ...............
Universal rod guide, for bolts (100 pieces)

Colori disponibili: nylon nero / Colours: black nylon

83

Ø
 6

,5

22,5

45

37

27

4
13

4V

5

15

6

19

21

1Conf. tappi chiudi battuta NC 40 (1000 pzz) .
NC 40 press-in plug to close the central, 
upper and lower rabbet of two-wing windows
(1000 pieces)

Colori disponibili: nylon nero / Colours: black nylon

S20

5

17

12

24

21

1Conf. tappi chiudi battuta GR9 (1000 pzz).........
GR9 press-in plug to close the central, upper 
and lower rabbet of two-wing windows (1000 
pieces)

Colori disponibili: nylon nero / Colours: black nylon

T10

1Conf. tappi elle cavo per FB 12 (1000 pzz) ....... 
L plug for FB12 sections (1000 pieces)

Colori disponibili: nylon nero / Colours: black nylon

T11

73GR

73NC

50

50

Contropiastra per serrature da fascia (GR9) ......
Striker-plate for GR9 ocks
Contropiastra per serrature da fascia (NC 40) ...
Striker-plate for NC 40 locks

Colori disponibili: nylon nero / Colours: black nylon
4

7110

42

96

6

9

Ø 5,5

30

18

5
30

100

100

72GR

72NC

Elemento 3a chiusura (GR9) / GR9 series 3rd 
closing piece
Elemento 3a chiusura (NC 40) / NC 40 series 
3rdclosing piece

Colori disponibili: nylon nero / Colours: black nylon

1

Ø 15

Ø 11 1Conf. rondelle di spessoramento cerniera Ø 11 
(1000 pzz) / Shim for reversible hinges dia. 11 
(1000 pieces)

Colori disponibili: nylon nero / Colours: black nylon

1310
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ACCESSORI VARI
VARIOUS ACCESSORIES

1

1

Conf. tappi turaforo Ø 12 nylon (1000 pzz) .........
Nylon hole closing cap for 12 mm diameters 
(1000 pieces)
Conf. tappi turaforo Ø 14 nylon (1000 pzz) .........
Nylon hole closing cap for 14 mm diameters 
(1000 pieces)

Colori disponibili: argento, bronzo, RAL base
Colours: silver, bronze, standard RAL

12 (4Z)

14 (4Z)

30x20x2
30x20x3
30x20x4
30x20x5
30x20x7

1

1

1 Pellicola per imballaggio “ROLLING” ............
   “ROLLING” PVC wrapping film
2 Porta rotolo “TOTEM” / “TOTEM” reel-  holder .

T30

T50

2 

1 

1 kg
1 kg
1 kg
1 kg
1 kg

Spessori vetro (giallo) 2 mm / Thickness glass (yellow) 2 mm .....
Spessori vetro (rosso) 3 mm / Thickness glass (red) 3 mm ..........  
Spessori vetro (bianco) 4 mm / Thickness glass (white) 4 mm .....
Spessori vetro (nero) 5 mm / Thickness glass (black) 5 mm.........
Spessori vetro (grigio) 7 mm / Thickness glass (gray) 7 mm ........

S

20

30

1Conf. boccoletta guida asta Ø 8 mm (1000 pzz)
Rod guide bushing dia. 8 mm (1000 pieces)

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

85

1Conf. elemento spessore vetro (200 pzz) ..........
Glass pane shim (200 pieces)

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

T8

1Conf. paraspigoli universale (1000 pzz) ............
Universal nylon staff angle (1000 pieces)

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

T15

4V
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ACCESSORI PER PERSIANE
ACCESSORIES FOR SHUTTERS

1

1

Conf. coppia distanziatori per persiana fissa-
aperta NC-GR (100 cp) / Pair pieces for fixed 
shutter complete with striker plug 
(100 pair pieces)
Conf. coppia distanziatori per persiana
semichiusa (100 cp) / Pair of spacers for
semi-closed louvered shutter (100 pair pieces)

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

1Conf. distanziatori per composital (100 pzz) .....
Modular spacer (100 pieces)

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

1Conf. coppia distanziatori per persiana fissa da 
65,5 (100 cp) / Pair of 65.5 distance pieces for 
fixed shutter complete with striker plug 
(100 pair pieces)

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

100Cricchetto in nylon per apertura esterna............
Nylon shutter ratchet

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

59M

59S

58

65

71

69D 100
coppie

Coppia distanziale per persiana orientabile NC dx 
Spacer for NC adjustable shutter (right ).

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

12

9571

18

Ø
 1

2
Ø

 8

6

9,5

12

32

38 28

26

31
,5

49 10

6452

49

24

9

49

39

19

9

37

4V
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100
coppie

Coppia distanziale per persiana orientabile NC sx 
Spacer for NC adjustable shutter (left).

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

ACCESSORI PER PERSIANE
ACCESSORIES FOR SHUTTERS

1Conf. distanziali per distanziatore orientabile 
NC (100 pzz) / Positioner for adjustable spacers 
(100 pieces)

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

10Ferma imposte a leva / Lever shutter stop ........

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

10Ferma imposte a scatto /Jumper shutter stop

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

69S

79

81

82

700A 100Cricchetto “STOP” in alluminio per apertura 
esterna / “STOP” aluminium ratchet for outward 
opening

Colori disponibili: RAL base, ox argento, ox bronzo, 
elettrocolore 
Colours: standard RAL, anodized silver, anodized bronze, 
electroplated

22

28

22

33 40

58

28

4028
3

2
24

11
,5

27
3140

10

5

44

15

39
1710

20

30

98

95
,5

52 60

348

11

148 11
18

79

10

90

10 8

6

71

Ø
 8

71

12

9,5

4V
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TAPPI NYLON
NYLON CAP

100Tappo semitondo serie ALMER / “ALMER” half-circle handrail cap ..........................................

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

100Tappo semitondo serie METRA / “METRA” half-circle handrail cap ..........................................

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

100Tappo serie ALNOR / “ALNOR”  handrail cap ............................................................................

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

50Tappo corrimano serie MONTEDISON / “MONTEDISON” handrail cap .....................................

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

1665

1156

2031

2034

G209 50Tappo corrimano / Handrail cap ................................................................................................

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon 

70

35

35 10

11

70

35

35 10

6

25

60 55

40

Ø
 5

0

3
7
10

Ø 58

Ø 60

Ø
 5

7

7
11

4Z
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100Tappo sotto-corrimano / Handrail under-cap ...........................................................................

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

TAPPI NYLON
NYLON CAP

100Tappo corrimano / Handrail cap ...............................................................................................

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

50Tappo corrimano piccolo 60x40 / Small handrail cap (60x40 mm) ..........................................

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

50
50

Tappo corrimano destro / Handrail cap (right)..........................................................................
Tappo corrimano sinistro / Handrail cap (left) ..........................................................................

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

G210

G160

R42P

R42D
R42S

2038 100Tappo corrimano serie GR14 / GR14 handrail cap....................................................................

Colori disponibili: nylon nero
Colours: black nylon

41

40

56

20

35

60 R7 15

15

42

30

60

15

42

60

30
15

40

60

27

10

45

20 35

48,5

20

29

4Z
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TAPPI NYLON
NYLON CAP

1
1

Conf. tappo semitondo grandi 38 x 23 (200 pzz) / Half-circle cap 38 x 23 (200 pieces) ........
Conf. tappo semitondo piccoli 30 x 20 (250 pzz) / Half-circle cap 30   x 20 (250 pieces)......

3823
2033

R35
2517

Conf. tappo trapezoidale A25xB35xC10 (200 pzz) / Trapezoid cap A25xB35xC10 (200 pieces).
Conf. tappo trapezoidale A25xB17xC7 (250 pzz) / Trapezoid cap A25xB17xC7 (250 pieces).....

C

A

B

10

5050
4545
4040
3535
3030
2525
2020

Conf. tappo quadrato 50 x 50 (100 pzz) / Square cap 50 x 50 (100 pieces) ...........................
Conf. tappo quadrato 45 x 45 (100 pzz) / Square cap 45 x 45 (100 pieces) ...........................
Conf. tappo quadrato 40 x 40 (200 pzz) / Square cap 40 x 40 (200 pieces) ...........................
Conf. tappo quadrato 35 x 35 (200 pzz) / Square cap 35 x 35 (200 pieces) ...........................
Conf. tappo quadrato 30 x 30 (200 pzz) / Square cap 30 x 30 (200 pieces) ...........................
Conf. tappo quadrato 25 x 25 (200 pzz) / Square cap 25 x  25 (200 pieces) ..........................
Conf. tappo quadrato 20 x 20 (200 pzz) / Square cap 20 x 20 (200 pieces) ...........................

1
1
1
1
1
1
1

Colori disponibili: nylon nero / Colours: black nylon

10

4Z

9020
10020
8040
8020
8015
6030
6020
5025
5020
4020
3020
3015
2515
2015
2010
6040

Conf. tappo rettangolare 90 x 20 (100 pzz) / Rectangular cap 90 x 20 (100 pieces) ................
Conf. tappo rettangolare 100 x 20 (100 pzz) / Rectangular cap 100 x 20  (100 pieces) ...........
Conf. tappo rettangolare 80 x 40 (100 pzz) / Rectangular cap 80 x 40 (100 pieces) ................
Conf. tappo rettangolare 80 x 20 (100 pzz) / Rectangular cap 80 x 20 (100 pieces) ................
Conf. tappo rettangolare 80 x 15 (100 pzz) / Rectangular cap 80 x 15 (100 pieces) ................
Conf. tappo rettangolare 60 x 30 (100 pzz) / Rectangular cap 60 x  30(100 pieces) ................
Conf. tappo rettangolare 60 x 20 (100 pzz) / Rectangular cap 60 x 20 (100 pieces) ................
Conf. tappo rettangolare 50 x 25 (200 pzz) / Rectangular cap 50 x 25 (200 pieces) ................
Conf. tappo rettangolare 50 x 20 (200 pzz) / Rectangular cap 50 x 20 (200 pieces) ................
Conf. tappo rettangolare 40 x 20 (200 pzz) / Rectangular cap 40 x 20 (200 pieces) ................
Conf. tappo rettangolare 30 x 20 (200 pzz) / Rectangular cap 30 x 20 (200 pieces) ................
Conf. tappo rettangolare 30 x 15 (200 pzz) / Rectangular cap 30 x  15 (200 pieces) ...............
Conf. tappo rettangolare 25 x 15 (250 pzz) / Rectangular cap 25 x 15 (250 pieces) ................
Conf. tappo rettangolare 20 x 15 (250 pzz) / Rectangular cap 20 x 15 (250 pieces) ................
Conf. tappo rettangolare 20 x 10 (250 pzz) / Rectangular cap 20 x 10 (250 pieces) ................
Conf. tappo rettangolare 60 x 40 (100 pzz) / Rectangular cap 60 x 40 (100 pieces) ................

1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1

Colori disponibili: nylon nero / Colours: black nylon

Colori disponibili: nylon nero / Colours: black nylon

1
1

Colori disponibili: nylon nero / Colours: black nylon

10
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